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^^^r OPDRAGT. 

AAN DE GEZAAMENLIJKE 

* HEEREN BESTIERDERS en LEDEN ' 

V A N H E T 

GENOOTSCHAP 

Onder de Spteuk* : 

KUNST WORDT DOOR ARBEID VERKREEGEN, 

Gevestigd te Leyoen. 

« 

WéL Edle zeer geleerde Heeren! 

Ik kongeene gepaft er Mèceenén vinden^ aan welken ik mij- 

ne Régelmaatige Néderduitfche Spélkonft tevens mit 
^ dit Vervolg op bht zélve ^ gevoegd lijker kende opdraagen^ 

^ dan aan UfVél Eds. Sedert een' geruimen tijd bèbt Gij-- 

; lieden mèt lov gearbeid aan dén opbouw' dér Néderduitfcbe 

^ Taal-én Dichtkunde. Eene reeks van uitgegeeven' Stuk-^ 

ken ftrèkken hiervan tén fpreekende bewijfen. De Né^ 
5 derduitfche Spraakkonfty thans bij Ulieden onderhanden y 

5 wórdt die ooit voor V Algemeen gedrukt ^ zal dit in nég 

klaar er Daglicht ftèllen. 

Beeft mijne SpéLKONsx bèt geluk gehad UfFél Eds. 

in zoo verre te behaageny dat men 'er in UfFél Eds. 

Spraakkonjl' , bier-én-daar , gebruik van maakt , én men 

mij^ even daarom ^ tót een Lijd van UlFél Eds. prijs-- 

* a waer^ 
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. Q P D M 4 G T, 

^aerdig Genootfcbap heef t gelieven aan te Jïèllen , bèbben 
4an niet verpligting tevens én dankbaarheid mij moeten 
^anjpopren, om dit Vervolg van mijn Wérk , eerbie» 
dig aan UPTél Eds, voeten neer te leggen ? 

Neemt hetzelve in UfFél Eds, befchèrminge ! -verdé- 
dip bèt^ sm üyfFél Eds, kit dés waerdig. achten 9 tégen 
d» amtvdlm van dén nijd' ; én vergun-mij, datJk, tér* 
wijl ik dén lóvlijken groei én bloei van ons Genootfcbap 
hartelijk wénfcbe, én mijzélve in ÜtFél Eds. Vriend- 
fchappe beveele, mij mèt eerbied metiie 

Wéh Edle zser geleerde Heeren! 

UW Wél Eds, Ootmoedige Dienaar 
^ Kuoftbroeder 

»RNST ZEYDELAAR, 



V O O Rr 



V 



VOORREDE, 

AAN D^N BESCHEIDEN 

LEE S E R' 

TOea] ik in dén Jwre 1769 mijoe NéderduUfcbe Spilkonfi 
in hèt licht gav, beleed ik rondbórftig in de Voorrede ^ 
hoedanig ik mijzélve mistrouwde^ tén opzigte mijner kundig; 
)iédeD; én verzógt daarom; dat die geenen^ die in (laat waren 
mij mèc hunne aanmerkingen te onderfteunen én mijne misfla- 
gen mi]^ mèt befdieidenheid, onder hèt oog te brengen , mij 
tén höogüen verpligten én mi} aan^ooren zouden om mijne 
kundigbéden vérder uit te breiden, 

A\ voor de uitgaave van hèt Wérk hadd' ik de afgedrukte 
WflTc btoden aan eenen Vriend tér beöordeelinge gezonden, 
Deefe Vriend liad de beleefdheid om ze eenen anderen ia 
banden te ftèllen, die mij, nóg voor de uitgaave, fchriftelijk 
én op eene zeer verpligtende wijfe verzekerde : dat 'tv geene 
bladzijde in mijn Wérk was> waarop niet eene menigte 
fouten te vinden waren. Zoodanig, dat hij naderband , mèt 
fhiarte, bekennen wotü^ 

yy Een werk is nimmer goed 
^ Waarin men niet dan feyl op feyl ontmoet. 

De Leefer kan ligtelijk oordeelen hoe finaakelijk hèt mij val' 

^3 len 



VI VOORREDE, AAN DÉN 

len mocft zulke getuigeniflen van mijn Wérk te ontvangen. 

Na de uicgaave van hèczélve zond ik dien verpligtenden Heei* 
een Exemplaar tén gefchènke! én veczógt hém tevens^ hij wil- 
de de goedheid hébben, mij, noopens zijne te vooren reed& 
gemaakte aanmerkingen, van nader advis te dienen én dezélven 
Op goede gronden bewijfen. 't Leed eenigen tiji eer die ge* 
vergde bewijfen kwamen* Zij kwamen éven\Véi op dén 6dea 
Januari 1770 én wierden mij als eene Nieuwjaarsgift aangeboo- 
den. En zéker! hèt was geen gering gefchènk; een Briev van 
«4 bladzijden, kleine Letters, geflooten' Regels, én zonder Ran- 
den! • .Luider, Leefert welk dén aanhef van dienBriev' is. 

„ Niet zonder reden zal UEd, zig zeer verwonderd hebben, 
,, dat dezelve tot nog toe op uwen geêerden van den 5 Sept. 
w (17Ö9) geen antwoord bekoomen heeft. Ligtelijk heeft 
^, UEd. dit reeds tan ichandelijk verzuym en onverfcfaoone- 
„ lijke lompheid, of aan onvermogen, om iets ter beveftigin; 
„ ge van mijn voorgaande fchrijven (dat dan iflbt anders dm 
„ verwaande fnoeverij zoude geweeft hebben) bij te brengen , 
„ of aan eenig ander (legt beginfel beginnen (^s) toe te fi:hri]r 
„ ven. Doch eene korte rekenfchap van den verloopen tijd^ 
„ zal, hoop ik, verfchoonmg voor mij verwerven. 

„ Agt weeken ben ik dooreene fmertelijke bezoeking, eerfl? 
„ in de beenén en naderhand in de ingewanden, aan bed en 
„ kamer gebonden. Bezigheden van mijn Bevoep hebben mif*. 
„ ne uuren van tuffchenpoozinge rijkelijk gevorderd ; en eea 

Be- 

(#) Zijn Ed. meent hier : hegünnen > want beginnen deugt niet. Zit: 
llUJn V£RVÓL€ pag. lil. 
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. BESCHEIDEN LEESERl vii 

,) Bevel, 20 wel van mijne kragten als mijnen Geneesheer (*) 
,9 om niec veel te leezen ofte fchrijven, is met den overigen 
^ tijd doorgegaan. 

^ Thans, door des Heeren Goedheid gered en bijna her- 
^ jfteld, onderneem ik te beproeven ^ of 't mij mogelijk zij, 
,, UEd: ingevolge deszelfs eys en verwagting, te doen zien: 
,) dat het getuygenis, dat ik tot dus verre van UEd. werk ge- 

yy geeven héb, bij mij op gronden fteunt. Onbetxoift* 

yy haare ziet UEd. dat ik 'er voorbedagtelijk uytiaate; dewijl 
,3 iktwijffele of men zulke gronden in opzigte der taalkunde 
„ konne bijbrengen; inzonderheyd voor de geenen die niet 
9> gewoota zijn de Regelen in eene Taaie te vinden, maar ze 
„ 'er te maaken en (c) veranderen naar willekeur. 

„ Herinner ik mij wat ik tot nu toe, ten opzigtc van UEds 
;, Werk, zo in den briefaan den Heer J..... als aan UEd zelve gc- 
„ fchreeven hebbe , zo zal het voomaamelijk hier op uy tkoomen : 
yy dat het zelve UE; tot geen eer konde verftrèkken; dat UEd: 
^, geen regt denkbeeld van de Naamvallen heeft , noch van de tijd- 
99 voeging der Werk woorden; jadatUEd.over dcNederduytfe 
yy Taal , of een deel derzelve had gefirhreeven , zonder van haare 
yy weezenlijke gronden en deelen, of derzelver 't zaamenhang 
yy een voUédigbegrip te hebben. Dit 4enk ik zal wel het voornaam« 
^ ile van mijn gezegde zijn; akans, dit beweezen hebbende, 

„zal 

(Ji) Zo wAvan mijne kragteo als ml/n^ .... lees als van mij<nen. ■ Zie 

min Vervolg pag. 68. 

(O Maar ze 'er te maaken én verinderen. Drie misflagen in zoo kort 
een befték!... Mijn Kritid: neeme niet kwalijk dat ik hém voor de 
derde maal* naar mijn Vaivóio wijfe. pag. 67. én 68. waar bij vinden 
sal dat men fchrijven moet: ts moeken én t£ verinderen. 
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WK VOORRED Bi AAN PfcN 

M zal, wat ik 'er meer van gezegd heb , wel gewettigd wor- 
^ den/* 

Gee V , nu , bidde ik u , acht , Leefer ! 

P^' 3» Ontkend de Vriend dat mijn Wérk aan dészélfs tij- 
tel' van Spilkonfi^ voldoet, omdat ik pag. 33a. eenige Wérk^ 
woorden daaronder begreepen bèbb'» die nijgtanatöt de £^j[- 
mologie in niet tót de Ortbograpbie behooreiK 

Pag. 4. Ontkend zijn £d, h^t onderfcheid vm klank* tus- 
fehen afgewend (ontwend) én afgewend rai^ekeord); Dat eb 
aan hèt begin dér woorden dén klank van k heeftv dat de y^^ 
üLns klinkt, aan hèt einde dér woorJen; Dat *er eeae domme 

gzij. Gelijk ik leere pag. a8. 105, 109. 143. ' Vérder 

^ót hij zi^er vernuftig m^èt mijne fiihrappen 6f accenten én ont- 
kènd. 

Pag. 5. Dat alles wa^ ik geücbreeven hèbb' op hèt gebruik 
dér bèfle Schrij veren zoude (leunen. Dat U; in de Voorrede 
9ègge te verönderftèllen , in mijne vraagen maar één perfeon. 
aaa te ipreeken, én *er iji de antwoorden fomtiids^ veelen voor* 
fcQmen, door hèt zéggen van «wy(^) ondertuffchenydaarzijp.Èd*. 
overal mijn Wérk verkleint, doetbij^nij de eecvaate erkennen,^ 
dat mijn Antwoorder zig (bmtijdsals een geleerd Sdirijver aan* 
ftèld y zéggende : Ik boop mifn^n L^ejemk g$ê%a wdut^ U daen^.. 
j5;c. Zijn Ëd. kan niet begrijpen lioe mijn A&avoorder van Le^ 
feren kan fpreeken daar hij immersniet /ci^rZ/w m^dx/preekf .... 
ongetwijfeld behoorde ik , volgens hém , boorderen gelchree- 

veu^ 

(4O I>e uitdrukkingen wij éa ons , wórdca ia hèt ènkdyouwJ gewéfir 
.ti^d., Zie Ampziag p^* 14. 



B ES G H E I D E N L E E S E lU tt 

veö te hébben!... Vervolgens pag. 6. én vérder, maakt hijeeiiige 
aanmerkingen wegens hèt gebruik dér BaflaardwoQrden én dér 
Naamvallen ; welke aanmerkingen in dit Vervolg van mijn 
Wérk, gedeeltelijk gebillijkt, gedeeltelijk weérfprooken wórden^ 

Pag. 12. zégt zijn Ed. dat 'erVeele dingen in mijn Wérk 
gevonden wórden die alléén Icbijnen gefchreeven te zija om 
een groot Boek cemaaken; én dit beflaat daarin, dat ik , «a ee* 
fiige Aanhaalingen uit andere Schrig veren geboekt te hébben^ 
dén Leefer dan nóg heenen.wijfe naar die Wérken zélve. — ^ 
De Schrijvers dér Bijdragen beftraften Elz& vier, dat hij veel 
van elders ohtleende, én daarvan geene aanwijiing deed. Mijn 
Kritiek befchuldigt mi>dat ik bij mijne Aanhaaltngen telkens mèl* 
de van wien ik ze hèbb' ; én dQ3 benijdt bij mij mijne oprécbtigbeid. 

Wijders maakt zijn Ed. nóg eenige Aanmerkingen, van na- 
tuuf én gewigt, als de geenen die ik reeds aanvoerde , éo fluit 
zqnen Briev mèt een* hartelijken Nieuwjaarswénfch. 

OndertufTchen moet ik ronduit belijden dat de Briev van dee« 
fen Heer' Kritiek* niet gehedênal' zoo bevfelagtig is.^ als de 
bovenvermelde ftaaltjes. 'Er zijn zekerlijk aanmérkiqgen in 
die goed zijn, én die wórden vanmij lérkènt; anderen^ die geen 
(leek houden^naar vermogen ^befcheiden^weérleidt, én de on- 
gegrondheid daarvan aangetoond. Ook is de meergemelde 
Briev de eerde oorzaak van hèt Vervolg ge weeft ^ 't welk ik 
'thans dér taalkundige waereld aanbiede. Ik liet een Exemplaar 
van mijn Wérk mèt ichoan papier ,doc«ichieten^n ging alles (^ 
nieuw na; veranderde de aangetoonde misflagen; ontdekte 'er 
zélve méér, die mijn' Kritiek ontfhapt waren j en flèlde alzoo 
langtaamerhand te faamw hèt Wérk' in geicbiL 

♦? Nh 



X VO o R R È D E,,A A H D É M; 

No zar de Leefer mogtUft vraagen ; Is 'er dan niet ook ie* 
mand gewe^Or» die uwe verrigüngen heeft gepseefen ? . . . Mij< 
ne eigenliefde noopt mij tén miaften die vraag te o^gpextHy, tén 
einde aan dezelve genoegen te geeven« ' ■ 

En vraarlijk 1 een befirheideh Leefèr zal hèt niet euvel opneemen 
da» iemand 9 die zoo openhartig is in hèt belijden zijner dwaa*> 
Hngen, ook iets tót heeling' dér ontvangene Lètterwooden 
aanvoere. Weet dan Leeüer! dat deHeeren Joumaliften mijd 
Wérk. gedagten én bekend maakten. 

Vooiêerft de Schrijvers dér Nieuwe VaderUmdiche Letter^ 
oeffeningen in hèt 3de Deel No. 10. 

Tén tweeden:: de Boekzaal dér geleerde waereld; gav een 
fanilch niet onvoordeelig getuigenis van hèt zélve. In hèt 
Stukje voor de maand December 1769. 

Tén derden : in de BibUötbèque des fcitncés^ <SP des beaux 
Arts 9 voor de maanden July ^ Aug. ^n Sèpt. 176^. wérdt een 
ooideelkondig berkht van. hetzelve gegefeven ^ over wèSc be- 
ticht men in dk VnRVÖLaeenige aanmerkingen vinden zal;, 

T^ vlevden i In de Republiek dér Geleerden voor Jan. én 
^Féhr; iT^y^c^ vondcik, tdt mijn genoegen, aene f amich zeer 
^voo»feelige aankondiging i«n mijn Wérk. 

Maar hm verbaasd ftond ik én opgetoogra van verwonde- 
n\\g^ tóen^afc» ili de Voorrede van dén Hoog Berw: Heere^ 
fiöfltede, voor^de vestaalisBe van Zimmermaiis 'Wérk^ (ïi) 
<een zeer léffelijk fetoigenls van mijne Rég. Néderd. 

«jpét 

(flj De 7oortrefiFe|Sjkbeid dps .ChriftéSj^en Godsdienft. v^^Ieken met: 
da ThUofofie van Smam^ VSaoHede pag.i^. 47. 
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S^ëlkonft vond'! Hoe arttigenaam was hèt mij, toen de Leden 
van hèt Leydfche Kunftgenootfchap Nut vermaak , in de 
Voorrede van hun Schatkamer, mijner mèt lóv* gcdagten!.. 
ja Leefer , ik moet bekennen dat de getuigéniflen , €oor veele 
kundige én geleerde Mannen, wegens mijn Wérfti, mij fchrif- 
telijk medegedeeld , zoo voordeelig zijn, dat ik al veifcheiden 
maaien op bèt punt hèbb' geflaan om mijne Brieventafch te 
verliefen; maar een laag-dènkend gevoelen van mijzélven 
Tieeft mij van deefe natuur'Hjke Wijsbegeerte te rügg' gehou'- 
den. •'— — Ondertuffchen heeft de Leefer kunnen zïen^ 
dat ik dienaangaande niet geheel onverfchillig bén ; vooral 
wanneer men, (gelijk boven gezeid is,) roem erlangt van 
Mannen die niet fchroomen te laaken hèt geene hun mishaagt^ 
Als dezulken prijfen, dan doen zij hèt mèt oordeel, én niet 
uit vleizugt. 

Eenigen zullen mij mogelijk, mèt Holberg, uit hoofde vatt 
deefe mijne lóvtuitingen^ toeduwen : „dat eigen lóv onaange^- 
„ naam te liooren is, dat ze eene ijdelheid te kennen geevt 
^ én hoofdzaaklijk een bewijs is van de middelmaatige ver- 
^ dienften dés geenen die zigzélven prijft. Dat iemant zig 
9^ én de zijnen niet ongemeen opvijfelt', zonder agterdógt te ver- 
„. wekken, dat Vr anderen aan mogten twijtfelen; even gelijk 
„ iemand, dié zijn zéggen mèt eeden bevèfKgt, fchijnt te wil- 
^ len aanwijfen, dat zijne woorden én verzekeringen, alléén 
^ niet ab toereikend kunnen aangezien wórden/' Doch kun-' 
itige én [onbevooroordeelde fhénl!±ien, wier harflèfis niet arve- 
rechts (taan ^ zullen mij deefe verbreiding* van eigen lóv gaerne 
vergeeven, nadat ik (even gelijk Holberg) in dén loq>* van dit 
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geheele Vervolg én in deefe Voonéde, hèbb* te kennen ge*? 
geeven, alles wat 'er tér verkleining* én verachting* van mij- 
nen arbeid' gefchreeven is^ Ik bén , if ondanks mijn be* 

toep^ waaraan de pedanterie doorgaans zoo naauw verbonden 

is^een verfoeiër van alle verwaandheid ^ én achte die als eene 

oxitluiftering van weefenlijke verdieniten; maar ik weete ook 

én dit leert mij de Kriltelijke Zédekunde j. dat iemand zijne 

waarfi begaafdhéden niet verduifteren noch ontkennen mag ; 

d^t dit tót ontluiftering* van hèt Opper weefen ftrèkt, van wien 

hij. deefe bekwaamheden ontving; én dat 'er veelal in dergelijke 

ontkenningen , meerder eigen' waans dan in eene rondbórilige 

belijdenis van waare verdienden geleegen is., — Kan iemand 

mij. aantoonen én uit dén inhoud* van mijn Wérk, vergelee* 

kem mèt dit V^Rvólg op hetzelve , bewijfen : dat alle 

mijne gezègdens verwaande fnórkerije zijn, dan zal ik open-* 

lijk am€/icie boaorable doen; en oordeelt iemand, die al te kiefch 

van tong is, dat de goedkeuring zoo veeier Geleerde Mannen, 

mij. niet al. te wél verdient is toegezwaaid: ik durv* mij nrtg- 

tans vleien, dat zulke én dergelijke Mannen Q waarvan, veelen 

mij in pérfoon. onbekend) zig, om mijnen wille, niet aan eene 

openbaare dwaaling*^ zulten hébben willen blootftèllen. Tè 

méér, wanneer. ik durv' verzekeren, dat ik ze nooit om lóv 

gebédeld, 'maar integendeel verzógt hèbb', mij, mijtie misfla^ 

gea, ongevleid, onder hèt oog te brengen j tén eipde mij zulkS 

. iti *t vervólg.tér vermeerdering* van kunde iiiggte flrèkken. 

Men zal dus uit dit mijn. y»Rvói.Q zien. dat ik 'er mij wee- 
fenlijk op toegeleid hèbbe,o;n mijne vporige misflagen te ver- 
lléjpen, én^daj.ik *er eene cere.in ftèlle,.dat ik, na een naauw- 
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keurig onderzoek , mijne gedagten hèbb* verbeterd. — Men 
zil 'or uit zien 9 ho^ ik, verre van^de AMm<rkingea mijner 
Antagoniften , mèt veröht^aerdiging'^ te verwéirpèrt, 'dei^ven 
mèt befcheideaheid getoetft , én mijne verder^ nafpooringen 
daarbij' hèbb* gevoegd; waardoor ifékerlljk mijö Wérk régel- 
maaiiger zal zijn, dan hèt te vooren is geweeft. Dés ver- 
trouw ik volkomen, dat, veril^ijdige ^efers^i^ij hwoe goed* 
keuring niet zuMen weigeren. ' -^ '^ ^'■ 

De misfla^en, die zekerlijk, hierén-daar, ondanks alle zorg- 
vuldigheid, zullen ingefloopeti «Ijn, zullen, hoop' ik, ver- 
fchooninge erlangen; terwijl ik vertrouwe dat ze gering zullen 
zijn.. .. 
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' 'AAN DENHEEl^E 



ERNST ZEYDELAAR, 

Ter gelegetteid Tin de U^g«v« van zijn Ed. 

VERVOL G 

D fe R 

rÉgelmaatige nederduitsche 

SP ÉLK ONST, 



wJ )\ die door Glori^'zugt gcdreevcB, 
Het algemeen ten nutte leeven, 

Den Vadedande hoiine trouw . 
Bewijzen, ^aar ze in ijver blaaken , 
Den weg ter kennis effen maaken. 

Door 't fieren ym ons taaigebouw. 



Diè hunne zorg en vlijt befieeden^ 
In 't vornen der bevalligheeden. 

Van Vaderlandfche Weetenföhap, 
Die 9 in hun edelmoedig poogen, 
Den roem des Vaderlands beoogen ^ 

Die voert hetfteeds ten eerentrap: 
Wijl *t door hun vlijt ziin roenr ziet groeijj^n^ 
De nutte Weetenichappen bloeijen, 
- Ja 9 als een held're Moigenzon^ 
De Dichtkuaft bij ons door ziet bre^cen^ 
£n na de lauwerkroonen fleeken^ 

Van 't kunftrijt Gaule en Albion. 
Het eert hen die het onkruid weerden^ 
Der fiaftaardij' den nek toelteerden. 

En,,warfch ytn v^Uaben wo(xrden*piaal^ 
Geen taal- nocfa i(i)^<rgi^iek vezfcboofideUy, 
Maar ons 'het innig fèbodp veitoondfiB, 

Der, zo ▼erheven', ajoedertaal'. 
Het. eert hef», in hun nutte wedcen. 
Wie 2»l TsN Kat«s lof beperken! 

Wat Cleefi viroKit HuxDECopsM nieéf' 
Wit'Amfterdam zig dankhm.tooiien; 
'i Wijdt, om vsigoode inwft tt Voorna,. 
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Kon ik gched de Kanftrei* jprijzen , 

Dan zou ik 't Leydfch Atheene u wiizefi. 

Daar blinkt die ed'le roemzugt ,uit: 
't Zij dat , 'er waare letterbraaven > 
De Vaderkndüche taal befchaaven, 

't Zij dat 'erKunfl: uit arbeid fprutt\ 
JMén ziet ze hunnen Joon -verwagten. 
Die ileedS' na friflche lauwren tragteo^ 

Hun oogwit is de onfterflijkheid ; 
U ae 'ik meé met hupfdie fchreeden, 
In 'tfpoor der kennis voorwaarts ^'treede«. 

Maak dat dié- roemzugt u geleid! 
Hebt gif 9 in V bloeijen üwer dagen. 
Dit hobbligpad reeds ingeflagen, 

«Gij wordt 'er door dien loon gewenkt; 
Hij ial uw nijverheid verzeilen, 
U in liet perk der Helden flellen. 

Wier naamen dankbaarheid gedenkt. 
Cij, die vöorlang de leerzugt wekte. 
Zult, daai ge uw feilen t eerft ontdekte, 

U aS^er zien fdiatten naar waardij' ; 
£n komt de nijd a meè, beftrijden. 
Hou moedl. zij bleef, van aUe tijden. 
Wie {nijj faebatlde, fleeds op zij. 



De 



biftii 



De rede zal uw vlijt waardceren^ 
En Ur^ naar uw verdienden , eerenf 

Wat[ual bemint 9 blijft u verpUgt, • 
Is 't eerlijk voor krijgsdapp're helden^ 
Hun naam door hunne dain te melden^ 

Gij heft hem door uw* pen in 't licht« 
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""" AAN DEN H E E R E 



. ERNS-T ZEYDELAAR, 

OP HET 

V E R V Ó L G 

VAN ZIJN Ed«. 

SPÉL-KONST, 

J3cï^»ft öians uw péa der leerzugt nieowe ftof , ^ 
Zy oogfl% voor u, den welverdienden lof^ 

Die nijverheid geduurig zal verzeilen. 
De nijd moge u begrimmen van ter zij. 
Geen nood! ga voort en vel de Baftaardif: 

De rede zal den nijd wel voor u veDen. 
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VERVOLG 

ü é K 

REGELMAATIGE NÉDERDUITSCHE 

SPÈL-KONST. 

WÊaÊSsssÊXssassBBesssmsBÊSÊmBSÊmsa^^ 

Hébben veele doorluchtige Schrijvers éo IVlanneA van Raam"^ 
, \ iM niet te gering;. |;,eachc9 om,^ na Verloop van eeni» 
Sen tijd% de mitflaffen die Zij , bij nader, onderzoek, bij tne^ 
er oplèttenheids öf bij nieuwer ontdèlcking^,' iu hunne Gfeleer* 
de Schriften, oordeelden begaan te hébben, openlijk te belijd 
den én te hérroepen (^).; hoe yeèl méér zal 't mij dan pafleo^ 
tiie geen naam onder dezulken verdiene, öm de gebreken, die 
ik^ zoo door eigen^ nafpoorii^gf , als door ohderrigting' van an- 
imeren, in mijne geringe voö^brèngfelén, ontdekt h^bbe, voor 
hét oog mijner Leeleren open té leggen , én , zo veel mogelijk^ 
te verbeteren? . 

't Is w&ir, zi] die onze Taal én c^érzélver gronden verlban 
«n mijn Wérk gefievflen te doorleefèif, iullèn ztg^ door mijnè 
mifllagen óf ioogènkmde verkéeidé leeringen, xyetlièbben ha- 
ten verbijftereöi^njijn gezag is' niet gifoot genoeg om dWaalift- 

: • ••' ... ;V: ' •.: *•/■ .•..•:■: '• «én 

' («> Gelijk üieh d!( zten kan ,'in dè Kaleesxkoï KVahdénHoogEfrir. 
Heetfe HoFSi^tDii* iglerbèta IMél,<^lJncr!Üij2d«B«afl«osvovér de 
ppiiifiS^ift. K : l >l a v K :* :i j! ; ;. ; i^ /- ' \ ' • v : /» :i ^t 
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^ ' ''vervolg dér néderduitsche 

gen vQDreofeilbaare régblen dtfr-Taale it doen^óórmfi. — -^ 
Maar 't is óndertbiTchCn &iet binder Wiir, dat Oifttttidi^en, 
die gemeetlMijlc ligtgelöevtg zijd , doo5r tiezélvcti zouden kon* 
nen misleidt zijn geworden. — ^ Om deefe laatften nu , bij 
tijds, daarvan te'waarfchouvi{en.én ?an dén verkeerden wèg af 
te brengen, daanoe wórden deefe verbeteringen door mij aan 't 
lic^^d>ragt.- -r^r- .- . - ^ - . , , ^ 

ft ial mi) iAot^ren iltéid^ Su^d gedrabgen, èOi ik «eir]? eéne 
kleine aanwijOng zal doen van de vermeende én van de weefen- 
lijke gebreken dér Voorrede, én daarna ^ót die van de 
SpA*^^o^^T«élve overstaan aai. ^ . ,, : ^... 

'Mbn M, ih^^ V0OR.UÉp^€n^doo])|;aansifahècfehe«ie 

Tot deefen arhti^ hén ik aangefpoorD. 

ïk bèbb* dat zzxigiiioonX) y gerugfleunD, betoogD. 

taftgcftèlDjgoedgekeurD ,^ev(ygD,|;enoeniDp getékeoD, g*h 
f^rènT), verzèlÖ &c, - — ^ Alles ^fet tcne D. ; 

Dit altos fteunt op \'g(tzf^ v^n déh grootèrt l^aalkètmtt 
HtjYü^cOï>feïL, è\t wil dat 'nteti fArijve : Üt verlkeer, gi§ 

verkeer^t^ hiaat: tij is v^rhtfTy, Jkhmin^ gijhmint\ 

ïh zij lÈordt Itminï). Zie hém pag. 36. zïjtiei Proeve, — 
De Wérkende tteetwoorden verkeerené^ beminmné^ hopend ^ 
prijdêfid mo^tn allen "mèt D geëindigd wórden, gelijk ik ook 
ih tn i jn c S p È L' K o N s t' , onder Letter D ^ geleerd hèbbe , — 
Nadertiatid is rnij hèt volgende van déiiHeère Ten Ka te 
tfftder hèt oög gelïöïïieii. --— 

j. Als men naaw lét (zégt hij) qp een'néKc uitfpraalc^ zó 
^^ gécven wij , zó *t mlj tóefchijnt , aan de Bi maatren (Jd- 
^ feSïiVa) efl uéëlwoorden (Participia^ op D of T eindigende^ 
^ wmitlëét ^e Önbüigfaarti(/Kr^jec/i^öii7^) en Bijwoordelijk (^d5- 
^5 veSiaVnér) gebi'üikt wórden , een fcliarper nazét , als an^ 
5, ders; Dus zóvvde ik Cm/W dan óók dit onderfchéid beft 
y bówdgn^ dat mén die^ wannéér se onveihüigfiwni waasea , mèt 
^ ;$^e T'ipëll^é .4<^ <«n4«is,]tt^ $éB^I^-:«ls b« Edfelto1^&K 
j, ZIJN vBJt jaagt; doch £kn v£RJaag« li4Èifc«^r4 

^^ 5« CC- 



t p 4 h-t Q.^: § % 5^ 

^ I D«el pag. 1^7. 

Pecfe ftèllmg iq)iBC mij 9^ w^ v()<5r» <n hl^Q: mij z\s jk 
Hn' twéiïtiW (jebragt. -^mm ft wu)«t twlc^po^ff d« b$t ^f fe 
ivenwél bij mï} Wm )H>v«o47^vf9 éff dut jj( hét y^ 4? iH^f 
ai^cote re Wijvep v^g«n. ^«-nr 

De ONliM vap TfUff Ka TE mfk meer op de Didüi'f dan op 
4c^fl«ijMn/, Nu üi 't «éke;^ 4t de D, in O^rgelijke Wrfrk-é» 

99 dra beeft «en •!« ^ewd : i* t*#7^tf^ , hm^f^ ^ (jhn , ^. M 
*er volgt : it verjaagDe^ ^emi/jD^^ /-^'»Df jÖcc- ép dus opjk i* 41^ 
# /ién wHêiifff^ Hmiid^ g^m^ 4a zog vjUgejj d^ oq^ de 
BteeJïWWM** '•'^^ W#weer ^iTrCfl dit ;naar in bèt wg JiQüdf. 
zal men nooit verlegen ftsan omti^nt lihèt gebruilc y;xo D ^f X 
NiyMrt>f«fcJ^^»WBfc^tïÉgeiigeaèlde i€ipre^e;(i: ï^A^^A".!* 

f^mt^s gAhiwèf^ £W»^^ <i&c. 
Pag. 6. onderaan, ftaat: 

0M.9 «fOMi X«jPJ^fl^Pi^««|e{K;^9^#X«^ ^4«r dm i^0 

hij mij^ even na de uitgaave vanjoodp yv^kf^, Q9|iqr.|)$t,v)9f 
tonoif bloosde ik; én die blos wierdc vernieuwt, toen zéker 
iemant 'er mij , op de volgende wijfe . fchriftelijk over onderhielde 

,, In den eerftenNaamvall' (hoe u£d. hem gelieft te noemen 
^ iS m^j *'t fMtfde) AMt «W»^ t^^V^^ iW*- «% ii^- ^^ 
^ wdMiHiieriEC^^simjvm, deénoa^ tUim^ti^f,. jiO^ifi^,^ 
^ ÜEd. ,di$ nu in uw iVeilc 'fieeda 4b agtf gamfbh matil pajp» 
^ VI. in dé Voorrede bij voorbyeeld, leeft men in dien Naam« 
^ vair, driemaal agteréén, als of 't met voordagt gedaan waa- 
^ re, om kwaad Duyts te fthrijven: dat zelfs eenbn Spiegel 
^, EBNEN Ten Kate en benen Hooft , onder dien Lijfl; be* 
„ hooren**. 

Wij bedanken dén Schrijver voor deefe zijne opmerking, 
én hét is *er zoo véne van daan, dat wij over deefe én andere 

Ad ge* 
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gëtóaaktiè''bèaèflkingéti iótólën% ónWéÖe «ijn, iiat tvlj-eni 

veeleer groptelijks, over. de^lven verblijde». Wij zouden 

zijn Êdi niqr, operflijk én bïi naüanrej bedankt hébben , volgens 
oiize beióvte, in de VoQRRibE pag: XVIII gedaan, zoo zij» 
Èd. (izéfeérlijk uil overtuiging' dat JMJne Aanmerkingen nieo 
yeel y;ia hhi fiefcbëiikncli^mtn) oTTS ffiec verzógt hadde, zulks: 
niet te witle nadoen ^-^ Mijti Léefeï gelieve déefen man thèt 
flÉzélfde befcheidenhèid te'behandelerr, als hij ziet dat ik hé» 
bèliandele j, te "méér omdat Wij iijrte Aamnérkin*en nóg dikwili 
t^n tooneele zulkn voeren., '^ — Lees*: datzUptm Spiboelj; 
èën Ten Katr én een Hö^ft. - — (^). 
' Pag. VIL rége] 2. ^n boven, ftaat: nogwólgt. Zij die ineêr 
van naargevö/ird hóitètnX^im ^t wórdt onvcrfebittig gefchïee- 
ven) konnen hèt laatité leefen. **-^-^ . " ' • ' ' 
V Pag. VlU. régel 4 van boven, ftaatt Óatdélaatlicnj V^sdaP 
de fdaïjl^e ;' Wmit ^tziéttkear op één^ perfoon*. — ^ 

Pag, XIL regel 13 van boveh,*iteat^ bevrijd én iuid^ lees:^ 
berijdt énlut'd^. — - • ' -* - ' *- 

;:^P^g: ÜClV/ regel iaVtri bóvcn^ ffiaat^ daifnijnM^bHd^\tt% 
aèrhtijh ^rlkfdj -^ tfeefe* fotrt Heiéift tóijhKrftfcte'rfiet geméricc.' 

Dit was 't, *t geen wij mèt onze Leelferen ^ in onze Voor- 
jiÉDE, te verbeteren hadden. •— • Laatenwe nu tól de Spel- 
ioNST feélvéovci^ton. — r^ ' 

• '•'..! • ' • '1. • •; . , . • f_ • . . 

rt • ' •. : l; .; . . > • . 1 ! ' ; ^ * • - '.-,,. \' . , 

P(ii) Men behoevtzig niet 'te fchaamei^, Minneer men érkénd gedwaalil 
fC' hébben; want die ie érkènoeo, is oéc hét zelfde,, aiatez^ep, dat 
4lieo[ tiédeu wijfer is^ imi nuep gifteren «ras. ■ 1 

• • • • • . • ••.■•. / •.. ♦ 
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Verbeteringen én vermeerderingen in hèt 
Wérk zélve. ;— 

Pag. 1. toflcben regel 5 én 6 van boven > in de Spélroxsx ' 
te voegen: 

« • • . . ■ • '■ . 

y, Wat is een Lèttey? 

A. Een Letter is een ondeelbaar deel eenér reeJe, e^n bijzon- 
' der geluid hebbende. M o o n e n. t — ^ tuDchèh regel 1 1 én 1 2.^ 
V. Tót wat einde zijn de Letters uitgevonden? ^ [ 

A. 'Dé Letter? zijn gevonden > om hèr geluid eener fpraak* te 
^.bewaaren, én oni, ais geleende panden, dén Leefer' gcirou- 
' weiijk voor oo^ïi te (lellen dat haw bcvoolen "is, («)• ^ 

V: WaarTn beftaat de régte fpélling? 

A. De rechte fpélling beftaat hiexüi^dat zowel elke deezerLet-; 
** téren, Klinkeren, in hoeren réchten klanken reichte plaétie'* 
**ffefchrfeeven,ab atidetff ejjc Wobrt mei deszelfSs eigene bbeK-"^ 
.l^aven, zonder die té weinigof te veel té hebben, oitgedruk^ 
^"'wórde.'^^^^ Weshalve letters, dié den woorden, in de uit^ 
fpraeke, geene^hulp toebrengen, als overtollig, uitgelaetea 
^ en niet geichreeven moeten worden,, (b). 

Pag. 

(#) Zoo zégt Fabius Qoinctilijkhüs --^Zie AMmiro'tTaelb#* 
xichc^^. 67. —— — RoLLiNydc la maniere ctenCeigner & d*étudier iQ 
belles-Lettres. Tom; i. pag. 9* 

' (fr) Zoo fpteekt Moonkn iii zijne Spraekkunft* Kapt, II. wèlk 'gezég- 
de , éo9i L. Tbn Kat*» inde VsRirAAK'LijrHEDZK tan Ml 
^cHAO'in goedgeiieurd wórdt ■' ■ ■ Ik bèbb* de vrijheid gebruikt om de 
woorden ^an Mqoven wat (e verfchikkeo. Hm r/i dezer Lettertm iu 
ZIJNEN, zégt MoOKiv, dac noodwendig hajirsx zijn moet» fMn dk 
tètter Vrouwelijk is ; Zie S £ w e l. Bij H o o o s t k a a t e.n leeft men*i 
met de letter. Sommigen , rn naarvólging* van Geflacht bcdérvcrcn ; fchrij- 
.^en» naar den letter » neemende dit woord Mannelijk. — Jfaar de letter 
kes ik, in 't i Deel dór Bijzondbih^dev van dén fieere P. Hov* 
stede pag. 16^, ép pag. 173, in dé Aantekening': in, de letter. -- JV^^r 
'rfe Letter. Hut DEcof^i. paig. 642.' ofideraan, * — ^ 

Aa 
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Pag- •• 

Hèbb* ik mij uitgelmen w4geos déo kltnk* dér Médeklioke- 
ren óf Confooaocen. Ik zeide daac : Een Confonant is een ièh 
fer^ die van zigiUlye^ zémder de bulpe eeMr Focaat ^ wil temn 
klank geeven^ maar geene Syllabe maaken kan. — — In deefe 
weinige woorden , meen' ik de gevoelens van twé onzer Taal- 
kènnerén veréénigd te hébben, finmers ^ 

Mo ONE N zégt: ^ De Medeklinkers draegen deezen naenii^ 
^ om dat zij, uit zich zelven geenen klank hebbende j- en voor 
^ of achter eenen of achter meer klinkers gevoegt y medekliii* 
y, ken 9 en hun geluit den klinkeren mededeelen, om dooj: huQ» 
^ ne hulp Lettergreepen en woorden te ma^eri,** 

De Heer L. Ten Kate, merkt hierop aan ^ dtt de 
^ Meedekiinkeren immers eenen klank hebben} want» tiidiett 
^ ze geenen klank uit zich zdven hadden , hoe zoudeo zij g^ 
^ lioort worden ? hoe konden ze hun geluid den klinkeren me* 

dedeelenT^Ziede Vermaak'lijkhepen voor die Maan- 



/den JttSjy jlug. in Sept. 1732. pag. 155, - 
Zte*«fi5 Leelerl waarin verfchillen deeKe 



tmftli^eóf in \ vormelijke f ^ 



twéHecresi? ia 



E« ttalkwidig Vriend, (W. H, U T.) teeft hietop hèt 
volgende aangemerkt: ,» op pag. 6 aangaande de bepaafing van de 
lortttur der medeklinkeren merk ik aan : dat het gevoelen van 
MooNEN mij hel befte toefchijnt; ^ter is 'er dat van Ten 
]( A TiE wel €emtfiass mté te 'verenigen i ma»: dan tm ik m% 
ÈÊóer jmbdterinK^ dos «icdruAcken: ^^ een Konfonaiu is eeo 
„ letter die wel eenen zekeren klank of (een zéker) geluid den 
^ Idmkeren h^^zet, maar die no^^tans zonder ide Jiulp aeoer v» 
^ kaale aiec kaa uicgefpoBoicm werden , üOg^eMe Syllabe mm* 
^ ken Jcan."* Er Is <een gróót «nderfcheid Xy^rvólgi: hij) tu$- 
fi^eii ichr^en en ipreeken, l)i] Toodbedd : het et&elde kar^* 
ter i fe in ^ ichitijven |;enoeg 4im 'tf ^ wanaeer het bij 4ie >feb^ 
nen , w^eUce wij tkiinfaect naesien, aeiocgd is, het noodige ined 
4ttn te toooen; «naar so ns Cpteekt men dit teken b op z^;zc9- 
vest niet «k^ ^meatoott de Vokaal^ te jelQk Jdüoken^ft/T ^ 

ook 
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öölcc, d, h, k, enz. ei^ diy ba, ka; itj 't kort, geen mcde- 
ïlinker kan van zigzelven eenig geluid geeven, ten zij men 'er 
al fpreekende den klank van decze of geene vokaal bijvoege. — 
Ja wat meer is , een klinker, 't zij enkd of verlangd , doet vec- 
fchillende medeklinkeren te gelijk, voor en agter zigklinkeo. 
Wat is toch de klaiik vany?, cbf, ld,, dw, enz.? de vokaalen 
alleen wijzen derzelver kragt aan , in flrwm , Hcht , httld, 

dwaas, enz. In 't vervolg van tijd zullen wij, Tioop ik, 

nog wel eens gelegenheid vinden, ecnige Brieven over den aart 
der Letteren en haare uitfpraik te wiffeten.** 

Pag. si^ leeft men: in ^vafvoor ^oordenl tm. 

Daar is 'er^ die dit zoatvaor niet dulden konnen, Sdhomi 

ik 't woord én dés7jQlh gebruik zeer wél zon konnen aantoonen^ 

^üf ik mijnen hieffchen Leeferen Kever veigunnen ^ ider tér 

plaatfe én elders , daar zniks vooxkomt , te leefen i in xoèlkc 

tooordcn^ — — 

^ Stelde ik mijne gedagten tér neder t)verlrèt raderfchiRd, «^t 
welk ik meende plaats te hébben, cnflchen tc éö^óT. — r- 
Om mijn gezégde niet over te fifarijven, verzot ik een iedar» 
*'t Wérk ^élve ^ens in de hand te neemen, om de aanmé^kiag 
die daarop gemaakt zal wórden, dés te béter te konnen ^waar* 
deeren. - ■ 

jy Waar of V0n wie» hééft UEJ. toch i^oH geleerd ^géhomd 
„ bef .onderjcbeid dat U£d. Jrag. $. tuffvben H -wordtt tn tot 
„ maakt ? Men mag immers ^zefo maar geen regels l^geffjk mw 
^^ jpreéki) uit zijn duym zuygen, en ze, zonder eenig vo(ïfbeeld<of 
„ gezag in de taalkunde voegen. Neen, mijn Heerl bet is niet 
„ zoo, ^dm tmen te Inyden veeAtyefingen zifnvsw èet ^or^cbe 
^ i. A Amfterdam istt :Amjiordarni en óf iemand daurjeenvür 
^ 'Ofeto babe Eeuw is, bij is docb^otJln^erdam. Vjoi.x;rjhsj>- 

ik 
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9> ^K^^^ ^^ ^^ ^ ^0' ^^^ i^QOtj^raak fcbuldiR maahy^b 
^y fk^zeg^Cf dat men hu ^ebruyk van mur dan mnderd goeae 
,, Schrijvers y bierbij zou kunnen voegen; zulks be$ immers niei 
^, wel te verfcboomn is^ dat (JEd. over de taal fcbrijyendey di^ 
^y of niet weet of tegen beter weeten Qan zulke dingen Jcbrijfty 

Zou men niet haalt dèDken dat onze Kritiek zag verbeeldt al- 
léén tén tóppe dér taalkunde gefteegen te zijn én de ladder ag* 
ler zig opgetrokken te hébben ? Ündertuffchen , 

Ofichoon wij mèt deefen Heei* ("in de Voorrede al eens aan* 
gevoerd; niet veele maaten zouts gegeeten hébben, kennen wij 
hém é^ter te edelmoedig dan dat tfij van ons eene bFmde toe- 
ftÈmmmg op hét gezeide , zou verwagten (a) 

Vooru verklaaren wij (trouwens! dat was niet eens noodig, 

gelijk men in 't Wérk zien kan) dat wij niet vóór hadden om Te 

én Tét als verduiticbbgeB van hètFranfcbe a op te geeven. Wij 

. toonden alléén dat men hèt woordje dy bg ons in beide die én 

. ook in andere gevallen^ daartoe gebruikte. 

Laatenwe nu onzen Heer nóg eerft wat in de hand wérken 
én eene foortgelijke aanmerking, van elders ontvangen, volgen 
latten. 

„ Maar eevenwel om te toonen dat ik uw geleerd fFerk (S) 

U9 doorbladert beb^ .Ziedaar mijne aanmerking^ waarom gif nuh 

1» i^i^J^ ^^ lagchèn^ pag. $, over betonderjcbeid tuffcben te en 

. 9> tot, dat zeekerlijk groot isy gefiji in V Latijn tujjcben ad in 

5, in« Bij voorbeeld:^ ik ben gekqomen tot 4mjierdamy dat it tot 

' »» de poort van Amfterdam , djcbt bij Amfterdam. Maar^ ik 

„ ben in Ahifterdam aangekoomen of te Amfterdam, beteekent 

' ^ in de Stad zelfs. Ik wil gaarne bet uy gen , dat '/ onderfcbèii 

' 5» ^^. U£d. gemaakt y mij tot hiertoe onbekent geweefl is ^ maar 

^ dis komt daarvandaan^ dat ik zelden of nooit Duitfcbe Boe- 

„ ken leesy 

^ Vér- 

(«) Vk&itol^ dér Naleczinisen op de Bijzonderbeden orer de H. Schrift 
Tan dén Hooe Eerw. Heer P. Ho rsTX de » pag. 126. 
(V) Ik hèbV 'er dit bijgevoegd, (fchoon 't mijner zédigbeid hard in»cc 
' vallen !) niet om mij te vcrhoracrdigen , maar om mij tén allcri ti|8c, wo#r. 
4eljjk op de oiigiaecieQ (oorfprongkeliike ftukkco) <& koBnen beroepen,. 
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' Verwondert «gij u niet over mijoe openhartigheid^ Leefer! 
dat ik hier een getuigenis aanvoere ,'twèlk niet weinig dient om 
dat van dén eerften Aanmérkingmaaker te bekragtigen? Wilt 
zijn Edle mèt welk een* Mann' van naam* hij hier éénftèmmig 
dafft, boe zéér zon hij zig verblijden i 

miutr laatenwe na ook eens zien óf we niet wat tér oazec 
onderfteaninge vinden konnen ^ én van hèt mindere töt hèt meer- 
dere opklimmen ! Voorêerfl wórdt mijn gevoelen geftérkt^door 
een zeer oud Manuicripty mij door eenen Taalkundigen vriend^ 
tér leen gegeeven^ waarin ik hèt volgende vinde : 
. ^ Petrus Leupenius (a) Predikant te Amfterdam, zegt 
]iy in zijne Aanmerkingen op de Nederduytfche Taal, pag. 6^^ 
^ dat tof betekent een beweging tot een zekere plaats ^ u eett 
^ beweging in een zekere plaats , ende hierom houdt hij hef; 
,, voor een fout dat men op het voorhoofd van een Boek (lelt : 
j, gedrukt tot Leyden^ tot Jmjkrdam^ in plaats vbxï te Leyden^ 
^ t^Amjitrdam. Van dit gevoelen is mede Samuel Ampzih^» 
,, in zijn Nederlanfch Taelberigt, (taande voor zijn Beichrij* 
^ ving van Ha^lem, zeggende dat tot betekent een beweging^' 
,, na de plaatfe, /^ een ruft in de plaatfe.'' 
. De Schrijvers dér Taal^ én Dicbtkundige BijDRAOEifi 
voorwèlken onze Man zéér veel achting toont te hebben, druk- 
ken zig dus uk. ^ Tt beteekent ^meenlijk een zijn in een 
9, plaets , Hij is te Jmfterdamy dat is in Amfterdam. — zom- 
^ tijds echter beduidt 't ook een bewe^tn^naec een plaets , 
^ als te koets ftijgen: dat is op zijn koets. Z\t Huydbcop e{l& 
y, Proeve bladz. iio. Zie ook P. van der ScHELLiNa 
^ Voorber. tot den waren Godsd. bl« 53^3. Bijzonder i&het^ge^ 
^ bruik van dit Te in den Bijbel van i/^^y. Genef. u £ndéf 
^ Godfeiep den menfcbe ttfynen beelden en \& fynre^ gelykenifJey.Xj^ 
^ Jymn beelden fdep bi dgn Man^ daer ti-^zoo veel als naer \s\ 
^ Te vericbik dus niet ZDo veel van Tot als Verwer meent 
^ Idea L. Belg. pag. 66. Boekzaal van v» Gaveren* M. ei^ 

t«) Hoe moet 4it min KtUIck finukenf die aniicii act, U^P^us Z9c( 
ft* op hfeft - • - - • • .- . ' .../ .^ , • - '-^ 

- -- - B 
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i t ifdi. W. i42. W^hï öök VeWtfbr geirégi, tob]^»'>ï V«» 

4 j^lircti tfe *i)H, BijBfeL vah 1477- 0<*»..H. VS.^.if/t tw 

/, thii*&dh Ihmir woonde. Ni^. 33. Vi.5. 50 j!l?gTf>K/«»y5' *"* ** 

^ Saccifiè-." «fc Ü DW dét Biji)k Aote» pig. 58^; »«- >&»» 

deefe l«atfte uitdrukking, irtarr Öétl «Irai* Vtil öBseii "Oóréètt«> 

küffifligtn Maïïn*, Wófeft \^irftètaü v^(5rdten,^nibii 'tbétéktnefi,dac 

xQ 44fe lëg****» tof W/ 1» >i5»»^ iSi^cco^. -^^ ^«> als hij^t <}^ 

«Jh Fhinfc^ uildrnüft. 

• Of dit inu oncteraiffchèh yobr ons niet genoeg: tntdeiëdè, «Kh 

willen wij wat tné€t kohieh. — ^ 

' j^ Totktk We kdOdëh 'wij niéeftén tijd Wel ótnürf^ey^^^ 

^ biiiyten: /rf/^oïh«èeVitewwée^t%'«B«'r<fe^«etife; ^ om eenip 

^ hift M A^ëtfb xfü'tt tU'^ëh : of diër fchOofi manieren vaas . 

ii If^tfeekd^ Vdotvalteo , ^ie ^it <Jb<fcrRheyd fchijnen weg te 

j, uéemen.'* ïK%i: A^^iilio^ TaetberiAt.palg.?^. 

t „ EVéh Toljfetfdtért* <i?f ih de taal der -Ouden, in wat plaat» 

5, fen Wsfer flè "Kfc, \ Is feèSde in <léze Woferdeti: Doe bij' tat 

„ jpiTWyV ^M^, Üj'^fMc^oi^ynif^e tdt 5/»lr C/iiri» itot S4»v«. 

^ Weeft 'eüMMT wees tfct «Ml -tirèar *il tofct ©bfc mutwèir 'tot 

„ Aay*- Mcomen was, 

' V, % wMaik Iteöft lift idve %ij oös ^ëhbüdtoi MiMi 5*gt :; 

;, «^ ffflftr >(0tM^ léè l^menhith, "msc beteï t^ötü dit^ndet* 



T(Abtaï>Jt, <M dè VéiH^Miff^ 1ir«|s^nOhien, -dobc dos te 2»^ 
*»»: «A*%MwW Jtfnffef^tim^ en M bwö?» tot AnAüfiitlnr 
bfMfti«l%<Oif8:^ fHéu^.'paj^. 53.-^ He kan tih!t dètflce» 
'dk ftftfle 1**-, %ier yi//^«*» %éféketfeh -fcoftde, Öï'JyiflP 'hèt 
#èrfi;Av, ^i<^ *^ole fhifbfe, op itf?)^e'geda^té% ah^eetie iKlr/Bg» 
tPA^WhdfeijeWaï^ toe. ^.^^ Méö vöeg^ftiö- nög'bij, 't geeni 
«j WiLeS^.^6t).të^«n8fth #tS»dtL (Hi'Oditié^'aan Öi:ik£o4>iH- 

VO^ **%:• t- ew^**» wtéttfl W.'H'L.T:)1fim ik tf»k^ 
ffii«jn%èli«jktti ,Maêt tófiüHir^feifrdflfti ^nVèr «rt en *o* fc tge. 
i^littiet^Mi|evti1liff V«dba$ét;^'tén ttinfte t«Mit||iirWeltzoYetli 
«ë^Meèn als aw Kritiek. Uwe ftelling in deezen is niet uk dea^ 
duim gexoogra , maat ruft jut tegendeel Qp,gronden die die» 
rmm^m^^^ W«fe% z^ _1kHWij|a'ec.^ ^.di* 
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BTWtlregt ottAMvigta^, wat eigeidijh i^dr lijn en mt Af» 
M^ if ; immtrs geen gezag kan ieiMCit in deeMti VeipHgtsB 2i|» 
oordeel in boeien te Uinkeih Hadden onze grooifte Lettecbaa^ 
sen,zedert het begin der zeventiende eeuwe en vioeget, hol 
aebre niet vrij mogen gebruiken , maar zig enkel op het gezag 
hnnner voorgangeren moeten veriaaten, oeze taal zon zijg thtat 
20 dierlijk niet qidoen; irapt tk denk niet dat uw Kritiek do 
«aal en de vaarzen van Klaas Kolyn voor fraaijer acht» dan dio 
van Vondel, Poot, Hoogvliet, enz; zo min ids dat zijn £d. 
zon kunnen gelooven dat Ten Kate, Huydecoper, de Heerea 
Sqdmgeia ei) aadeisen, alles aan zulke vam regeleq verbondea 
zouden hebben, dat niemant 't eene of andere ter moerdeee 4|0f 
l^aaving' zon fiunnen ln}brengen'% 

Pag. 5« r4gel lo* én lu van hontn^ fiaat: 

Bij 'de Ricbff'G^rden én andere, lees anderen. 

• Pftg. 5. légei 5. vanftnder, ftaat: van heroemée TaaikèMers ^ 
twèlk van veelen, zonder aanftoot, gefchreeven, ddcü béter 
4oor Taaikèmeren^ in dén ^en ^éen én 6den Naamval!' nit^" 

drukt wrórdt. Men kan dit in de Sprazzk. van P. d« 

Ha£s pag. 30 én 31 nazien. Ten KAXEzè^ dat men idi 
l^emeeneu üijTi dir Vaders zéggen kan. Zie i Deel p. 392. ' 

Pag. 6. enz. 

Hèbb* ik mijne gedagten t^r neder geftèld wegens de feéfling» 
van AA én ae, én de eerde getragt te beweeren. Ik bekènn^. 
'dat de Heer 9ur»can, in zijne Aenmerkingen op de Néderd, 
^ttcl, zéér veele redenen voor de fpélling^ van az bijgebragt 
lieeft. Ook btt>b' ik die Aanmerkingen reeds geleefbn voor dat 
de mijnen in drok gevat waren. — Thans zal ik eenige bewH- 
fen voor miin |!evoel«n bijbrengen én eetf anjJcf hèt zijire vol» 
Itomen vrij iaaten. ' ' 

' „ Hèt fpénen van oa was ^raeen bij de A^döuden, BO 
%éofbeeld< Willsrami^s : ^u 4Mara mlncro gfa^^^ 
*- - Ba de 
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de mire nijser genade, jf^^a tbaz^ zonder ddt. ^•^ DocK 
dfe Itatfle a wiflelden zij Wél mèt b óf ftèlden die wél voor de-. 
zélve. Zoo wierdt vznnaa^ nab én van aa; water, aba.^ Hèt 
katfte is nóg gebruikelijk bi} de Hoogduit(chen. Manr in hatec; 
tijden heeft ^^ én ai de plaats van aa geheel ingenomen ^ zo dac, 
Bien daarvan in de ichriiten dér Ouden weinig voetftappen méér 
vindt; hoewd échter nóg eenigen, bij voorbeeld Jarnfte^ voor; 

érnjl^ taargber^ voor te érger. Ja heeft dan aan de NabK 

melingen te danken , dat zij weder in 't aaloude bezit geraakt 
is, fchoon niet zonder betwiftinc^'. Zie dat woordelijk maar 
niet letterlijk bijTuiNMAN, Oude én Nieuwe Spreekwijzen^. 

Oe taalkundige Heer Kl.üit toont in de Ni&uwe Bijh 
DRAGEN. I Deel. pag. 317. — 3/9. dat de Ouden de Vokaa- 
, len doorgaans .mèt eene e verlengden én &brèeven ae, oe^ ue^, 
voor aa^ 00^ uu; maar dat men deefe wijfe van verdubbeling* 
naderhand bij ons verwórpfcn, én de a mèt a^ dte mèt e^ de 
i mèt /, dt o mèt o én de c/ mèt u vermeerderd én verlengd 
heeft. — ^ Welke overéénilèmniing én ftreekhoudende rége^ 
maat^ doorónze.taalöefienaareniiimmerbegreepen, niet behoeft 

xnèt veele redeneeringen te wórden opgehelderd* Hierop. 

foont zijn Ëd. welk een noodeloos tijd verkwi{len*t zij ^ lang 
over de voorjkeur* van as voor aa te harrewarren,, daar 'ttóch. 
vafl: gaat, dat, zo dra iemant de Vokaalen in 'teemeen, alS' 
«, I, 0^ Uy mèt dezelfde Vokaal verlengt, dan ook de verlèn* 
ging van a mèt ^, door dén algemeenen taalgrond {dialeStus 
€ommum's} verëtfcbt wordt, in wien tóch de waare natuur dér 
taaie moet gezógt wórden. — - Laat-ik nóg,eenTaalkènner,^ 
m zijn eigen taal', voor mij laaten fpreekeiK 
* „ De a is een v3h de ttarcfte vocalen, ende wiLin veel woor* 
^ de (lainc zijnde) gedoubelc zijn^ daar men qualic die dif^ 
y, tonge ae fchrijft, als laat^l^aat^ graat ^ fmatr Pontus 
DE Heuiter van. Delft. Qrtografhia pag. 41. ■■ ■■ 
Dit zag ook de Droft Hooft, én verander-de daarom zijntf 
j|)élling van ae voor die van aa. Volgens Ten Katei Deel 
P^* 7M^^^^ ^* BijDKAGEtï 1 Deel pag.. 3^. vergelijk mi 



i t' 



^ 



ibètditaltes/^e Tide/ én Dichikunêigc BijöragbA/a D«el 
pag. 542. mèt^ pag. 585. én 586. éi> oordeel, óf •t niet van èk 
Wérk, door veek onderfcheidene Mannen gefchreeven , waa- 
agtig is : zoo veel hoofden zoo veel zinnette. De Heer Ten Katb:^ 
:was ook méér voor aa dan voor ae^ immers blijkt dit uit zijn 
-onderzoek &ott de Nédtri. Letter klanken i Deel. pag. 116. ii8i 
1 19. in ivèke verhandeling* wij doorgaans méér aa dan ae onu 
-moeten ^ om dat aa^ aitkè béter is. 

' Dit ons gevoelen nu geflérkt én bevèftigd hebbende, blijvfc 
nóg overig om de bezwaaren wegens onze fpélling* van ae ia 
fommige woorden, pag. 7 én 8 opge^eeven , uit dén wèg te 
mimen én onze gronden van zékerheid déswégen te ftaaven. » 

Wij verkiefen te fchrijven, paerel^ ricbwaerdigj bovaerdig^ 
waereldy iswaerd^ naerfiig ^ vaerdi^ ^ waerdig, eertoaerdig^ 
boetvaefdtg^ fiaerP^ paerdjgaerne^ bkieten^ kaers^ vaers^ enz. 
eigenende der ae^ki .die woorden ^ dén klank van de Franfche 
ai toe, in de woorden «iV, clair ene. -^-^ Wij waren verwaand 
genoeg om voor te wenden dat wij dit gebruik mèt voorbeelden 
uit twimigeplet Dichtere»^ souden^ konnen Aaaven, niett^en* 
flaande de Tathtn-Dicbêkundige Bij drageks, in hun 2 Deel 
pafl[. 34. deefe fpéUing^ mèt dén naam* vaa Veeriesing^tjes 
Befiémpelenv > 

't Luft ons te onderzoeken ^ hoeveele Mannen zig aan die 
zoogenaamde Ferktefingtjes evergegeeven hébben. > ■ - ^- 

MerfielijkzKX[tVLyf\\ de^SpraakkundigeSchrijverS IaatedQ>iee« 
ken. 

Tin tvoiden^ de Dkhters' téh toneele voereli „ én Ti^/i *?n/«»^ 
de bijzondere Schrijvers laaten volgen. 

Wat de Spraakkundigen betreft. — - De Heer Tuinman 
zegt: Dat de Ouden de e^ gevoegd bij eene aqdere vpkaakaan*^ 
merkten als dén klank veranderende én verminderende, Mjkt^, 
OTidat^^^ vormden tdt «of de Griekfche «.Zo wierdt réchtvaer^^ 
di^e récbtveerdige } waerde weerde ; maegden meegden^ — -Zoo 
wierdt ae tót i\ oe tót i^ ue tót v% gfS^ de Hoogduitfrhen 
hebben. De ipelling mèt aa kan dit tót haare verdédigiojs: 
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b^tèagea, Zie mja Oiti «9 JWmt». 919.74. Aodot fthree* 
vsn S() mèc 4?», ee, H, «0, »&» paf. 70. 

„ Omdat de dubbele aay nu bij de meefle én befte Sdirijveis 
io gebruik i5, zèt ik a«, wanneer ik bèc gd>nitk van de griek- 
Iche « wil afbeelden; alzo wij dezélfiie klank ia onze tad, én 
daartoe geen telken hébben**. Q. Ho&atids Flaccui Dicht- 
«UMDB» optazeüjéen én xéden gepofte in de Veonéde. - 

Hoe zéér ook de Heer Ampzing t^t die onderftheiden ga. 
Itfoik van aa ék at overbèlde, kan mes «enj in zija Z(7#i^«- 
richt pag. 04-29. ^ 

, AgterdeVooRiie^DBvandeTwEspRAAKderièMMr^ /« 
lief dn hitütnifi vindt men die onderfcheidea i^Iing van «0 és 
tftf, op de vélgende wij(e aangewee&n. 

Aa, baoTy waar, pttar^ tUiar, fibaaê, maar 
. Ab baert, timerd, fasrd^ biaeten^ fibaett^ maerêy 

Nu zuHen wij |le Ihcbteis eens nadpleegen én zien df 2ij 
ook aan die Verkiefingtjes vafi zijo. 

De ttdmt waee^dxetffs, 4e kreiti dien wij hwoonm, 
Moef als een tnkle ftip xieb in zij» «og vertoonen 
Bij duisxad W9Sttl<kn» 

Juff. L. W. VAN Mbrken. Nut der Teg. p, ». 

G//, *t magtloos vterhuig van' pen* ftraffen waeielddwingeri 
»ms8vu»u in BaiEv£N van C. L. nx Naufvoxr. p. 66; 99. 

Naar Beütlem^ daar de SpruHvémJi^, 
Des vfietelds Heiland.. . 

0|( Majlrs, voordefioich'aDicbtL Vexbift. 

... i^atjraclairetwa6seié^ch Mg verblinden; ■ 

UPax»r, vwr hèt zelfde W<fk» 

Dat Ram , ia mde en krifg, voor eeuwig vriaAann - 
rotr eeuwig mV^ofiks der ww6x&]Si.uiPveriorett 
^ j Feitama , in HewiJiiai dk Caoow pag. 6Z, 69, &c. 

Ocif 
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Dat men in de wacreld doet ? 

T. éa P. BijDRüioaN. j Deel, 989. 5^. 

/,«« in *svfz&ttl3i9ttd^eniftond, 
*t Jleir der Morget^twreavingm f 

j. £. Voet, voor Scsutïk's Gezaof en.' 

^.ezusjMib giJUMifiaügieurea? 

•ftTi^ Piitgvnekpteftge-9onh^ 
Zing d'ijd& waertid diof, enihnt, 

Scii«9Xft'& CiEJIANOW* jiPS. p«g. 5..^ 5(4 

Jammerlijk en '(chréienswaerdk; 
ïVasnüjnftaat, al fcbreide ütniet 

Fêrvfoeh denncntd mj, zoo haaaijk en verBo^^ 
jUt mijn natuur^ belaad ma lievelingen deed; 

■ '%11Mniisca.llBeL-fBg.4f); 

Geef f dut mijn levemUrmp^ Baar zuixTre Uefdefiroalèn^ 

Dezêlfdk pag. 51. 
\lkmwmickÊa^mmv»ick'1mfc6i 

«ffunUjmereldw^n, ttn«M- une^r aan xtja voeten, 

IDeIU^sch. jDiCHTuVsRt. ^. fl. ao. «70. «71. &&> 
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Eindelijk moet ik, agcervólgens mijn plan, jit bïjeondere 
Schrijvers laaten volgen. 

i. LiLiëNTHAL. Bijbelverkl. 7 Deel voorbericht voDr de Tijd- 
rekenkunde: mef de jarefK/er WfLttéld. • 

a. Reimarüs, over den Nat. Godsd. pzg. 6 1. onaangezien it 
•* tBmoigbeid van de waereld. 

%. Rabekers Hékelfchriften. i Deel pag. 154. nUH ter wae- 
-' reid is baar aangefiaamer . 

4. Tafereel van Natuur en Konft. i Deel pag* 5* A^-weri 
nog eens de kweekplaats van de waereld* 

^5. Millar/ Voortplanting van dén Godsd. i Deel pag. 9 ƒ«- 
dien de waereld niet eeuwig is^ dan tnoetUr noadzaakeli^ een 
God zijn die dezelve gemaakt beeft. 

f. MilleRj Uittrèkf* van Moshebis^ Zédeker pag.' rat. cm- 
•^ pende zelfsnióorders deugdzaamen^wat zou de Cbrijtelijke wae« 

reld in V kort zijn! pag.. l^3• dat een beili^er w «erwaerdi- 

gCTpktdts. 

,^i QiSToiiife^nEKPAUSOiK* I Deel pag. 5. en niemand beeft meer 
werks gemaakt^ tm de waereld te doen geloaven. 

8. Van Hb»iert^ HoUaodfche Graven, pag. 4. Alvo&rdege- 
boor te van 's waereld Heiland^ Ia de Opdracht : waetde. 

9. QuiNTus CüRTius Alexander pag. 334. Hij zdftrok met 
een vaerdig beir te voet', fUMr^ enz* pag. s^fS. me^xfyaivaert 

t^^zptg: 176^ die rfflpepaerden menden, pag. 136. met groote naer- 
lligfieid. 

^10, Klaas Klim. pag* 11. Qeptaatftin V midik^ün* étezer 
waereïd. ' .• . ^ 
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II. Vertoog over hèt verhevene, in de gewijde fchrifceti 
uitblinkende pag. 5. de Waereld met alle menfcbelijke iViji^ 
heid. pag. 189. me$ blteienden $oon. 

1%. YouNGS Nagtgedagten. i Deel pag. 17. Hoe was mijn 
hart niet in de waereld bedolven l 2 Deel, pag. 13* DeesU 
Gereld is ee^ Profeetfy van toekomende waerdden« 

13 Plridooi over dt waarheid van Kriftus opftanding.^^^. . 

79. Onder bet oog der Gebeele waereld. — pag. 100. Toen 

' zij biema *t zamen aanzatet$ en dat men de kaerflfen bad . 

ingebragt. — *- pag. i ig, onderaan : bot is merkwaerdig. — ► 

14. Aanlsibing tot de uiterlijke welfprekendheid^op den 
kanfel, voor de Balie, enz. in de Voorrede van dén Ver* 
taaier, de groot e waereld. — pag. 136. Ja^ op wiens wenk 
alken de waereld wordt bewoogen. 

15. Bri&vbn av&]^ DuiTSCHLAND pi^. i±7. blaetea- 

dtfchaapeh^ ? 

Hierbij willen. Wij 't laaten» én viaagen óf iemant t£r wae- 
reld ^ die onze taaie magtig is, nóg een oogenblik durvt vaft- 
houden, dat deefè Spél-én-Scbrijv-wijIè, mèt dén naam' van 
verkiefingtjes. verdient benoemd te wórden ; vooral wanneer 
hij.,nóg daarbij in aanmerking* neemt)' wat men in de Twe* 
fpraaky van de kamer in liefde bloeiende pag. d8. déswégeq., 
aapgetékend vindt; 

, AUe deefe voorbeelden dér bijfondere Schr ijveren hadde' ik 
konnen agterlaaten, om dat men mifichien, hungeiag inde^ 
Ta^unde betwiflen zaL Ondertuflchen vertcQuw' ik dat men, > 
leeft men die fchriften mèt/. oplèttenheid , . dporgaan» mei^ ^ 
uialkènnis 'er in, vinden zal» dan men wél dénkt, ..... > 



,:^ ..... r.v ^-. ....-.•:.. j^^;^ 
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'^^. è. regel 6 VaftöridM, A^kti/ommigè, Itès fommigen.--^ 

Pag. lo regel 7 vanbovert,ft*at: Hiitten gerrUiaktvan ftaa- 
ten, die met let etne end in den grond ftaaken» — — lees: 

'sdié rhit bet èerte enti in dèH grtnd ftaken. Dif laatftè woord ^ 
ftaktn, *dmt Van \ Wérkvt^oöi^d fteekeni Tièbbehde in de» 
vooflédén ttjd*, /* 'liak^ wij Jiakéff. — ^ Voeg hier bij 

Het luft om eens hét lijf te waigen ff een wagen- - — •* Wèb 
Yi aanmerking óf wèlk gezègde^wi) aan de Sdirijv'ren van 
de R&PUB1.ISK DÊR G&LgBRDBN^ in hun ftukje voor 
januari én Februari. 1720, verrchnldigt zijn. — ^ Zij ver- 
gunnen óns, dat we 4iun hier onze dankbaarheid, voor de gun<« 
ilige aankondiging vaii ons Wérk, betuigen» ^-<^ De volgen^ 
de uitdrukking dient hier ook toe : ^y Gij zult ma al die ik- 
99 gen in u%ve meentn^ nimmer flaageti/' 

Immers dat dit (hèt fchrijven van a óf van au) zéér nood- 
zaakelij k zij om in acht genomen te wórden , behoort niet 
mèc veiile .redenen htvntm te Wótdoni --^ 't Obderftaabdè 
vaersje zal dit nóg nader beveiligen. 

II De dubhèlè AA diem cm te JpéUkn zaakeii, 
^ Opdat fntn niu van zaken, sak Obu maakin^ 
„ id/haaltaiViale, {m niet van halen, bal 
if Te zien verftuün^ r^oóh èok van Vals 4 Yft)| ) 

J. TAN HuhLt'ê WèOW^zêh pkgi 18; ««^ 

'Piè. 10. bèbb* ik geleerd, dat 'er woorden ^jüjlMrèllMfrd* 
«, door de afleiding', in e verandert— 

Be ttótff nt Wiens bèfiiheidébhèid wij al tbtèt dat) «efVs . 
g«*rai^B*<n, IWèft Wöröp fcaft^éihéWtt, dat 't-Vto Ve«éW6öf. 
den 4 dMt gbhoertnd^ o/tt»dat iê , «ft dat iti t^eAdéèl vtét 
eafttn n» 4» tèa$fith ttöMêtt. u— Wif ^jA &as genctödüaake 
om onze gedagteto «èdtiT té bév<èf(4gM.- .>*^ Wij zéidett daar: 
van wand komt xvénden. — > van Jcband komt /cbé»de/t. — ~ vaa 

fam komt temmen. van lang komt lengen. -— van i(tf/» 

komt kimmen, — van v/^// koiu vèjf^en. — van £nr<j komt 

■«. • ••* 
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Menden. — ~ vin lirank kom drenken. -^"^ van krank kQfot 
krenken. *— van angel komt bengelen. — van &i/;^ komt /^i- 
i&e/f^'g. — van Ji^and komt beftindig enz. (ö) — ^ Laatenwc 
nu zien, in boe verre wij daar, aan de waarneid voldaan hèbr 
ben. — 

^ £en werkwoord, afkoomende van eenig Naamwoord, i^ 
altijd gelijkvloeiëud (^). «* Zoo komt dan hèt geiijkvloeiën* 
de werkwoord Pikken vafi \ Naamwoord Pik^ (c). Maar een 
ongelijkvloeiênd W<^rkwoord integendeel, is de voortbrèoger 
dét Naamwoorden, imjners 2100 komt van 't Werkwoord JSiin^ 
4^, lièt Naamwoord £andy (d)^ . 

Nu moeten-* we onderzoeken of onze aangevoerde Werk- 
woorden gelijkvk)eiênd zijn, én uit dien hoofde van bunn^ 
Naamwoorden affbimmen. -^^ 



Wenden, 
Schenden, 

TèMMEN , 

LèNGENy 

VèSTEN, 

Bblènden, 

KÉMMfiN, 
DRèNKEN, 

KaèNREN, 
HèNGELEN^ 



windde^ 
fcbinddt^ 
temde, 
fènede; 
vèptey 
belindde; 
kimde y 
drenkte, 
krenkte, 
bengelde. 



gewind. 


van 


WAND. 


gefcbind. 


van 


SCHAND. 


getemd. 


van 


TAM. 


gelengd. 


van 


LANG, 


gevèft, 
belénd. 


van 


VAST. 


van 


LAND. 


gekimd. 


vaa 


RAM. 


gedrenkt. 


van 


DRANK. 


gekrenkt. 


van 


KRANK. 


gehengeld. 


van 


4NG£L. 



Hieruit nu, meen' ik , overtuigende beweefen te hébben^ 
dat alles wat ik fcbreev , goed is. — £n bpe kon dit an^ 
d^rs weefen,daar 't van d^ taalkundigen Hep:eHuYD«coPER 



out- 



(•) Dc^« Al e wórden vcrwiflfch !n: lart éq hirti Jmm infintft; fi^f 
te >r; fiafk énjkrk; vM én vlek. — ^ J J 
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t|Yll£C0f E» p»g. 63* 

CN 2 Deel. pag. 225. 
BijDAAosN» 2 Deel. ibid. «^-. 



ijDRAosN 2 Deel. 
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ontleend was; zie zijne Proeve pag. 6^. — Wil nu onze Heer 
Aanmérkingmaaker ftaande houden, gelijk hij doet, dat /cbatfd 
komt van fcbénden én tam van temmen^ zoo hèbbe hij zulks 
tégen HuYDfiCOPER, Tuinman (oud en Nieuw pag. ^y^ 

én anderen te doen. Ondertuffchen willen wij zijn 

Édie, wegens ééne ftèlling% bah g^/z/è géeven,nwnielijk om- 
trent 't Werkwoord Schenden, 't welk ook maakt jcbond^ 
fefcbon^^ én, in zoa verre 't hier dan ongelijkvloeiënd iSj 
an hèt de voortbrenger van fcband zijm 

Gun-mij, Leefer! bij deefe gunftige gelegenheid, nóg een 
oogenblik , bij 't Q)raakkundige ( 't wèïk onze Heer Kritiek 
lp eeoe Spéikonft niet dulden kan) te blijven ftaan,én *t. té- 

fengeftèlde van bovengaande ftèlUng te taaten volgen, 't 
ierfte zal 'er dés te meerder lichts door ontvangen. 
,, De ongelijkvloeiênde Werkwoorden brengen hunne Naam<^ 
„ woorden., voon/' Als 



BiKDEN, 


bfifidj 


Graaven,. 


groev\ 


Treeden, 


irady 


Slaan', 


flocg^: 


Vatten,. 


vattede^ 


Spitten, 


jpittedt^ 


Zuigen, 


zoog^ 



gthondtn^ 


maakt 


BANDi 


gegraavin^ 


maakt 


GRAV,, 


gctreeden^ 


maakt 


TRED. 


geflaagen^ 


maakt 


SLAG. 


gtvat\, ' 


maiakt 


VAT. 


è^fpif^^ 


maakt 


SPIT.. 


gezoogen^ ' 


maakt 


ZOG. Qï) 



Men moét eerft graavèn én treeden , zégt Hüydecoper, 
eer men ziea kan wat een grav én een trid is. Inte- 
gendeel, tót de gelijk vloeiende, moet men eerft eert kam éa 
een angel hèbbfen, eer men kimmen én bengelen kan. 
\ Mijn Taalkundige vpiend (W. H. L. T.) zégt in zijne Aaü- 
'métkingen : 

„ Pag. iB.régel 6 vanboven, „ jpjverdedigthier uw gevoelen 
mainnelijk, imnlers Huydecoper.is mans genoeg om Bit voor 
u af te doenf ik merk derhalven alleen.<aan, &i de verwifle- 

(«) PjtO£V£ van Taal* en Dichthiijde pag. 63— 6S^ 
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ling: det a en e mfiar^Jter^ en dergelijkeir, eigönlijk voort- 
vloeit uit hot vervvantfchap deezer vokaalen. — die van yV/7 
Volembus hebben ons eenige verhandelingen nagelaaten , woar 
onder *er twee gevonden worden die UEd. mogelijk van nut 
zouden kunnen zijn , te weeten één over der Letteren affinitas 
of verwanifchap, en de andere over de metaplasmus of woord- 
vervorming. Onder anderen 2oudt gij *er uw gevoelen aan» 
gaande de Jaameutrtkking uit kunnen ftaaven 9 want in de 
kadgemelde verbaDdeling zijn die Heereh van gevoelen, dat 
de {aamentrekking gefchiedt met wegwérping der ^,als *er een 
doffe e navolgt en a^ l-^ ijSyO^of oe voorgaat ^ als: dadn^ lién^, 
wién j (wieden). G&(^; 9. V0^/7^ enz. Ook mag men na hunlie* 
der gevoelen fchrij ven :ftadg vooitjiadig , doch nitigenadg voor ge- 

nadigy, nog tijig voor njdig. geoadn voor gevangen ^ ont* 

vadn , omvadn j. aangevadn , (laan zii toe , doch verwerpen vadn 
voor vangen y en aanvadn voor aanvangen.*^ 

Pag. Cl regel 10 vanboven én régèl 9.' vanonder, (laat: eige^ 
naameny lees eig^n-naamen^ Wi] zuUen , wat vérder, gele» 
genheid vinden , hierop opze aanmerking^ te m^aken. « — > * 

Pag. 12. regel 9 vanboven, üiiZti Jommige y lees finmigen 
én zie wat we daarover , ondei: Letter v, óf bij 't Gelijk*' 

luidende woord Feekn^ aanmerken. Regel 10 vanonder 

&2L'^x\ mijner LeeferSj lees mijner Leejiren én zie déswégens 

eenige bladzijden voorwaarts.. Men zégt. Mijne Lee]ers% 

van mijne ófc mijner Lctfertn^- dan mijtte y. mijnen^ 6t mijner 

Leeferen. Mijne Leefers i én vaff mijne Leeferen. — * 

Ten Ka te i Dêefc pag. 392^, 

Op dezelfde bladzijde, naamelijkdo iade,hibb^ik gefproe- 
ken van. dcL verkorting' dér Lèttergréepen;van da aden ^ dadn^ 
van haaden^ badn &c. maakende» (a) — r- De Schrijvers der 

BiPLIÖTHEQüE DES 5CIENCES& l>%% EEAUX ArtS, 

hébben hierop, in. hun Stukje voor d£ Maanden oa^. Nov.én 

Dee. 

(a) De Dichters ftelfen fómujds vaér, bèlain^ gefcbiin, in plaats van 
Vader, belaaden, gefcbkden. maar In pUats van Goden , geboden, ftell<ai 
zU Goin, gêboón] niet goin, geboênl Zoo fpreekt bét bewuAe M. S S.-^ 

Ca 
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Dec. 1769 Tomé XXXII. Part: 2. pag. 347. 348. de volgen- 
de aanmerking gemaakt. — — 

,, Il préféré ^Ortograpbe d'zi^ è celk éfaé, dans ks abri» 
^ viations^ tilks que Jont pato, fchi, vaAr, vergairen , (/ƒ- 
^ bréviati&ns regues daas la Poéfie ,) pour pïid^n ^ fchade, va- 
5, der, vergaderen &c. D^autres Us marquetH en écrivant paên, 
,p Jchaêt, vaér, vergaêren. Si au lieu de Fk vous admettez 
/'ê, diffiofrejiufeufj il faudraécrire par abrévsaf ion ^Izzên^ 
pour laaden^ avec dêux a; de méme raaén pour raaden , 9 
uinfi du refte. •t^ Sa rmijon ne Jera vraifemblablement pas 
99 générakmenf gousie. On objeBera que dans des fnots^ comme 
„ Ie Jont p^ (jinfier^^ rad (roue)^ blad {feuillé) , Aar Po^^y^ 
^ perm^ dréur h d, ^i/r «« dtmner è ces mots qu^une jeulefyU 
^ lahe au plurier^ & faire kt rime fur ae; ahréviation autbo- 
tf f(/?^ d^aifkurs par la prommciation regue dans Ie discours 
^ journalier: on dit par ex. daar zijn geen BLAêN; daar zijii 
9» gpeq FAêN,\|pö«r exfrimer quHt n*y a point de feuilksy bla* 
^^den^ de fentiers^ padeo^t c'e/l awfihition rfir vaêr, pour va- 
^ d^r^ Moer pour Moeder; & m ajoutera, qiton met f accent 
^ circfè^iflexe.dam ces mots fur Yt j pour marquef que k d a 
„ iti réfréfftcbé* Postrouoi , éemandera-t-m enfuite ^ Mr. 
y, Zeydelaar^ f^MM$2; mus que ces tfhit changé en a? X^x 
„ Efram^rs & ks BcoUers devineront^ls cette mutation ? & 
^, ks tnémes raiftms^ pêtér ksqueUes vous avez voutu que Pon 
^ conferv&t k doubk a Jam k plurier des fubftantifs qui ont 
^ deux a au JiogttUer^ n^exigmt-elks pas^ que vous preferiez 
,, (Técrire laaên, ou plutót laên, dMxïi Pour étre uniforme, 
„ il faut étr& couftani dans les principes, tyailleurs en cenjer-- 
^y vaut ren , on conferve la marque ou Pindice du plurier dfi 
,, ces muts. B eft éêmnattt que Mr. Zeydel A A Rj^ pour ap^ 
P9 t^W f^n fmtimetss m^en ak p^s e^llé è Fujage 4e doubkr 
^ FOy aft lieu 4i Ft^ Jam iis abréviations femtlabks A celks 
j, doniils'agit iciy par ex. on ecrit^ Goónj^o^r Goden; doóa 
^ pour dooden; noó, pour noodt ^ainji qu'il Fer^eigne p. <Ja. 
Ik zal deefe aanmerkingen, waarvoor ik die Geleerde 
Scttfijk^cM dank-zès^^ dec gantichelijk ^ 4a( 1$ (liik yoor 

(luk 



J 



S P E L- K o N S T. ^3 

<tük, óf vdet vóór voet beantwoorden, dit zou mij te verre 
Heéneri leiden. . Alleenlijk z^l ik tragten mijnen gedagten wat 

meerder lichts bij te zetten. 

In netelige zakken is 't béter een ^6ed AdvokaJit te gcbrui- 

ken, dari zélfs zijne zaak kwalijk tebepleiteri, Hoor daa 

hièjr de Heer Kluit voor niij §)reeken. -: — y. Wij Jcunnen 
5, dit .nog nadifr ophelderen, \a') door onze 'gewone wijz^ 
„ van' inkrimping der lange Vökden, waa^ cên ftaart op volgt 
„ tuet de letter ü, in tri-den^ be-den ^ dd-den , ra-den ^bthdem^ 
„ doodden y zo-dtn^ fta-dig: iri dezen wordt de d weggewor- 
„ pen, en de ftaart-confoiiant fraelt in de vorige fylb, en maakt* 
„ alhier ene verdubbeling der e, a^ o\ in tre-en ^ da-an^ 
„ Pd'ag\ dienende om door hetfchrijvén der enkele V(Aaid 'deif 
„ klaftk, die 'éf was iri ^ de lange vokaal van trt~ ^^da-^L 
» ho — , zo — ^Jta , — niet té doen overgaan in enen korten tren^ 
j, dan^fta^y bom. Dus dan ziet men, dat niet flegts de D, 
y^ mate ook de volgende £ en i m dad^n^ ftadigj verloreïi 
„ gaan, en 'er niet anders overblijA ^m trhn^ b^^n^ da-h 
^ra-n^ borm^ dAi^^ ^^J^Srg^. «n hoe belachlijk derii»}veit 
n z\\ zijn, die, hoewel z% andere a» icbrijven, hkf de at 
„ behouden in dé^n^ rd-tn ; dewijl ^ dit doof gaande , men 
„ dan ook bó-em^ zó-en^ fi^'igy 200 moeten fchrijven, alzo 
^ de Aötlo^ie dezelfde ié/* 

. Zie daar vli^^l her gcane He tér b^ktn^tinf ' van mijne 
ged^^D, üierooodig oordeelde. Js \ nu. dat 2ij,;die d« woer-^ 
^a ikaknp,radén^ &c. mèt .ééofta{cbtiiyeti4ei,nógtiian$(^> 

ift 

t. 

<•) Naaw^Hjk* »«> Bet b«wwl bte, bèt g^torik dër èi^k^te Vökaa»^ 
jn siQtrvoiiwdigP wopsdonspiU iifee^t dri-nm* mmrifmêr*my.h«ian^ba-nen^ 

•V ^X Jf&gtêm'-rr.l». mijno S^^L-KQNSft SéW .Ik doojvaaua gefehneeven 

wégMU (i> éa-Mtf, 't laatOe ook zonder a;" doch. onzen misflag zien- 

■• ,' . \ . > , ■ de. 

, jüO «A^^ff^orv. IM9^ laen f^hrijTett én&iet néglhw^^ om dat dit woordi 
mderfcheiden is vzxktbotu öf thans. — De ouden . fchreeven nocbtan^, 
waarbij in vervolg van tijd de s gekomen zijnde » fchrijft incA. thans ^ 
94gtM£. Zie de VoouLSDX voor de Fjlq£vji van Zjldebqjszy. ^^ 
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in de vetkórtingej daarvan maaken konneo dadn^ radn^ én 
dus eene letter, die 'er niet was, daarbij voegen, hoe veel 
te niéer zullen wij hier de twé aa moogen gebruiken, die de« 
zélven reeds in daaden^ raadtriy bij dér hand* hébben! 
Pag. 1% én 13 hèbb* ik geleerd dat men de ^, in fommi« 

?' e woorden^ mèt twé flippen tekenen moet : als daar zijn 
(aak ^ Mantua^ &c. — Hoor wat dezelfde Schrijvers, in hèt bo- 
vengenoemde Werkje, pag. 348, hierop goedgevonden héb- 
ben, aan te tekenen. -- — 

„ // faut mettre^ Jelon notre Auteur ^ deux poinu fur fa, 
„ auand cette lettre doit eire combirtie^ non pas avee la JyllO' 
^ be qai la prichde^ mau avec celle qui la fuit^ & de mime 
^ lonqu^elle forme une /yllabepar ette-mime: ahfiondoit eert- 
^ re ViSncn, wreedSart, vooraan^ &c. Mr. Z. ne donne au*" 
^ cune rat f on de cètte ortbograpbe dans les deux cas^ oü il veut 
„ qu*on Femploie; il ne ei te même en faveur de fon opinionqu^un 
y P^JP'g^ aune TraduSlion Hollandoije du Brederode, Poëme 
^ Xatin de Mr^ Burman , ou Ie mot Heelal (Univers) efl ecrit 
^, avec deux points fur Fa. ~— Nous doufons que F on fe con^ 
,, ttnte de c^tte èfpèce ^autorité: il en faudroit du woins de 
^, plus nmbreufes & de plus accréditées pour faire pajfer les deux 
., points fur Ft dans les 20d/x Vooraan, verachten , onaanueem* 
>.Hjk- . 

Wilde ik mi| hier in foortgelijke hairkloverijën vdatcen,daB 
Soüde ik dier i^chrijvers toopen dat zij , terwijl zij in mij de 
fouten béfi^ zijit th beftraffen , zig zélfs , in hunne gewoooe Ichrijv*: 
Wijfe, aao dergelijke (vermeende) gebreken^ £huld|g maaken* 

Doch, 

•!e, hébben wij cflen verbeterd, ^é$ men fn dltVERVÖLO van ons wérk 
niet tiieèr ruftf maar tbans, leefen zal. — Die w^ordis» bijwijlMi déa 
Heere van Aldcgonde ,*fa déö^Bijcqkórf , gefchwevcn » bam^. 232. „ En^ 
9, 'dt hier iiiede W9fde '^k vefvüH bet gbene dat wij ce hansiiir Paula M^ 

„ ben verbaélt: En p. 383. J<w ^ <^ Iwis ^hefeH is. - Waarom de 

B^iddcr HoQft, ook ichreef t'bans, £n Klliaan te band, te bands, dat hij 
mox, Jiatim vercaaic, waar voor men daar ha , bij faamenctèkkin^ fchxeev 
MfMs, gelijk men tbms fchrijvc voor ti buis, 
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Ddch, om geene blijken van gebèlgdheid te geeven, daar wij 
verre vanaf zijn, zullen wij liever onzen wèg vervorderen. — 
Door dén mond van twé óf drie getuigen zal alle waarheid 
bevëftigd wórden. Zoo dit ook, in hèt uuk dér Taalkunde j» 
w&ir is, dan zullen ook twé óf drie getuigen hier voor mij 



genoeg zijn. 



I. Wier Feeften Bjme.viert op rijke dankaltaren, 

Feitama in Henrik. pag. pa. -*— 

Vloekaltaar pag. 95. Oceaan, pag. i2<. Onafmeetbre^ pag. 
1&5. én 136. Ontaarde pag. 129. lijkaich. p^. 15^. lokaas. 

pag. 2o6. 

^. Zijn nederige zïel^ als volle Icorenairen 
Buigt voor de waarheid van de Goddelijke bla&refi , 

Hooovi^i&T^ in Abrah. pag 3. «— -^ 



Kanaan pag. 5. Janias pag. 19. Noich pag. ƒ2. -^'— Scha:* 

" ^ " afcl 

^7. 't l:<iaiaaicne nat. pag. 92. izaak. pag. 231. Hijacinth 
rztó. Hiermede, hoop* ik, zal m<fn zig te vreede 



duagtigh. pag. 38. Grijsaart pag. 63. Libiaanfehe plas. pag« 
77« 't Fiafaafche nat. pag. 92. Izaak. pag. 231. Hijacinth pag. 

en. 



1 



Wilde ik nu *t zelfde, ^omtrent de ^, o én f/ be« 



wijfen, 't zou mij gewifielijk aan geene getnigeniflen ontbreek 
ken! — — Maar, wijl dit niet van mij gevergd wórdt, wiU' 
ik 't, bij 't daar tér neder geftèlde, laaten beruften. 

Pag. 14. flaat Hyjicbius, lees Hefycbius. 

Onder de Geli]kluidendewoorden,Lètter A. pag. 14: moei 
ingevoegd wórden. 



Jfal. V. 



Aal. M. 



eene foort van bier, 't welk ^zonder Tóp ge» 
brouwen wórdt. Zie Vervolg op dén Fak« 



KEL. 



een bekende vifch , uiterlijk een' flang niet 

ongelijk.— if^/^delaatfte. aeKiLXAAN.-"^ 

D Paft 



^ VERVOLG DER NEDERDUITSCHE 

I ' Pag. i6. regel i^ vanonder, ftaat: gefiooke waaren ;\et$ ge^ 

(boketf df gefhokene waaren. 

Pag. 17 regel 8 én 9 vanboven, ftaat :«iV voomaame Scbrij'^ 
\ V^fsi \tis Scbrijveren. Régel 12 vanonder ftaat aan^ebore net* 

tif^i ïeés aangeboren* óf aangeborene. * *t Blijkt uit de 

f herhaalde verandering deefer woorden, dat ik dezélven, dos. 

gefchreeven, voor gebrékkelijk aan2ie. (0). -~ Wij zuUen 
eens nag^aan , hoe men hieromtrent pleeg te verkeeren. — 

„ Dé deélneraende woorden die in en uytgaen, laten in het 

^ meervoud en vrouwelijk geflachte, fo gevoeglijk (mijns oor- 

^ deds) de n vallen, als lij eene e aennemeh : ende daerom 

5, gebtuyk ik» aMb fonder onderfcheyd. B. E. bedrogen ^ fe- 

„ droge en bedrogene ^ gebonden ^ gebonde Qngebondene;,gedwon* 

99 g^^9 gedwonge en gedwongene; verflagen ^ver/lage en verfiagene. 

^ „ Defe dingen (voorwaar!) en zijn gene verzierfelen, maar 

- ^ in der daed en waerheyd verzierfelen van onze tale, uyt 

' » 3én 'tetd txi grond derzelve opgefocht, hoe vreemd fij ook 

„ veel-licht fommigen fuUen mogen fchijnea te wefen ,. door 
j, 4e gewoontei en den ouden flof. Waerdoor te wece gebracht 
^'U, dat wij op onze Moedertale niets ter wereld gelet, ea. 
^ nü dus 3, nu ïo, los en onvaft gelproken en gelchrcvcn heb* 
y^ ben. Derhalven wij ook gene nieuwe Tale en fmeden,nHPr 
^ arbeyden ikchts defelve met reg^n vaft en feker te mar 
ii J^^d daj^qiea ons dan dank behoorde te weten*'* 

S4.MUSJU AMFZiNG'srtf^/Jdrii:i&/ pag..23. 124. 

Hier 

(«) „ De grootc.Trijigheid , die de allerbèftc Schrijvers, ja Hooft én 
PkiMl *idive^ lièemfcn, i« de: Bijiiaatneii , {Ainmina, óf nmintk Atife&i^ 
va) welken op en eindigen, dezéiven niet wél in hunne, gedachten C^wierA,) 
veranderende, durf ik niet gebruiken. — Zij fchrijven dikwils, eige tnan,. 
êigi ^HUvi^^Hg^^w^, vetlaatê mnif 9frkuiU"vrêi0W , • verl(M$e wijf; in 
pUat$ van eigen man, eigene vrouw, eigen mjf, én verhalen man, ver- 
hatène vrottRê , én vértaatin *ajijf, waar in Waarlijk gemift wórdt, om dat 
men niet zoude durven zcj^en, die vrmw is verlaate, maar veriaaten;bet 
üuhaéH ir Um "niSSnfihen eigi^ maar«p#»^ nóch de dmr isope , maar opm.** 
^^^a^^mv^ Bpmtv» VlAf^\i$Uis^ op «isr tijdm én seé^ 
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Hier IièbbeD wij dan^ vtSlgens deefen Schrijver , onze veD* 
meendemisaagen, verbeterd, énals 't waare, gewettigd. — Men 
ziet hédendaagrch dit cmderfcbeid wat béter in acht neemen» 
^n hierom £:hrijv' ik liever , aangeèoren 6i aongtbmrene oei* 
:ging. o.^ Laat ik^ oodaniu hèc tfaans heerfi^ende gebruik « 
rniec te onrechte vao iÖBHXiigeo een Tiran genoemd ) nög aan- 
merken, dat men^ volgens Ampzino, zou dieden te fchrij* 
ven. Een verwofmen Mani eem vertoonne vrouw ^ in 't èn* 
kelvouwd;maar, vertomnen 6ï verwmnene mannen én verwon-^ 
nene vrouwen^ hi 't meérvouwd. «— * Mijn's oordeels is tlic 

gaotfch niet af te keuren. Hoor, tén flótte, TnuiifAnr 

nóg eens Ipreeken. . .t ' 

„ Dat men de Adjeftiva in en , van mannelijk tot vrou* 
.^ w€lijk maakt, door 't af knotten 4^er», Imj voorbeeld «^m 
„ vtrw&nnm man^ eene vertvonne vrouw ^ en die in '^r, doot 
3, 't bijvoegen van een «, bij voorb: een mtcbter man^ eene 
„ nuchtere vrouw ^ flcnnt niet op 't voorbeeld der Ouden, de- 
,^ wijl die èt geflachten v.erWerden: Maar ik wil dat welaan* 
nemen voor ene verbetering der hedendaagi^ taal; watt: 
al wat tot klaarheid, onderfcheid en verbetering kan ^ie- 
nen, is pr^zelijk.** Oüd en Nieuw; pag. 34. — — 

Gezonde Mannen^ zijn mannen,. die wélviaareode zijn. * 

. Gezonden Mannen^ zijq mannen, die^op iemants bevel, 

gezonden, afgevaerdigd Jïijn. -~ * ' ' 

De utPoerkorenen ^ zégt zoo veel, als 4e ^litverkofene mèi- 
firhbh, «i^. Dit woord wórdt hier als zélfflandig -genomeD, 
én betekent ook keurlingen. ■ ■ 

De voorbeelden die ik uit Huybecghpsil hèbb' konnen (^; 
.^uren^ zijnde volgenden: - , t ., .. ;:v 

Gebroken oog. j^n <\a7. fo^ieedenjVeorUe^enjaar^verkejlm4^4* 
pag. 472. én 608. verfleete l4^elfin^^2,66. haffgejleete hqels ^V' 
Ueien jcboenen^ doorgekorvene aderen, pag, 374. (fngekervcn bou$f 

Da paj. 
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pag. 374. overf rokken aogen pag. 40ft. opgejpannen ieog, pag. 
49» opgejpanncn zinnen^ iff ge/pannen zinneo pag. 49; overbrog^ 
ten rouw. pag. 45 overgeeven booswicht pa^. 4?. -^ Dij ande* 
ren vindt men deefe woorden mét affnijdingen gefchreeven, 
even gelijk de ftóffelijke Bijnaamwoerden 9 ijzeren\ me$aalen\ 
too ook (^ebroken\ gefteeten\ verwonnen^. — Zij die aan *t lee- 
fbn van Taal- én Dichtkundige wérken gewoon zijn, zullen dit, 
bij ondervinding', weeren. -- — F. de Habs, zè^, itt zijne 
Nagblatene SpRAE&KoNST^pag. 36. dat men febrijven moet^ 
een mebonien man^ een gebondene vrouw. Gébondene mannen ^ge^ 
bondene vrouwen. — ^Efeefe lés (waarmede ten Kate,x DeeL. 
p. 739. overéénftèmt) will' ik voortaan ^velgen. — — 

Vtig% 17 keft men Aart. — Völgensde Bijdragen^ a; D:: 
pag. 543. moet dii mèt eene d^ Aard, geichreeven zijn; ov\ 
dat m^n z^t aarden ontaarden^ aardige naar ieman$ aarden ^ 

Sredardj welgeaard. — Aartrn, zéggen die Schrijvers, ge-? 
ijk bij Welleken$ éa Vlaming , Digd. Uitfp. gefeeCen wórdt: 
pag^ 98* doMgt niet^ — - 

Pag. 18 kan men m voegen onder bèt woord- AantrèJikefii 



Jlantrikken. 
j/antrèkken. 
'jtamrèkken. 

^ar^e-V^ '■ 
Jarde\. 

echten. 

Achten^ 

Achten., 
4^bten^ 



naar zig trekken, gelijk de Zeil-fleen. 

aanlokken, verleiden. 

zig^inlaaten; — Ik zal mij die zaak aantrhk- 

kehl — '— KiLiaAN. 
d^ AacAkloot^ 
eeae. aerdagti^e ftóf, ivaarai onzen-Aardklooft- 

voOTnaamelijk beOaat. 
échten 9 de befchpldigdeti tér vierfchaare daa« 
^ gem 

fchatten, waarderen. Hot duur zoudt gij dótr 
. wél achten V, . 

zórgen, zóig draagen, acht geeven. 
XQeenen, Van oordeel zijn. 



^1 
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Acbttn. (ia wande houden. Eetlaed^a^^ achting. 

I toedraafon*. Kiljean. 

Meerdere betékeniffen van dit woord kan men vbden^.iA 
BuY^ tVoortknboA van K/onften in JVuttnJcbapptn. 

jtarden is van aardcy een aarden poty aarden iruike, Kx« 

UAAN.. 

Pag. 19. régel 4 vanboven ^f&at: qfgewlnd)^ verhoed i leea. 
afgewindt^ verhoedt.. '^^^ 

Op gemelde pagina óf bladzijde fn te voegen: 

Jüoos. (falteni) geduurig, onophoudelijk, —'t Komt 

van 't Aaloude AUiz. 
Altijd.. \(Jempery \ allen. tijde, bij alle gelegenheid. 

Pag. ao kan men ook invoegen r 

ArtndiM^ adelaar* een* groote én ilérke Reov-vogel^db 

l Koning van al t 
Arent.. \ttn Mannen-naam. 



f Koning van al hèt gevogelte. — > 



Hiermede loopen onze Verbeteringen, én Vermeérderingent 
onder Letter A, tén einde; wij zullen nu zien óf 'ér ook. 
iets na te oogllen valt onder Letter 

E- 

Onder deele Letter óf twéde Vokaal,hèbb' ikgetragt te be» 
weeren, dat zij méér dan één geluid in onze Taaie heeft, én^ 
daartoe hèbb' ik eeni^e Uadzijden vof gefchreevel^, om eenesr 
zoo groote nieuwigheid. Uèm bij. te zetten. — 



©3: Vi^ 
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; '. NUmTgjbidd ss de moiioir dtè üèrmomiefinge. (tf)/ 

Ddt dit wi&r 'moet zijn , meen^ Sc ondervonden te hébben 
éci dit 2al ik tnijnefll Lee&r aantooneii* ^ — ^ 

Verfcheidea Mnoiérkingen zip Uerop geoJtaJct^ inzonder- 
heid ook van onzen meêrgemèlden geftrèngen Kritiek. — Wij 
'iuileri ons Héfll: bij die van de BtuSiöTïrEtJuE dés 'Sciences 
bepaalen, naamelijk in hèt ftukjevoorOS. A(w.&jy^^. 1770.-^ 
daar zij p^. 349v- aldus redeaeeren. 

„ // remarque entre autres fur Te,^ que cette Lettre admet 
^ dans la Langue frlollandoife quatrt Juns différem: Ie nuiet, 
,, Taigu, Tóuven '& Ie tres ouvert; // veut qu\n lef déftgne 
%9 p^r;ki .acoetts n^és dam la Lans^e- Frang^tfe \ & ^uoique^ 
^, nous ne disconvehions pas de tmiTiié qui poartoit en réjuhef^ 
yy'& quenêus penfions qut Fon ne ioU pas négliger les moytns 
yy qui peuverit contribuer è f act liter Fintelligenee (Futie Languè^ 
9^ nous doutons cependant que 4es d^érentu ^ropênciatioas de 
^ Ta dans la Langue HoUandoife puijjint étre exa&ement di- 
99 Jigni^ p^ '^^ quatrt" attam q%fms em^U en FtatigUs^ Il 
5, mus feïïMe mém - q»e Fujbge^ die tes éfcoenSf pourroit faire 
,, per dr e la véritable frmofieiaPim de kien dfs mots. ^ar ex. 
^, notre Juteur .ecrit toél, bék, bén, él, ^ec un é (*) fèl, 
^ hèk, nèr, fnèp, tèl, avec un dcQent jgrave; ^cependant 
,, dans töus ces mots It Jon de t& ttoüiparort être Ie 'mime: 
^ ffun autre coté Ft efi te ftmbh plus doéy^ dam ies 'fnhts betr, 
,, vel, wel, den, der, que dam ceux de fpek, flet, vet, &c, 
^, óc dans ceux-ci plus doux que dans les SMots mes, les, vies, 

, recht, 

* • - ' 11"...'- '..;/. 

Z ^(a) Briivbn OVER DüiTscHLWO pag. 4$i, . , 

(b) Die é heeft hier een helder geluid, gdfjk in 'de Franfcne wooraen 
amen, examen. — 'TDïit fofflrtig& I^Ci'ers/Vó^genJi lïüW oridtr^ 
val (dac bij deefe luiden althans plaats kan hébben) dit niet ontwaar 
kennen wórden ^ U niet aan die woorden, maar aan de pérfoonen, die 
ZG uitfpreeken , te wijten. — - In de daarönderftaande woorden, moet 

^^ V^óven zoo klinken als in 'c FMnfiSiin tres, cbêr; of liever in il met y 
riQus 'mettQus, ~— - 
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^ redit, (tf). Nous trotfvons encore une grande diffirenee dans 
^ la pronenciation des mots fuivans^ en,erv, echt, hembd, 
^9 hen, kers, kerv, &c. & cetendant notre Auteur donne dans 
^ tous ces mots f accent aigu a f e: it ecrit férvét, mot dans 
^ lequel Ie fon des deux e eft manifeftement différent., — De 
S9 t^^^y ^^ adoptant ^application que notre Auteur fait des at* 
^ cens^ on ne pourroit pas faire la rime de gé]6:fur gCAvèld^ 
y^ de bevel /ï^r gezet; de gék,/K/rhèkf ^^ befinétten yï/r vcr- 
5, letten; ^ cependant jamais on n*^a douté que ces mots nefor^ 
^ maffent une honne rime (*). Mr. Zeydelaar eft fort Jévère 
^ fur eet artic/e : il femble , par exemple , trouver une dijféren- 
,, ce dans Ie fon de Te en voorfpétde Cc melde ; en vlekken 
^ & dekken, deux rimeSj dont Mr. Feijtama^le plus fcrupu* 
^ leux pBut'étre öf Ie plus dilicat de tous les Poet es Hollan* 
yy doisy ff a pas halancé defe fervir. — Il croit que Hoogvliet 
y^ a éti plus exaSl; öf il nous recommande fur cette mattere kt 
,, leHure de Huydekopers Proeve van Taat en* Dichtkunde, 
„ (c). — Cependant ,. è moins qu^on ne doive tattrihuer au 

com^ 

(a) TdC Mertoe bèbb' ik mij yerbeeklt een klerch gehoor te hébben; 
naar nu moèc ik bekennen van alfon finaak daaromtrent verfteeken te 
zijn. *— Immers daar ik (én veele taaikundige vrienden mét mij) maar 
oenerlei geluid ontdekken , daar vinden deeft Schrijvers vierderlei klaa- 
ken. - — Dat ik aan alle deefe woorden dénzélfden klank toeêigene, 
fteunt op mijn gehoor én niemant heeft mij töt nóg toe des9»égens ge- 
wraakt — Laatenwe die Schrijvers een» met eene Aanmerking beint- 
woonien. — De Franfchen gebruiken dén fchérpen accent op de rf , in 
honté^ fanté, fiché ^ &c. zoo fchrijven zij ook viritahley différenct, nigli^- 

f er &c. in deefe laatftc woorden, meenen wij een veel zagter geluid bij 
e e te ontdekken; én nögtans gebruiken zij daartoe héczéJfde klankté- 
ken. Wat mag hier de reden van zijn? 

(h) Hét onderfcheid in- dén klank' deerer woorden rékene ik 't zéifde 
te zijn als dat van bet én zét; boffen én karóffen; vol én ból; welke woor- 
den van verfchillenden klank', niet op elkander mogen gerijmd, wórden» 
gelijk wij, bij dt O, mét veele getuigenilTen , flaaven zullen. — 

(O Ik hébb', *t is waar, mijn* Leefer, naar Hütdecopbr geweefen; 
slet, om 'er mijne gedagten woordelijk beveiligt te vinden, maar om 'er 
dergelijk een kiefch onderzoek van rijmklanken, te leefen, én daaniie 
van de mijneo dés te béter te oordeelen. ~ 



aÉ^^^oü 
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.^ compofifeur dimprimeriey ou au correSieur ^ roreiUe ne paroit 
„ pas avoir guidé Mr. Zbydelaar auffi régulièrement ^ qu*H 
yy fe Pefi peut-étre imaginé: nous trouvom p. a6 férvét,/j. 31 
^ fervet. /l qjS. gebéd^ />. 3a. dood-bèd, &c. (a). QuoiquUl 
•,, en foit des idies de notre Auteur fur tufage des accensy <m 
^ doit lui Javoir gri de fes okfervations. Qu'U nous permette 
„ d'en faire ^ux: Si les confonantes {confonnes) détermi- 
„ nent Ie fbn d*unè voielle qui les précède fok au coramen- 
^ cement, foit i la fin, foit au milieu des mots, ainfi que 
» Ic j"ge öotrc Auteur, n'eft-ilpasfuperflu d'emploier Taccent; 
^.& cetteraifon nefuffit-ellepas pour en rejetter rufage?(*0 — 
^ De plus y on introduit tujage des accens pour fixer les Jons^ 
P9 & po^ la la prononciationy il faudra qilun fetH et tnéme ac^ 
^ cent.ne marque point dijfférens fom: or Mr. Zeydelaar, 
.,, ne foutiendra point que Fe doive itre prononci de la méme 
yy maniere dans les mots tegendeel, dezelfde, ichérp , tén, 
.„ tér, flégt, & cependant il les marque tous iun é pag. 3I.— 
^ (c^. Ceuv des, bons Scrivains Hotlandois qui omrecomman* 
.„ dé les accens y nous paroijjznt ctvóir étè plus rijervis!^ 

Zit 

Xji) Pag. se». Raac/tffvA, pag. 31 Jérok\ veronderftël nu dat dit« 6f 
-door dén Lècterzèeter* óf door dén Naleefer' dér Proeven, gekomen zij, 
is *t wél dér pijne waard, op zulke beufelingen te blijven ftaan? Wil- 
de men onderzoeken, in boe verre deefe Scbrifvers zélve aan dac euvel 
ziek zijn , hoe veel (lóffe zouden wij daartoe hébben ! De twé boven- 
gaande woorden alléén, draagen 'er reeds 'c merk van. — Tuficben gt- 
iéd én doodbed is *t zelfde onderfcheid als tuflchen bevel én gezêL— 

(b) Ik antwoord' hierpp eenvouwdiglijk dat-' indien deefen regel door- 
ging, dan, nioc alléén bij mij , maar vooril ook in de Franfche Taal', 
alle accenten ourteloos zouden zijn. De iaatften tóch hébben 't gebruik 
van deze! ven doorgaans op gronden geftaavd. Zie De la Touche, i Deel 
pag. 4.; én Si— 92. — V Accent aigu (zégt Restaüt pag. 443)/^ wet fut 
ious les é fermés, JoU au commeucement yfoit au mï/ifu, foit i lafi'i des nwtr, 
comme dans véricé, témérité, les amitiés, les traites, &c. Zoo dit vaftgaat, 
is dan 't gebruik van .dén accent' niet overtollig, én is deefe reden niet 
genoegfaam om dénzélvcn te verwerpen? 

(O Dat wij niet dwaas genoeg waren, om, in die woorden , dénzélf- 
.den khiik, dor e toe te eigenen, is in mijn Wérk te zien. Zoo dit klank- 
téken niet 'in (laat zij die twé verfchiltende kluiken aan leduideoimem 

to#- 
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Zie daar, Leefer, de geheele aanmerking decfer Schrijve- 
ren. — Wij bedanken hén voor de gelegenheid welke zij 
ons gegeeven hébben, om onze gedagten wat nader op te 

helderen én ons gevoelen te beveiligen* Dit zullen wij 

nu, zoo beknopt ons mogelijk is, tragten te doen. 

In 't fl<Jt hunner aanmerking' zéggen zq, dat^ naar bun 
oordeel^ de geenen onder de goede HóHandJihe Scbrijveren , die 
de accenten aangepreefen hébben ^ bierïn wat Jhaarzaamer óf 
agterboudender gehandeld hebben. Hiermede wiUen zij zèggea 
dat zij, mèt één én dénzélfden accent, geeneverfchiUende mi- 
ken uitgedrukt hébben. — • 

Wij weeten niet welke go^rf^ HóUandfche Schrijver s2A\\Ast^^ 

in 't oóg hébben, Wij hoopen dat de.geeuM die wij 

4ian voeren zullen, van hun dien bovenfiaanden tijcel zal toe-* 
gekend wórden. 

L. Ten Katc maakt een drieërlei onderfcheid in de kócte óf 
inkele E. — Dé korte E, zégt hq; is; i. ua^m haspel ^va^ 

der. 2. hard in kfpil^ Jpil^ bél^ écbp^ ^ilk^ kérky vjèrf. 

3. hard én za§t in ibbe^ effen ^ béUeJ^ Zit de Vermaaklijk* 
HEDEN van M. ScfiAGEN, vooF de maanden July^ Jfugus'^ 

tus, én September. 17^2. pag. 158. Waarin nu is die Schrij- 

' ver fpaarzaamer? Hij drukt deefe verlchillende klanken, door 
hét zelfde klanktéken uit, én dit isjuift^hèt geene onze ScHiaj« 
VERS afkeuren; dérhalven pléit dit niet vóór ^ maar tégen hun. 

Zégt men : deefe woorden zijn éins4uidend én daarom 

konnen zij mét één accent uitgedrukt wórden : dan maakt méti 
Ten Kate tót een' leugenaar; dat nógtans zoo gemaWce- 

lijk niet te doen valt. Hieruit befluiten wij dan, dat wij 

iets méér gedaan hébben én hét onderfcheid van klank (hier, 
4ioor Ten Kate, érkénd,maar flégts door één gelttid-tékea 
aangewee&n) door een öndeficheiden merk aan aén dag* gfe« 

toone mij, op wit.wijTe dit gevoeglijk te doen, — In Bonti^ pihé, eroéS 
êcc. bétoine, pénitenee^ téméraire &c, tekenen de Franfchen de é mèt dén- 
zélfden accent*. Ondertofifchen znifeü zij niet durven ftaandé honden dit 
de « in de laatfte woorden^ zoo fcbérp klinkt als in de eetften. tt 

E 
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lègd hébben- De fchérpe i érkènt zijn Ed. ook, in A^ 

iml'én dergelijke woorden; gelijk men in zijn Wérk over de 
Taal, vooral in ^t i. Deel, in de Verhandeling* over de cri- 

tkkt Spéikufide, nazien kan. 

Nó/ treffender getuigenis zal ik bijbrengen, uiteen geheet* 
Öenoc^chap van Taalkènneren , die voor het gebruik dér ac-^ 
centen waren; 9c doeF op hèt Konft-Genootfchap^ van Nil' 
VoLÈNTXBüs Arduum. Ma« hébben die , de onderfcheiden 
klanken onzer Vokaaien, door onderfcheiden tekens, kenbaar 
gemaakt, én dns aan dén fmaak^ onzer Schrijveren, béter 
d;in wij, voldaan? -r-r-^ Wij zullen dit eens zien, én daar to6 
cén voorbeeld kiefen, uit Ifigbnu, Tbjbürspél pag. 6cjl Vijf*. 
d$ Topöept 

tJ L I s « E s. 

Ztj is in V léven én des Höueb toorn verzaad. 
Mevronip, liérHél #^ tvi^ de Cóöst ze ts weder geeven^. 

3^ Jitefil ^ f// brengt m^' de tijding^ wfn haar léveSi 

, , U4« 1 S S E S. 

jj, /i*> iie \VQrn$n hart héb tégen u^ ^hafur 
GeÖérkt, oh hij béjkveek uit liefde^ om baar gevaar^ 
lihf <&V, w^ ih de reis na Ttóje zag verJraagen^ . 

Geen iicht héb w «w/» radn op usv geween gefhgen. 
Kom w^ lilevrouwy dewijl de G^^den zijn vernoegd 
HÊjc J^ö^.l^^(ténen,,^i/i^^ iA u héb toegevoegde 

'^ KlYTEMNÈ. STB.A^ 

^df(^ ^rinrf mtjn ^dÖC^tcrl" Góönl nu^ik op u vèrirouwenf 
éMm^^^ y¥fl Q^ii,f^A^^ lindb4>ouwent 
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N fc S T o R, 

Elk een gelijk gij ziet is op dit oogenblik 

Vervuld mét Hijdfcbap^ mét verrukking y én m^/cbrik. 

Nooit beeft een dag den Griek zo dóodelijk gefcbeenen^ 

Patrorlss^ 

De toedracht fireefde alrei door V gantfche léger beenen^ 

En hébbende in élks oog baar ftan^iard reeds, geplant ^ 

Gaf zij hét doodli/k fein der jirijd mét baarè band. 

Uw dóchiQx ftond ontroerd^ te zien^ van alle zijden^ , 

Het. léger téjjen, éa Acbilles voor baar ftrijden. 

JPie^ fcboon alteen vol toorn^ terwijl zij opwaards klontj 

net oiir verbaafi maakte j én verdeelde '/ Gódendom. 

Men zag alréde een wolk van uitgetoogen fcbicbten^ 

De lucht benevelen^ ^t bloed ftroomen , niemand zwichten. 

iVannetr AebiUes. ... Maar ik zie bij nadert va^ 

Mét w(o gemaal én kind^ . ' 

Zij 9 van mijne Leeferen» die laft hébben em hier nóg eé^ 
nige bladzijden voort te lee&n, zullen nóff nader ontdèlacen| 
dat deefe Schrijvers (de grootfte voorftanoers dér accenten,} 
niet nieér dan één klankt&en gebruiken, om de verilbbitlend^ 
klanken dér klinidèiteren uit te beelden. '— — Meii zal niet 
willen (laande houden dat de « , in alle de hierboi^eii» 
yoorkomende moorden 3 hetzelfde geluid flaat , want dan zotf 
ik niet weeten goed te maaken wat 'er die tekens voor nut* 
tigheid doen. OsjH beantwoorden zij volkomion aan die 
woorden vin welken dé Schrijvers dér BibU&bemte onderfcheid: 
van klank' ontdekken , én dus öok door verfcfaulendé Uaük^* 
kens' willen^ obderfchelden hébben, '- — r . * 

. .Wat mogen tóch' deeTe Schrijvers voor rédeieii gehaj hèb-^ 
ben, cm dus over de accenten onzer Néderduitfche Taaie te^ 
iMrdeelen? Zij, die weeten van wat nuttigheid die tekens zijn,' 
töt hèt régteverüand eeiier Taalel Zij^ die .^eeten^Jbicte. 4ft 
meenten, iade.fiao&be Taato> 9ok t|n tod'b^t ttjdniogawei^ 

£ 2 zijn. 
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-zijiï, (^) én thans niet weinig tót luider van dezelve ftrèb- 
kcn ! — Alles wat men tégen hèt gebruik van dezélven zég- 
gen kan, meen' ik dat men ook tégen de tekens déc zinfcliei- 
dinge zoude mogen inbrengen. Want men zou konaen be- 
weeren dat die, hoewél niet onnut, nógtans van geene vol- 
ftrèkte noodzaaklijkheid, voor veelen,zijn; om dat de min- 
ile Leefers behoorlijk acht da&röp geeven^ én de meeile mo- 
gelijk leefea, zonder eens daarop te lèttea; hoewél zij even- 
wel nós z<5ö leefen, dat men hén taameHjk verflaan kan. — 
Maar wat goede Schrijver zal dddröm die tekens verwerpen? 
Immers vindt een naauwkeurig Leefer gemak daarbij, (én wie 
weet niet dat de Geleerden fömtijds, over één énkel toonftip 
in de doode taaien ^ malkandec niét mond éa péna' vervol- 

g«n!> 

(a) Les accefM ii*ODt été fhventél ft cnftktte mf^ en ufage, qat poup 
faciliter Ii Profbdie, ou aux Enfans, ou aux Etrangers. ^- Noi plus an-^ 
ciens Monumeos, ,taiit Héhreux que Gr.ecs & Laciiis n*én. onc poinu — 
rinfcription de (igée, qu*on die ètre la plus anclenne de toutes, ftqui va» 
alternacivemenc de la droite i ki gauche ft de la gauche è Ia droite,. 
. n'en a.aucune irace. — I^^s. marbres d*ArundeIl, oiaincenant i Oxford» 
il anc4nêureiB i nocte Ere chcéctenoe font tous gravés 'en lettres 'capita- 
]ps. ft je n*ai poiotL rémarqué qu'uoe inatn téiuémire alt ofé y en.mettre. «— . 
t.e fameux MS. d'AIexandrie , qui cootiejit la Bible des LXX, Ie. 
^ouyèau T^fl.ament ft les deux Ciem<;ntines. (les. deux Lettres de S. Cle- 
ment) \e tout en lettres rparrées ,• n'a pas été i l*abri de eet attentat. — 
ÜD 'ceruRiiBtbliotbécaira j.dont je cairai Ie noai, s'avifd^ de les 7 ajouter 
«n^i^iielqqés: eiidjroi^; mats heureulèmenr on ne lelaiiTa pas airheven — 
^os vieu|[ papj/^rs de ia Tour. tant Latins, qulAnglois ft Fran^pis n'ont, 
poiiit d*accei^s, ^ . ■• Rien n'eft plus curieux que les Lqix NprtMndes de 
Guillaume Ie conqucrant, publiées par Ie Dr. fViljdns; elles n^en ont non 
plus que Ie- refte. ■ ■ Enfin , pour vcnir au tems des premières lm* 
piieflioj^ Ftsn^oifes. Les ctn$ Noumiles, , ijnprimés in 4» a Paris et de* 
dié^ iè Lou» XI ou i Loyis XIL mais faps. da(e et en. lettres Gothi- 
qués, n*ont^pis la mofndre tracé d'acceos, J^cn ai rémarqué quelques uns 
dansjes premières ^dltions dé Mtrat &,de Plutafipie, mats 'tous les' parti* 
dt>es & les aklleftlfs fetninins, tommcdênneêy ameme, empoifimnee- , n'en 
ont pointu ee ne fat, comtpC} je Tai dit, que vers Ie müieu du XVI fiè- 
de, qa*on commen9ai difting^e^ fiir Ie papier VI ferme de IV muet: ftce 
iVfft que peil i pcu qa'on eft^ vc^ii enfin i en admettre trois , rjiigu, lo! 

Qrwe, ftle arctnfiexe. Dissbrtation fur la Profodle Francotfe 

fftf ll|^J>ojuiii>. pag. 93. ^. — Dcirièrö le^ Smonnus dOwvir,— • 
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gen!) én kan^.ov^Iuid leefende., zo bij wél op dic^ té^em 
lèt, ook dés te béter van anderen verflaari wórden. Evea 
alzoo koenen de klank-tékens ook dienen, om vóór te komen ^ 
dat de woorden door eenen uitheemidiefl gerabraaktj, óf xnèt 
tenen verkeerdea klank, uitge5)rooken wórden j^^ (ji)^ 

Ik hadd'^ wél is. wiii;, afle. die «Aanmérkipget^ qi^zei Frtiv*7 
£:he Journalift'en^ kunnen 'yercaaren^ om ze van. dés teMipeê«< 
nuts te doen zijii; maaf du hèbb''ik.gelaa£en'.,.fV(K)iéev(l:<oiii: 
inijn Wéïk niét al te veel te verdikken én dus óén druk te 
bezwaaren; tén< anderen: om dac Bit mijne tégenbedèidcingen, 
dén inhoud dér Ftaniche Remarcpies genoegiaam aan dén dag* 
wórdt gelégd, én eindelijk: om .dat de Taal dér f^ani^en, 
bij, ons, zoo algemeen is geworden, dat ik mij -vafl'lijfc vcr^ 
beelde, dat verre de meefl:en,die mijn Wérk leefen^ die Fran^ 
&he Aanméckingea, zullen Iwimeo ke&n én verftaan. — ^-« 

Pag, 22 én 23. hèbb'^ ik een Lijft opgeffoevenvaii woorde» 
die mèt eene zagte óf vrpuw^ijke e emdigen, én allen va» 
hèt vrouwelijke geflachte zijn. — Tén einde mij nu , deefe 
ftèlling, om dat ze daar zoinlef gezag, dfp/ iz^^y alléén ddor 
twé getuigen. bevè(Ugt fiaat, ^iet t'^éóiger tijd betwift, óf al^' 
tans^ beknibbeld wórde;, zoo dieitty dat Qèn dezelve kan ^ 
wettigt vinden, in Hoofts waarnemingen^ te vinden bij Tan^ 
Kat£ I Deel pag. 74a.. én men dus een drietal.vao getuigen* 
tégen, zig heeft..-— 

Pag. 26 regel 1 4. vanboven , in de eerde colbm ^IHtmti/ervit ; van? 
welk woord (in Samenvoeging' mèt de anderen ) gezeid wórdt, 
dat de e^ in de eerde Lettergreep', vrouwelijk is. — 't Zat 
noodig zijn deefen fteen dés aanüoots uit dén wèg te rui? 
men én te zèggea, dat men dit woord, geli^ pag; 31 boven-^ 
aan, leefen moet: /érvéi;vzn oordeel zijnde, dat de e ifi beide, 
de Lèttergreepen eensluidend is. Is 'et onder mijne LeeTeren , 

dift 

(») SéTOL pag. 373.~ 
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«è'«t lifet.^létó'lcöifiièn'; xg.wieten 'dp* 'üt ' hun Èèt tc. 
Hoof hiet geèven kan. -^ C<»V ' ^ ■ ' * 



«... «« «..gw^v... ..v,» g,,...^. j,,j vuuru .... maar zagti zal ik 
rtijn kwaad, mèt eetfs anders kwaad bedekken? dat ?ij verre ! 

, Pag. 38 ï^l 15 vanboven, &im: eem'ge, Ites eenigen, 
.f^i>3S'iW«éi to. «rai*<wen-, ftatój «/* dtéfe Dichten . lees 



, C'j.i ..i iiij 1 1 > ,1 : •:, •• ; -j 



~Eafr-3f r^7 yraboven!, ftaat : onëegrorid i\te& ottees^óndt. Pa*. 

fr. «^ e8 vuibove» Itaat: heanwmrd lees beamivoordt — 
«& $9i»;iS|el, 8 vaalwveti,. ibit /*«i»»W, lees/owwW.—. 

t-. '/..'•;: [.IS./ ;,.'•'■.■ r. . '. — i \ .. . . ■. ' . .•'*•' ■ 

i.&i\?f S-*Ü^S^'?*^-^*^ ged«gten, téf rtéöergëilèld 
«•,«?C4 VQflg.hieriMrlïè<>vdlg«tide. ^— . .,>rT"^^""pJf^' 

' "■ :rt/ f?** ^'*. *'*^ '««' ^ •^**« zweènien. 
„ i 0/ iteelen , heele , (om niet door ftelen . ftel 

:■...(( ; li VAM Bettfe'j WégWjzeii pag. X9, 

ne^S^^L w'^^'H-f" '*^^'?"^ ^^' woorden, mèt ee. 
ne « ^óf mèf. tw^ « gefchreove», .-kan men- peg. 41 .én- 41 te 

virité,équité, Jizoo groot nLni'et in Jifi,^" ^'1" FT,>T>fche woorden 
getékMd wórden. -- ^ ^ *'' '" "*'*« «^ft^r^e» <^ter.toei<»e deW 



bijvoegen. 

„ V »W<i bék*ie» ^ lietecrcfl, 
,, /fod w^/ vtrfcbilt hf in der daad? '\A 

„ Een hiè¥ wil bef terfit iéereni^ . : ' '). J . M 
nMaar '/ laatfiemord^ fttw Wifc gebaav '- - ' > 

P^. 43 liet ik mij eeniglints uit over M^tékenen d^ dub»* 
bek ii^ in fommige woordto. jDle Sofarqvers dér BtstiÖTHÊi^ 
QUB, oordeelden van onze ged|agten oves hèt' tékeMa dér.dub*» 
bele aa. ^ Les ras/ot^ fauriles^èUes,. ibveut^ qulén èteuè dans 
yy certaim cas deux accem ai^s Jur les deux aa^ daas ks mots 
y, tels ^e Jont par ex. wm^ dwty fêhs at^pia^^ 
349 van meergenoemde ilukje;." -— Wij hoopeii4at 4e vól- 

fende waarneemingen. jpver hèt tekenen dés dubbele ^^^aan 
unnen én daq onzer LeidKrcn Ccnaal? voldèèil aiile^ji/ — ^ 
Laat ik alvoöteni 6]^ deèfe btadz^dè üög dén^uSjÉÉg vetbé* 
teren. ■-^—- '• '•' ;• • '^ '''/ ^ " • 

Men leeft Aar: van den Franfbbén €s\ v^ diEn^tfêbeT^ 
melfiukken. — WatmiffeKjkerftwtt t — ^ Verwohdétthètu wéf^ 
Jteefer, dat m^Q Néderduttfatv^.. Kritiek ag daar biijfter am 
f eilooten heeft. Ik will* zijn^ woorden du niet uit&brijvèn^ 
Lee^r hier, iondèr veet oqi^4»^ju t? ^fbi\x^^ti\ yan; de j^^ 
fcbe én van de JSh^fil/lbe Tpneflflukkeh. — - Maiar Ik zal wat 
nader komen ^ om miin* mifl^i te ^peiem— ^ ïrt deefe woor^ 
'den ligt eene uitf^aun^ opgeflópten. Eene uitlaating y die^ 
aoo ze in eenig gedènkftuK dér Oudheid voorkwam, dénGe- 
leerden jaaren wérks verfchaffen zoude. -^^ Ondertuffchen i» 
ze hier zéér eenvouwdigp -: — ^ vm din Franfchen. . . ftaat 'er : 
dit van din is een mannelijk Udwoord éu; Ican dus niet zien 

€)p Toneelftukken. -^ Wat dan? rvan din iFranfcben 

Schouwburg^ moet 't zijn « én dit woord y waaraati de ganb 
iehe fout ie wijten is, is hi^r (door (Hioplètcenbeid) uitg^* 
laaten. — . . 
Na deefen oitflap^ zuUén ^ij tér zaake fpoedeli* — — 

De 
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fchreeven, m 



I. ïn BfeÉT. (morfus) bééf mêt 
de tanden. In ^^i^water, 
bijtend water. .-^ — . 

Bléék. bedorven^ onjiEedttB, 
zaal, droevig, wit van aan* 

ftzicht. BLÉÊK^bleik, 
inn^n-bUék. — ^ 

Dtto (mAfla) klomp vm meel, 
. om brood te bakken. 
D&ÊÊF óf d^^, wandel^èg, 

J>&ÉÉT,(crepitus ventris).buik- 
wind. •»- 



Beet, van Bijten. Hij beeP 
mij in de hand'. 

Bleek, van Blifkên. - — 
BkibUek uit alle. de omftan- 
dighéden, dat hij fchuldtg 
was. 

Deeg van Dijgen. 

.Dreef ^ dceev, .van Dr ij- 

veil. . 
Dkest van Drijttn. 



ZoDWófC^tQok de ^agte lange EEgefchreevep in (?e voorlee- 
.denetiiden v^n alle./fie werkwoorden,: op ij dén nadruk heb- 
bende : als iii gleed vin glijden'^ green van grijneni greep van 
.^röjpe»; keegym ¥JÊ^^i ^fcb sisihijjfcbeni keev van kijven; 
jkuk van kijken i kneep van knijpen; kreeg van krijgen; &c. 



CRéÉP^handvatfeJ,, gcvèft van 
• een' dégeft^'ö^c^ ' -^ 



ICrêbt (claipor) jgefchrj^^u^ , \ KkkaT van Jtrijten , huilen , 



'w'aperi-tr^4/. 
Lééd , (dolór , rnbleftii) droev- 
. ' heid^ moelëlijkheic), onge: 

' lijk , overlatt. -^-^— Liid- 

zijh; léid'WeQ&n,, 



Greep van grijpen. Ik greep 
hém bij dén arm*. 



^weenen, gtijuen. 



Leed van ///Vfe», verdraagen, 
ondergaan. — Ik leed zwaa- 

re pijn. Als mede in 

* Uek^ geleek van getijken \ 
tneeg wm\mhen ; neeg van nijgen'^ neep VM nijpen; onderwees 
Van onderwijfen:; dniheet van ontbijten^ o^óerleed van overlijden; 
'frees van prijjen; &(;,ff^f (qüeet)''van kwijten. 

■Réé, Rbii, (cerva) 'éwijvje i RÊê, reed, v&n Rijden. Hg 
vmhkt,Hèrty . \r ■f'^ !^f..r£ed te' paard. J»— 

'■•-'■ Y -miVM. Riffen-:^ — 

UÊÊT 
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RÉiT(rima) fpléét, fcheur. 
ScHÉÉN, (tibia) fchéénvan't 
been. 



Reet , vtn Rijten. 

SCHEEH, VMjcbijnen. 

fcbreei van fcbrijden\ fmeet 

van fmijteni fneedvM fnij- 

den. 
Sleep van fiijpen ; jket van 

[lijten ijcbreev van fcbrijvcn. 

Speeg, vzn fj^ijgen ^ fpijeni 

/peet van Jpijten. 
Spleet , van jplijteni jieev^ 

vdXiftijven. 
STZEG^wMfiijgen; /frsedv^n 

firijden. — 
Streek, van firifken ; Teeg 

van Tijgen. — 
Veed, van t^ijden^ haatdraa- 

gtn. Veefi van Vijfien\ 
verdween^ van verdwijnen; verleed van verlijden; verwees van 
terwijfen; vreed van vrijden:^ vreev van vrijven. 



SiMp rtraAus) trkkkvag. fliép 
van een' Mantel', fliep^ na- 
fléép, gevolg, ftoet. — 

Svtto.fpéik, (ümxm) fpei- 
fel, fpéékfel, Ipéégfel. 

Spleet 9 fcheur, opening. — 

Sté^g, naauwe ftraat, ftraat- 

je- 

Stréêr (traAus) lengte > rijg. 

VéAd, (odium) haat. 



WÉÉK, (mollis) zagt, vloei- 
baar. 

WiÉÉK (anas mas) eendvogel, 
mannetjes eendvogel, — 



ZwÊÉM (fimilitudo) gelijke- 
nis, overéénkomft. — Hij 
heeft nóg een Zwiim van 

• zijn's Vaders beeldtenilT. 



Week, van wijken. 

Week (hebdomas) Week van 

zeven dagen. Weesvzn 

wijfen ; weet van wijten ^ 
Zeeg van zij gen •^ zweeg van 
zwijgen. — 

Zweem, bezweemyVZn bezwij- 
men. ' ■ ■ 



O. De faarde lange éé wórdt ook mèt aceénten getekend, iu 

F »*■ 



■csa_ 



41 VERVOLG DEa Nfel>BkDUITSCHE 

zulke woorden, waarin men bijna londfit ondérfcheid Èe,! 
Ei^tif ook, op zijn plat AmflppdamSyiRfchrijvefi én gebruh 

ken kan : aU m : atteen^alkin^ allien. Zie L,- TpN Kate. 

I Deel pag. 243 — t-^ a5a — r Vermits wij nu, hedendaags, 
meeftal de £c gebruiken, zo zie hieröndei de woorden iit ge* 

* jflliiff^ alleenlijk, hién^ hiiji, bUik CpaÖidus) Méti^^ diég, 
i^il^ diimfier (duider) ^éke^ iUht^één^ eenzaam, (yeréini^ 
gen^ oniins^ aliéns) évenéém ^\ (Nèén) iéft (Cniffe) fiu^i^l^^ 
tMn^ giiffelen^ giéft, gebééi, gméén>^ geréid\, g^éir\ béil^ 
biémraad^ biétykandiii^ koftéêLkiil (tkhtlyOvtmèk{:tl)kéiny. 
kUid^ kUin^kréit^ l'iid, Jiim, Uéft, (ioxxm^)fniifty r4é^i 
Cgerééd,) riin, réi^^ fih^éf^ jfléik, (planus) 'Jléép ^-fmiifêfe^ 
fiéih^ SééffisX t^n Rivier j $ééff^ téiry^véig^ téém^ v^rCvier); 
vïiifcby wéidu^(£hJhimyZé^tx\x\x\^wiéd-afcby w^i*,(weik) 

]\ Is dén ppmérkenden 'Loefer' jrced^ gebleeiïceu dftt dceft 
harde lange tt niecft vöorkbmt in zélfïlandige Naamwoorden». 
Meeft, zègg* ik, om dat hier-én-dair ook een toevoeglijke Naam, 
voorkomt 3; én men ook wéiëensi een VVérk-woord waarin dezél« 
ve geichreeven wórdt , vindt/-^— Dérzélver getal is ondertuV'. 
fcben zéér gering, zq dat \^m bijna geene uitzondering behoe^ 
yen te maaken,.maar alleenlijk te^ peggen hébben, dat. vér« 
re wèg, alle de Wérkwoorderj daarvaa uitgezonderd zijh. l-« 

5. Komt deefó tt vóór, tn atë de woorden die^ op éêu of" 
Ê&uw dén nadruk hébben :. als éiuw^ siéuwen^ liiuwy Uén^ 
waarden ,- liiuwrik'yrniéuw ^fniiuwen (gelijk de katten)/>f ^^t/- 
voen (^furripere^ ontfteelen) f r(?rf«/wtf« {poIU/icere, bezórKCn^ 
alles wat tót de begraavenfss' hthooix)rééuwfel\ {polmc^ 
turay bezorging) rééuwfcb (^coiia acer^'geili, paarens*ver« 
éénigens-gezindt) fcbriéuw^ fliiuw ^(^atunuatus ^ vervallen, 
zïgtriov[iVsy) ffiééuw^ fpriéuw^üiuwe,(b(mip vi^ een flégt: 
inénfch) ^^^i/tt' (een Zéilafidery,.V2X\ zée ó£ zééuzvy mare.^^ 



;.. •:.»vP':i- L.^,k;.lP N:S.;T.. IV 48> 

A^ Alle dé. voorden tnè$t 4^ Qkgtmg inÊfct ,. i^éiêiflbheiC !dÉ >' 
--narde hnge ^Ê.» ihiJhéél, harbjél, bikktniél^bórdééi-shtm- 
deréél (jragüla ^ Vf4xp-£pks^fakkéél óf vakkéél, (pars, gé» 
deelce; /tfr<j^» J^c^^ (ftfic/V , fiiainlebondpQr, boüdbl) Jir- 
if^Oigchüyfiamèééi (ÜkJté) jfktwééT, garééi, araoül^gtt* 
méélea (gnfokeo)Jk^w (l^ók'i^^ &hopy:£paaeyé9inpéiiy 
pnoiél, kanteel, kBndéél, kanül, iMitéit(pinaa, (kg-'vééi) 
kapiteel (eapiftdum, hoofdje,kó^^ kbóp,tip, hovSA-fttStJ) 
kapavéél(kitevéél, kdrvéél^ i>oeiêr.) kariüii krahiéél^ {t^» 

. m/Hl, balk, bint, ftaakj ht, maft, dikke paal ^ hi6lï)iar- 
iééU/téitt, (eexk ftééM die uit dénmiiiu''ftëdct, énwaa^dp 
eehbkSkioft) itariMf/ (kabel-touw) ifc^r^, (Jcoféél; katéét 
ilééa, btlk-ftééa, latetO iartiéél,(<ja»néél,MerA^t} k)tt^ 
téél, krakkéél, kuffkiéil (epbifpium, zadeltuig.) Mati^téO^ 
^koaijn) makreel, hnanguéêi, oodóés*taig>«i<iir/iM/ (hamer) 
navéél. (Iteekraape) panttéét, parcéél, (gedeelte^ pénjiêl, 
pijziil (zékere fiwrt van pijë-rók.) ^lattéil^ {Miottïypriéél, 
raêziiU (zeU) rejpéil, (verkwilter) rondiél, réfpiil, (rood- 
agtig) Jcbanitil, ftapéél, tafetéél, tmül, Pifhéil, (j^. 
boep,nd, ftocbüs) tórréil, (tcrricula, torentje) tórjgiii 
(vaa tdrflen) /f «em^^/ (truweel, truffel) Ztf»rM/ (zuuragtig.) 

HierlHJ voe^ tit Heer Ten Katb nóg een Lijft van woor- 
den waarin wij tt én aa <Sf AEÖfjtf onverfthillig gebruiken; 
4n die, mèt êê gefchreeven wordende, alsdan dezélven Idrijr 

verêilmieB, als géém.e,gaarn«^ gaerne^ &c. < ^.Oócb, w^ 

deefë woorden reeds d<Mr Kiliaan mèt as gefchreeven wiet» 
den én #ij dezélven thans -door^ans daartné föhfijven, zóó 
acht ik *t onnood^ om *er hier bij te blijven ftaan. ■— :- Téa 
flótte zal ik nóg eenige woorden aan de hand geeven, waar- 
3n men de harde lange tt fchrijvt óf waarïn zij tén min-* 
ften gehoorii tlr<5rdt. Als Bié, Béir^ Driil, mizit) Èi 
(yfieidéd, éér, gedwéé, géél, bier, Uék, (lidmaat) Uip, (léép. 
«ogig) méé, nükrap, méér, meerders fdil, piiUland,. flééf, 
Cpót-lépel) Jniéi, véi, (rund-vee)©^^/, méé, wieg (wandt, 
snuur van klei) wéik,wéér, (eete)2/^/,(bindzéél)2^»02,(bar- 

F A béél^ 



/ 
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béél) zéém (léder) zéér\ (pi}n) zéér (tén hoogfteii) ztréém^. 
enz. — Zie dit alles bij Ten Kate i Deel pag. 218 



°*è. 



>us hèbb' ik dit (luk onzer fpéllinge^ volgens dén lei-draad 
van bovengenoemden Taalkènner% tèr mijner eigene Leeringe 
200 wél als tén nutte én tót vermaak mijner Leeferen, eens 
naauwkeurig nagegaan. — ^.Ik hèbb* de woorden hier-énrdaar wac 
meerder opgehelderd én verftaanbaarer gemaakt. — Mijn oog- 
merk js niet, om deefe fpélling in te voeren; dat laat' ik aan 
een*s ieders goeddunken over. Maar mij. dagt dat zulk e^n 
ftnk geen kwaade vertooning in mijn Wérk maaken zou. — 
Vcele van de aangevoerde woorden , die^ óf gebeel-óf maar 
balV'baftaard zxy^j begeer' ik ook niet in onze hédendaagfche 
7*aal te wettigen. — Dit zou tégen ortze leerwijfe, van gee- 
ne baftaard-woorden in onze Taaie toe te laaten, régtflxeeks 

aanloopen, Wij waien verpligt Cd) omdezélvenop te gee- 

ven^ 

. (a) Dit kan iiiemant ontkènnep , dio weet, dat men in bèt ftaaveu fom- 
laiger gronden ddr Taaie, zig van ongebrulklijke woorden bedienen moet. 
De Tegel van geen bajlaardwoorden te gebruiken , ftaat bij mij vaft,éndie 
meen' ik in mijn- Wérk in acht genomen te hébben. --— De Heer Kri- 
tiek, nieérmaalen genoemd, heeft nógtans konnen goedvinden , mij aan 
te. tijgen» dat mijn Wérk van butaard- woorden krich niet alléén, maar 
dat ik mij pag. 79. zélfs iolaate, om over hèt gel}ruik én de .vei andering^ 
fan die woorden» te fpreeken. — Dat ik ^ag, 280 mij .bem'oeiê ttièt de 
üitfpraak van hèt "woord Juflitie &c. - Jat dat nóg vérdtr gaat , dat ik 
>«^.'2ó. HooGSTKATBN én ^wfiL duTV* beditlen , onvdat^die waarlijk ge«^ 
daan hébben , 't geen ik voorgeeve gedaan te hébben , naameiijk de basr 
taard-woorden vermijdt, én daarom bét woord accéra uk hunnen Ia]^ 
celaaten hébben. —— Ik zal mij , in zulke hairktooverijên mét deefea 
Kritiek niet gelijk (lellen. ' Allé(in zègg' ik .-dat de woorden pag. 79. 

niet tér- neder gellèld zijn, om algemeen gebruikt te wórden , maar. om 
te loonen, hèe de Ouden gewoon waren de y én i$ &c. ondcrfch^en- 
lijkte fchrijven. En wat hèt woord ^^ujiiüe pag^28o belangj, 't geen onze Kri- 
tiek zégt door HooGSTaATÊN én SéwEL niet gebruikt te zijn; hierop dient» 
dat men bij SéWEL pag. 1^2 4'3. vinden kan oratie, patience ^ predikatie ^^ 
Bij MooNEN pag, 12. vindt men 'er nóg méér. *- Ik kan bezwaarlijk 
gdoovcH dat onze man, dcefc woorden, bij SéwEL én bij MooHiw, égt 
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▼en, éii deeclen dk öok te géréeder, om dat de Lcefer, zè; 
hier-óf-daar, in oude Boeken, aantréfiFende , volgens onze 
opheldering', verftaan niogte: Of ik nu hiermede tt;^ dan 
kwalijk gedaan hèbbe , laat' ik een ander beöordeelen. ^ — ^ 
Ik bén bewuft dat rtiijne bedoeling goed. was iién dat ik dit 
niet fchreev óvit mijn Wérk te doen uitdijen^ maar wél, om 
"dat ik *er tén ininften eenige riottigheid in ontdekte. - — ~ 
Wil iemant nu dit ptan in zijne Schriften vxSlgen, wij laaten 
hém gaerne de vrijheid daartoe. Zoo niet : dan kan hij 'er 
altans uk leeren, hoe én op wat wijfe men de verfchitlende 
kièmtoonendéT woorden, bnder&beiden fcam — ^^tGeeh^ïoa 
wél in Onrijm als in dt Dichtkunde,, van eène . uitgeftrèkte 
noodzaaklijkheid is. " : • . - - ; j r: - 

ik merk' hierbij nögaati', dat deefe manier van ipéUing' éa 
ktenktékenmg, bij détr Heer' Trn Kate én bij anderen, stift 
op de gemeene DialeU'Sfélling' ^ fchrijvende zij injfUe de woorr 
'den , waarin de ee én 06 zagt , als « én ö klinken'^ ée.vokaal 
maar énkel; zij, integendeel, die door afleiding', te wécke gaasi 
>n de fpéUing', kunnen ;dee& bovenifaeeping wél vennijden^ 
én fchrijven,zpo wél ikgeev^ geeve^j gegeeven;ik weig\weegcfii 
ik zweer\ zweren^ als ftruUn^ ik Ssreèfy deekn^ ik 'de^l*i 
ileeden^ ik kteed^^j zoo ooYi gebrooken^ Spoeken^ baopen; zoo 
wél als loêpm^Jteoten^ doopéUy éaz. 'WaoÉeer^mea op de a^ 

kir 

éfT bij mij , hajkaari noemen tA\ «^ Bi^fla^d 'VÊoordm , noem* ik zulken^^ 
als cmfumeeren , cmcludeêrm , ex€ufeerm &c die van andere genaturali^ 
feerden moeten onderfcheiden wórden. Wilde men nu alle woorden , zon- 
der eenige verfchooning' , die men ^o/faari* noemen kan, uit onze Taaie 
^verbannen, hoe weinigen zouden ons dan* overblijven? Men let fe Tuun- 
iiAiis EAKJoaL fag, .50)7 ' lid^a Leefe' Qprddele , ui(^ dit atte», in 
koe^ verre de befchuldiging van mijn* .Kritiek, gegrondt is én hoe veele 
%aJlaard'Woorden 'er in mijne Spélkonft* gevonden wórden. ^ Uwen Kri- 
tiek over de baflerd woorden pag. 45 aangehaald , kunt gij aanbeveeleft 
^en HolTandfchen Spedator van den Heer van* Effen (i) eens te leezen ^ 
om daar het onderfcbeid tuffcben bafterd-woordeni en bafterd-woorden 0^ 
fceren kennen." 
*^ (r; i Deel, y Vertoog en elders. -*— W. H.L. T. 

■F a ■ • ^"^''- - ^' ' 
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^ VERVOLQi^aiiNfellERj^UI'E^CHE 

tddipga lèf éil zig^ duma g^$ngi^^ Mm men zxg tiii de^jfep 
doolhóv^ icbielijk zè^dea. Men gronde zijne yerdubbeluif 
eens oi> déftje^lËa.pér(boo«déaènkelvimwd8 dérAantoouen^ 
4e -wtjiê;: bij Vodrbeèld:/^ g»w%' ïkjv^eg^^ i^fc zwetr\ ikU^r\ 
ikbagar'y\<iL(;. hoe Jfiunnen die komen van de w^rl^woorden 
fiVêfky weasn^ zmrèn^ leren ^ kegeren &c. C^% Moeten deeië 
W^rkw. du&vtnèt:eene ^^ffefchreeven wórden? iv^i.dan moet 
men. ook fchrfjveQ, om le^eJmaatigte^zijn: ik geu^ ik 9e§j 
ik gtxier^ ik Ier ^: ikbeger ^ immers^ Wanneer men ^n daarto> 
ter voeg^i heeft men ot woorden déri>i4Ï^-Minnaaienw^r 
in orden Men oordeelt . ondertufichaQ vfMi de wanvoeglijkhfiid 
iteeftr J^eft-ipëttnig.; Schrijvt men nu^ volgens ddo t ^^ 
foon dés Ënkelv. dér Gebiedende wijfe, . geev^ wetg^ ztmr^ 
téer^ héjgeèr^ dan moet mtjneméeuing omtrent de verdubbeling 

déi & 10 dk werkwoorden wederom volgen. ' Ev^n 290^ 

il^hèt 4ok mèt de é0 an ik Jpooli^ wij Jpooken^ ik bwp^^ wij 
h^Hyl^ti^^dtii kv^^ fpokeo^ bopeni want dan ^kwam ^tx w^ 
ih.^^dt^Jk 'bop. y^r^'.-mM moet fehrijven neem^ neemen^ g#« 
fA)M^> f vdl^na A^ om dat de &o van de ver* 

ièngde wortel-vokaal ee (ch|jpt afgeleid te kunnen wórden. Voor 
ééa langklinker. ij\ «in ^zÈüoifgen moet men poJ( ichrijven zwe^^ 
ge:sw9egét^.r-r^..Dt m^éklanken^.die van {latuure lang zijn^ 
wórdbn^ odkyAiL de.aflèidiag'^ .door .ee 4n 00 vervangen:; als, 
êièdenybood^gelfoodefii buigen^ hoog j geboogen^ genieten ^genoot ^ 

fenooten^ verliefen , verloor , vermren. — r- Schoon men nu 
bhfijve; ikgeetf;^ ik fiêek\'én-getaeft\^ fitekêfiy gegeeven^ gé^ 
ftóoken éic.zoo tnóet mën nógtans triet JTchrijvcn, wij gaaven^ 
wijJiacAen , maar gaven ^ftaken ; als komende van hèt één voü wd 
ik gav^ ik ftokj waama^hèt m^èrvouwd altijd gefchjkt moet 
4Wórden« Zie dit bi; Letter A. pag. 9. — ^ Mefi moet fchriy^ 

'vet 

{a ) LeüRchius zégt, in zijne Aanmerkingen^ pag. 25. dat men, om 
uret te (pellen, zórgvuldiglijk acht rooet geeven op de w^rtelletteren , eo 
dezelven in de veranderlneen van een woord, zo veel mogelijk ls,behoif- 
den. 2o rcbrijvt:i!ij iff£^n,,t)m dat ee de wortellettec i< in leefi\ eogen^ 
l»ndat 4« de wortelletter is, in joog. ^r 
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ttn ik tigy ik zit ^ ik bid-^ g^^fe^ff» gezeten ^ 'gebeden. — Ik 
bit er ^ wij béteren ; ik beteer , wij beteeren ; ik beker 'j wij bi-^ 
keren; ik bekeer ^ zvij bekeeren j ik nam ^ wijnafpen;ik kwant y 
wij kwamen^, ik koni^ wij komen;- enz; — • Vk dit alles-, vér- 
geleeken Hièt hèt geene ik, in mijne Spélkonst, bij. de ver- 
dubbeling*^ dér Vokaalen gezeid hèbbe,t kart men opmaaken 
dat de fpélKng bij afleiding*, verre wèg te verkiefen 2 ij, boven 
de Z)/^/èflf-lpélIing; door welke men iti de vier hoeken van ee- 
ne ffiad, eene vierderlei gelling zou moeten {gebruiken. ~ 
Men:VÓlge dérhalven,zoo wél in de zélfflandige Naamwoor- 
den, ab in de Wërk-éii andere Woorden, de vokaal-verdub- 
beling 6£ verënkeling van hèt' W(!(rtél-ó^ grondwoord, wanneer 
men in ftaat zal zijn oni zigzélveh in aUes gelijk' te blijvetj. 
Bij voorbeeld: Baar^ blaren ^ öorbaar^gebaaren^béety fkbi/t^ 
gebeeten^ blijk ^ bleek ^ gebleeken' fhuiv y /huiven , /rmv^gejkoó* 
ven^ tooky gerooken^ öcc. — Zij, die eeiUge kennis aan on- 
ze Taal hébben , zullen , door dit wemige , genoeg oveAuict zijri. 
Min-érvaaren* kunnen de geregelde Afleidings Proeven in Teh 
Kates ^e Deel, nazien, wanneerze bevinden; zullen daft :^e 
alles mèt mijne ftèllin^' overééfl zutleö kunnen brengen é\ 
dat men,, dus fchrijvende, die onderfcheidèn boveniftrefeping 
van ee én eé van oa én'öó wél miffen kan én de tóng ons> 

yjtp zélve daarna licbtfhoeren ^^h Hèt geene ik 'er .bier, 

én bij de 0^ van aangetekend h ebbe, zii voor uitheem&hén> die 
imze taal beoeffenen willen. — l 

Pag* 43. regel 3 én 4 vanonder (laat: dér dubbele klinken :: 
lees klinker en. — ^ „Gelijk zij gelukkig zijn , die in hun leë* 
ven nooit dwaalen, zoo is 't dén wijzen eigen ^ hunne dwaa- 
lingen tén eeiften te verbeteren/' ~-«- Hdesxbpe^ vervq^, der 
Nalezingen pag. lOi 

Pag. 44 regelden 9 vanonder, ftaat: Cómma Veei j/poftro^f,^ 
én verfchoon-mij van de hoonende Aanmerking* die daarop^ 
f^aakt is. — * 
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Onder de gelijkluidende woorden pag. 45 voorkomende, 
moeten wij invullen. 



Een. 

Eén. 



geflacht-woord. Een man^ een vrouw ^ een 

kind. 
Tèl- woord. — Daar tvas 'er maar één* 



Mèf één woord. Dat men zoo fchrijven raoet , leeren ons 

onze eerfte Taalkènnbrs, als Huydecoper pag. 280. • . 

Hoofd, bij Ten Kate pag. 726. i Deel. Ampzing's 

Taelberuh. pag. 17. SéwELpag. 19. De Heer Óudaan 

in zijne Aanmerkingen op Horatius Dicbtkunde door A. Pels 
pag. 22. mag hierinéde fpótten ; wij oordeelen 't nógtahs 
noodzaaklijk én zeer gepaft , én verwonderen ons te gelijk 
dat de Vertaalers dér Reize van John Bell, die zig een 
genoodfcbap van Taalminnaaren noemen, tégens deefe zéér 
nuttige Taal-verëifchtens zondigen én fchrijven i Deel pag. 
A17: het heftaat uit zeven vertrekken onder een dak. pag. 215* 
In een woord. Dat zij dés onkundig zouden zijn , is niet 
wél te denken i want elders fchrijven zi] bijeen pag. 7^. aan- 
een, pag. 191* NiLoë fchrijft ook f»^/ een a;(?ör^. pag. 21. 

regel 17. zijner Aanleiding. 

Eins. l éénmaal. — Ik bèbb* *t maar ééns gedaan r-^ 

Ééns. eensgezind. IFij zijn *t ééns. 

Eens. eertijds, voordeefen. Ik hèbb' dat eens 

. gezien. 

Éen*s. óf eenes, van t^n^n ^Genitivusv2Ln Een. De 

hoed eên's mans. 

Op dezelfde bladzijde ohder *t woord Eet en ^ te voegen: 



Eeter. M. 
Eeter. M. 



ienjant die eet. 

iemant die 't koorn, voor een duuren tijd% 
bewaart. 

Pag 
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"P^* 45 regel 17 ft»at: voor deaniere^ lees'üoor ife «»&• 
ren. -^-^ De Aanmerking welke tnen op' de ffelijkluidende 
woorden Bfen^ aldaar Toorkomende^ xemaakt herft, zullen 
wij voorbugaan, ds te beu&ligtig sdjnde -om gjeboeltt te wór- 
den. — 

Laat onder 't woord Effèn^ vdlgen: 



^gge. V. 



Egge. V. 



èg-balie^ vanonder mèt ijferen ponten vocar- 
zien, waarmede de Boeren, nun beploegd 
Land 9 gelijk fleepen. Hèt wórdt door 

eerden voortgetrokken, én de punten vé^« 
ijflelen dus de harde aarden kluiten. — 

zélf-einde^ rand van 't Laken, zelfkant. 

De vrouwen zéggen; de negge van *t Lin^ 
nen. 



Onder 't woord Engeb te laaten volgen: 

Enkel. eenvoowd^, niet dubbel. - — - 

Enkel. \ énklaauw, aanklauw van dén voetf. 

EnkeL alles. — ^ V/jt énkel goud^ daar is geen zil- 

ver onder. 
EfikeL , alleen. Ik bèbb' ^t énkel daarom gedaan. Eih 

kei is Qokjlégti^ 

Erflwu érvloos, ontervd, van de érveaiss' beroovd; 

Erfhoi. \ érvloos, zonder érvgenaamen. -^ KiLiaAM» 

Pag. 46 onder hèt woord Euvel ^ verzoek' ik te vo^en: 
Euvel. O. 



Euvel. O. 



Evel^ euveldaad, beichuld^g j^ mishancfe- 
ling. 

boosheid. ■ ■ " Tuinman wH van dit eu^ 
vel maaken Duivel^ dat is euyeUj deuveUy 

hoqfe Geeft. Menkan dttto^eeven, 

G . <w 
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pm4dt de Duikel iodef4a$d: de: ooizaak. 
van «11e euvtl i», ■ * ■■ - Zk hiervw ook; 
de Biji>ïiApEM^ I Pe9lpag« «47-- -r- 049. 
-r- £v^, ramp4 v9lMft:9iefci;e> Si. Jaas. 
Evdt — ^ KiiiaAN.. - 

Hiermede wiUen wij de hijyofgfi^ opder déa TiUDiia^%: 
befluiteD>.éo overgaan tóe de, 



Dadtt deefin Klisko^, h&b' ik^ pag, 4f , eenige woorden^ 
aangevoerd, welken door.de Diditeren, mèc récht én (ierlijk 

KhmiJawÓtéepi^isMafffiM^ Profcefin^ Faderin^ &e. — -— - 
gav.datfvan inzcmderheid een voorbeeld op, van JufiFr. P. 
van LiMBU&o^uit Huydecopjbr ontleend; én in mijae Voor- 
HÉDB pag. V. vond ik goed, 'er nóg drie tnj te voegen ,,zèg« 
cende ondertuflfdiea dat men gewoon is^ voor Profeeiin te: 
fchrijven Profeetes én \oot,Va^in^ Moeder \ dat men de.eer- 
fte woorden meeft^ in de Di^tkuiide ontmoet én ze in boog*- 

dnaaveaden ongebonden' (HjF ook béfigen mag. 

Ondtf^ dii afies hébben de Schnjvers dér B^Uotbèque des< 
Sciences^ in meérgenoen^de ^tukje, pag. 353 > 354, konnjcni 
goedvinden , dé Vozende awmérkin^^ hierög te maaken: 

.^ JE^ tririêmil dê. tufagt du Lentes^ mtn Auteur ne s\ 
^.fiffacieim-fi rigoureu/fmBfy quUlne nous donne quelquefotsr 
yf des Ohfervations qui ien ^ignent: par ex. iL remarque en f 
^ tfakf^it dê Ti, que les mis Apoftèün^ Profeetin^ & drausres 
^ mots J^mblahUs fffr lfsqu$ls,on marque Ie fiminin ^Apfttre^. 
^ (foftte^ iemfhtent trh hien en fmlandoiSy que de bons Au-- 
^ teurs, ien font fervis & ^que Ml^ de LirabuM; a emphii: 
^ mime Vèderin.' -r- iJfoiV qu*ifnous permette d'objerver è cette 
^^occafion^ qt^entr^(iutres avantages de la langue Hollandoife^ 
^ elk a eebii de rendre Ie masculin en fiminin^ par la feuk 
^additm de la Syllabe ia: Koning^ (^0> Koningin (Rei^ 

«0> 



^ ney^ Berdet (JB^yger), Hu&rte C2fo^^^ii«):t Boet (P1399/&/9) 
^ Boerin (i^/iniM), ^ oji^ ftOudi^nUé éttütfNi; oHói^ 
^ la fêgk Hè /bi$ pas gMrak & qUe h$ fimikinit fi faméM 
^ aufjitar FaddM&n de la SyUabè «8, Pilfid^ (PHn6e\Véik- 
y, ces (PriMeffe)i Borger (BBUfgéóüK Botgeres (Béurgeöi/è)i 
^ God {Di&Oi 6cfée$ (Déé^y; OoIer^tSkidlii^ s^mpMêm 
^ sous de$fx indiflnmmeM. QUoiiitèé Sffl^^ de Limburg ^i 
^foüftrvióa mot di VtdériftSP fhétnettvec ttéganie^ dttm 
yy k pi^age dê fit P&ijlós^ cité par ndtre Jmeut^ Heus tfofim 
yy cepmdanty ^m fétoit mal de Fdhbkyer dam b fins du t^ 
„ Moeder (mrè); JutteUS en Préfer 

Wij bedanken deefe Schrijvers voor de borranffanildciAam 
inérkingenj voor £o0 vérrQ on^ daardoor gdégéttheid gegtfê? 
ven wórdt^ dit (luk aóf nadet ili te sient; maar Irij 'wénicb» 
ten tevens dat dezélven op bétere gronden godast^ Wareifi \ 
Welk nader blijken sd» wanneeri&ea hèt Vozende ^êX ing«» 
zien hébben. ■ ■ 

Belangende hèt gebroik dier nPootden^ bij oiuie Diebtttsen; 
behalven de geenen die wij reeds benoemd hadden, gelie- 
ve men eerfi n(^ déefèn onderflaaüabÉ eedó plÉata te gtaih 
nes. 

Elk vsajlht de zuhere jaegerin^ 

VoNDBLS Her£dieppingen & HX« vt. fti4J 

ïiier zweeg de Poetes en fTater ptaf^tin \ 
Waeir vlugtgey riep het Y, waar vkfgtge 6 Wicfalarin t 

ANTomnas xfSroom. jpag. cjf « 

Naau Tkeei de Dagbodin. van Sauek ^etfieieugd , 
Uit haüre Naatjfdonky ' ./ 

C. Vlog» la de Bip>B(A4iBt^ aD.p^g^d^^; 

Vo^ Uerbi] die van waarzèggerln^ JarSsheuÜn èl Moor* 
^derin in onze Voorrede aanget(k)ge& ^ ca MEdcd dm vm oo- 
«c ftèUing". — . 

G t SAoo^ 



g^ VERVOLG vU NknEKDmTSCHZ 

, Schoon men no. deefe én déigelijke- woorden, mèl; tteSyt 
labe iV»,vrott9reUjk maake^zooz^moQ oógtans zeèt wél ^ voor 
Bodin^ bode; voot GemaaUnr^ gemaal; voor GezÜiiny gezèlU; 
voor Slaavin, fiaav; voot BoJtny ho^; voor Burgerin^, bur^ 
^er;x vooi>BeuUn^ beul^ voor Rjomeinin^ romein; dcc. Zie Huy? 
DECOPKR pag- 568. — .Xót. deelè voorden^ diismea^dnsdoeo-; 
de 5 \v^ tw^flacbtige 90U mogen noemen , kan men ^er nc^ 
veelen voeg^ii, die van déozélfden aard ^ijn. -'-^-^ Ik laat 
4it aan mijne L^eferen over. — < — Men z^x.Afgodinnt én 

^fgodéffe. JasAiA ia w. 6. vindt men Inwoondereffi^ voor 

Inwooneres óf Inwoonerin, £z£cHiBLr x6. vs. 38. ovorjpeelftersr 
fen^ Bloedvergieterjfen. Bij Kiliaan, in zijn Woorden- 
boek, vindt tnen: Bat^fft^ Deelerffe^ Bicbttrjfe^ Dienerffiy 
rDingtrjfey DronkerJJij Droomerjji^ Ëi/cberffei — Hieruit ziet 
men dat wij niet bij de twé Aanmerkingen over de geflacht^ 
verandering' van mann'Kjk in vrouwelijk, door in én es , van 
de bovengenoemde Schrijv'ren, behoeven te beruften^. neen:: 
op veelerlei wijfen gelchiedt deefen overgang in onze Taale«. 
Ijaatenwie dit kóttelijk iclbétien^ -^^ 
• ■« ■ ' 

'. Ifaaiéitibraaiir, bedelaar y gaaper^ vrijêt\ maaken 7^^^/V 

yf^r, braaifter^ bedelaar fter j gaapner , vrijfier. Hoefkrj 

tafier y mèfter &c. maaken boefi^fier^ taji-lier,j mèft^fter. — - 
Veele naamen ip i/fg-, zijn beiden mann'lijk én vrouw'Hjk, zoo. 

i^ wi} bnd« lèttefG toonden. Diev maak dievegge. 

Man maakt IVijy m fteé van Mannin^ óf. vrouw. -:-^ Jongen 

mzzkt tneisje. -^ Ztfon^ Dógur. O0/», Moei.- Neevj 

Nig$. "^^-^ KnigPjmeid.* — Ztvaa^^fchoonzufterjnaar^zwa^ 
gerin. ----^Hènglt^ Merrie^ — — Reu^ Teev. — Ka$er, Kaf. 
— Hirfjjbinde. — Rammelaar y voedfier. — r Haanj bèn^ 

m. — ^ Stier 6S But^ koe. — B^er éï y arken , zeug. ». 

Ram, Ooi.r-^ Doffer ^ daiv^ -«-n Slang ^ Addèr\Oli^ant ^ Ot- 

tir^ AêelaOTj Arend i &c. hèbbeii geen vrouwelijk. fFaJcb 

maakt wafcbjcb^r^^wafcb^er. -. Meerder fehieten mij^a 

met te binnen. De taallievende Leefer mag zijne verdere 
ii^tfcJbingeQ hieronder voegen. — ^ 

Pag.. 



S P £ L • K ON S T. 53 

.. Pftg. 48 kan men» tén opziste v$n de i , nógaanmétken, dat 
snj mèt de e dikwite verwiflefd wórdt. Zoo Ichrijvtmen pin 
.én pé/ii fmilten^ fmèkeni. bitme^ bènni;, fiM^, fcbU. HuYDBir 
'gop£r. pagf ao9.. aio. 

Pag. 5^ '^( i<^ vanboven^ Ünxifteent zufi^ lees ^^««^^ 

JW//7. Ik. kan niet begrijpen, hoe ik tótdeonöplètten- 

'heid gekomen bén, om zulke én déi^elijke mifflagen, meet 
dan ééns, te.l>egaan. Zij die ooit Boeken geichreeven , én 
dérzél ver proeven geleeièn én nagezien hébben ^zullen, bij on- 
dervinding*, weeten, dat, hoe oplettend men ook zijs *er 
tóch altoos, door de laatfte corre&ie^ mifllagen én wanftallca' 
in overblijyen..Laatik overgaan tót d& Vokaal. . 

o: 

Jk hèbV; in mijhe Sïpélkoi/st*, deefer Vókaale, drieërlei 
Mank toegeëigend^ én deefé ftèlling mèt eenige getuigenilTeo^ 

getragt te ftaaven, in zonderheid pM. 53. Daar is 'e» 

nógtans die meenen dat die gevoefen niet door dén. beuger^ 
kan, én daarom zal ik mijn' hóv nógmètxen' tweedentuiiTi 
omheinen.. 

Dê Nférdut^e O bèefi driédéïkigüuid; 
De zwaarfte mum in Bode, en oven uif. 
De dofifte in bot, molk, woUc, verbond en üoStni 
De (chelfte word zeer blijkbaar aangetroffen 
In Gód, Bót, vólk|» getekent als men ziet: (O • 
IVant hot op zót, (j&^t Seu) rijm$-gantfMijk fdef;^ 
En '/ zijn voorwaar wel eezelacMge Ooren * 
r Die.^t wderfobeid van Bot m Bót niét boaren. 

J^ VAK. fisi^u^S'^ Wegwijzer ptgi 14. \gi 

' De Sdirijvers dér Tabl-en DfCRTKüHintfB BipKAOSM^^ 
éfkènnen ook de ongelijkheid deeler Lètterklanken wél dé^ 
gelijk* ,én bevèfiigen dns mijn gevoel^,, &hnjvende 2 Deel 

a'3. \ - • vf€t- 



^ VEKvéLG dÉtr IvfeöERDlJltSCHE 

»?9- » G^'*^ /^/ AttTtf» Or Dicbfif'tegeé bè$*Hjmifm 
)iren i^ karóifett, ene Sffe o ë^ mi; ter^^ te rijmen!^ 
ht diinkt u^ Leeferl eijn dit geen goede ftaaken^omde 
vlégtingen 'dér teenen óf rijfen van iBijnen tulii% té kunnëii 

ilaande hoaden? Nóg meer! . ^ .. 

: 1^ Deo heeft in alk woorden geenen zéHden Mank, geheel 
andera luidt ^ij in op dan in Ifap^ in fFoA dan f^olk. De eer- 
üte Idaók is 2Mt»de tweede bard: K>monderrdheid te maaken^ 
willen beide I^icbk en Trh E^TE^dat men de harde klank^ 
df)ot dit <;[') teken onder&heide «n Hép, Fólk^Jiók^ geböd^ 
enz. fchri)ve.^. Zie de f^erfnaaJdijkbeaen van M. Schagen^ 
YOCft.de Maanden y»///, iftfff. ^ Sept. ij^aa, paff. i6i. — - 
In SAMuêL A]faP2iNGa Tae&ericbt pag. 66. wórdt de ondéif- 
icheiden klank onzer o^ als boven^ ook érkënd én aangetoond 
mét de woorden fiock^ iocki Jbf^ 'fo/; M^ vol^ volk , wolk^ 
golf^ wolfx enz. eetuigeniflen, die niet kunnen nalaaten van 
een' grootén invloed* te zf jn , bij de geenen die door hèt 

^vcMiröordeel niet geheel verbijfterd zijn. Wil men,tót 

toegift, nóg een getuigenis, men zie de Twtjproflk van de 
Kamer in liefde bloeiende pag. tti. aa. 

P^- ^ Icu men, onder de woorden, die, door hèt fchfij- 
ven van eene o óf van twé oo ^ van betékenifle veranderen, 
•hèt volgende vöègèn. ■■ ■ ■ 

. . ^5 



s,, Be dabble oo (m n/V twiPóten , Pót 
„ Te doen verjhan^ nócb ook xmn Goten, Gót) 
^' Dieft rprOi V meérvouwdvan Poot, te jfpeUen Pooten 
'^ Van Gietra, iipot te fcbrijven en gegooten. 

T. VAH Belle^ Weowijzbr pag. 15^, 

Vei^nB-Qti};, bQ deeft gelegenheid, nóg een oogenblikte bk[« 

^n ftfui»^ by de vecdubbelinr dér Vokaalen; gelijk wq die, 

vólgiéns ohsgevoelen, voorj^edraagen hébben^ pag. $7^ 58. suj- 

^ler SKi&KONSSr. 

LDe ^hi}ksa\ii^ Qeec A. SLxmr, in zijne SDëHinge dér 
l^é^prduitlche Taaie, te viodeff in de Nieuwb Bijdragen» 

I Deel. 



S B É L.H: O) NS «^ s^ 

if DeeL püg. a8j$, van de Verdubbeling* onzer Vokatlèn ftree* 
kende ^ toont, dat de Latijnfche Dichters Nabvius en Livi- 
ÜS) als zi] eene lange Syllabe te fchrijven hadden^ daarvoor, 
tvré Vökaalen fchreeven (^) j dat Fabiüs QuiNPTiuAKtJs ook 
van die gedagten was> &i. d^t 't Cictio behaagd iiéeft, mèt 
efeöè verdubbelde // te fciirijven. — ^ XtjrneBüs verklaart ^ 
dat^ als de oude Latijnen èene lai^é Vokaal fchrijven wilden ,' 
2i} dezelve verdubbelden^ én dat die verc^ubb^ling bun dien- 
de, voor een lang fchrapken (<-) *t lyèlk. een kenmerk eener 

lange Syllabe \^as» Dat die verlenging, bij de Latijnen 

plaats gehad heeft kan men beweefen zien , door Reinéjius' 
én anderen, dopF-dén Heer" Rluij genoemd.. De Grieken, 
die eertijds hunne knge Vökaalen^ door eeiie énkele vok^al,. 
uitdrukten, hébben naderhand de verlenging óf: verdubbeling: 
ook ingevoerd. — De Latijnen gebruikten de^ara,. ee^ii^ óf 

L voor eene lange a^.e, i^ (*) óf anders ftreepten zijdiê^ 
ttters-, tót een teken hunner langheid , mèt een flrèepken," 
2^ 5, 7; ...-, — Hierop toont de wcz Kluxt, daf deefè yer^ ' 
dubbelinp naderhand, bi] de Lfttjjnen, défi £:bop>ge« 
geeveii is^ én dit onze aUprêerfle Taal^ noo|t anders ^i 
mèt eene énkele Vokaal is gewéld geworden j ntaar d^t na« 
derhand, eene ré^clmaatige^ doch méér n^ar onze Taal' ge«^ 
ichfkte verdubbeling van Vökaalen , heeft plaats gehad;. nooit: 
éfchter zo algemeen óf men heeft dcefe verdubbeling weder* 
om laaten vaaren én verwiffeld voor eene, die mèt dér La* 
tijnen én Grieken verdubbeling', pveré^nftèmde} zóó nógtans,, 
dat men vaft bleev houden aan de alleröüdfte gewoonte, oni 
geene Vökaalen in hèt Duitlch te dubbelen, t^ waaxe z^ op- 
een conlbnant^ neder kwamen (^0- 

Dit 

(«) EHeus Erkiw TonUppidams, Tcrhiialt dit in OrmmaHca Déntea. 
pas. 17. Zte Kó Km ï Deel.bag. ift. 

Xh) Zij ichreeven» Volgens het getuigeaiss* yio Victobxkiw Anni M» 
fé/^oocem^ feelix. — 

(e) Dit kan T)tet voldoen in 't Critiek€, zégt TxN Kiin. alwa^lanc* 
Iwid éo körcbeid altö^ ha^ure aanwijzing begééren» zó wel« wannéér i»^ 

• ■ ' dOf* 
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Dit alles aangetoond hebbende, belijdt hij wijders, dat, dar, 
de geenen, die in -die vroege Eeuwen, de Néderland&he pén 
voerden, meed allen Monmken waien^ die, aan de Latijniche 
Taal zig min-óf-meêr gewend hebbende, zekerlijk de fchrijv* 
gewoonte dér Latijnen op oiize Taal zullen overgebrag[C hèb« 
:5en. ■■ ■■ Dit aljes nu wd&r zijnde^ dan vloeit daaruit van 
.xélve, dééfe redeneerlng: — n De Latijnen Jn Grieken ge- 
j, bruihen j in de alleréerfte fijden,, in piaafs* van eene énkele 
„ lange VblLaal, altüos dubbele vokaalen. — De laaure La- 
,, tijnen^ lieten Me verdubbeling Cgemaks-batoe miffebien) vaa* 
„ ren. De eerfte Niderduitjcbe Schrijvers waren Monniken, 



„ aan die nieuw-igevórmde Latijnfcbe Spillin^^ mifhóf-meér 
.^ gewoon; deefen volgden de^e nieuwigoeid dér Latijnen^ in 
^ oèt Schrijven dir énkele yokaalen^ én leidden dus hunne Spil- 
„ lingj van eene verbajierde bronri^ afr Wat wonder dan 
dat men, in onze dagen, na hunne Taal én Schrijv-wijfe, 
raaden moet! én dat men de Geleerden, om de betékeniss' 
•van een énkel woord dér Aalouden, onderling, jaacen lang, 
ziet twiftenl Hadden zij, (de Monniken) nóg maar gedaan^ 

E lijk de Latijnen hun leerden, én hunne ènkeU lange Vo- 
alen» in fteê dér dubbelen^ mèt een flxeepken^ (-) «én be- 
wijfe hunner langheid, getekend, dan hadden zij wél gedaan* 
Immers dit alleen is een bewijs van de langheid aller klink- 
letteren, én anders zijn 'er geene lange Vokaalen,: dan die 
door de verdubbeling" dér klinkeren gemaakt wórden, én die 
de ouden gebruikten^ in plaats van eenbovengeflèld (beepken 
(-«) apex. — Zie Nieuwb Bijdragen i Deel pag. 298. -~ 
513. — Dit alles, moet ons, dunkt mij^ in hèt verdubbe- 
len onzer kfinklètteren, als ten hoogden noodzaak'iijk, doea 
volharden. 

Pag. 60 én 5i Qirak ik van hèt tekenen dér dubbele óó óf 
van onze harde lange óó; 't zal niet ohaangenaam zijn^ dit 

wij 

aeeëirde Lettergreep geen Meedeklinker volgt, als wannéér «en Meed6- 
liÜQker de L^Mrgreep fluit i DeeL pag. 118. 
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Mij 'er y hiei, gelijk bij de tty een oogenbUk bi} blijven fiflaht 
én dit {tuk ^ volgens de handleidingen van van Heulen, 
AfyffziNG, de Bijdragen, maar voomaamelijk volgens déü< 
lei-draad van Tën Kate, een weinig nader inzien. 



JDt harde lange óóy wdidt 
gevonden^ in de woorden 



IS66o^(arcasyfcèie f 'hóóg. Inon- 
ze oqgeliJKvloeiéndf Werk- 
woorden komt ze niet te 
pass% dan alléén 'mkóópeny 



; De zagte lange -ooy Jtomt 
voor, in de woorden 



Boog 9 van Buigen. Als me- 
de in bedroog , van bedriegen ; 
boodj vzn bieden; dookyvan 
duikenyénin alledeDeglwoor* 
. den dér oneelijkvloeiênde 
Wérkw. in welken men o. óf 
00 y onverfchillig gebrusfcf : 
a^ bevokn-ófbevoolen^ bewoogen^ gebrookeuy genoomenygefcb^^ 
ven^ gefiookeny geftoolenygewoogen^geujrüokeny gezwooren^ VflT* 
hooien y verfcbookny verfibooveny' (kc. 



Dróóp, Cj^iffa) een vallende 

droppel. Dróöpen^ drop • 

pelen , druipen. — 'Dróóp- 
Jel (liquamen) fip, vogt, 
.'t wèlk érgèns uit druipt óf 
dróópt. — 

C&iióÓTjjoompaspfociusytom' 
par} Bezitter, mèdgezél, 

gelijkflachtig. -^ Speeige- 

nó(5t, véen'nóótyjpeef-nóótj 
nawur-gttióót. 

BóÓT. fchuit. 

LóÓG. fchuujr-water, . 

tóóK. //«/w-lóók.5/«-lóók: 

IPfjóós y baft^ fchfl van eetf 
boom\ 

H 



Drói6p ^ vtn Druipen. -— 
dropen óf gedroopen, 



ge-: 



Genoot ; van Genieteii; 
Gtnooten. — G(X)/,van Gief 
ten. — iÖ9w, van kluiven. 
-~ KIoov yWdXi klidven. -^ 

T 
I. 

BooDy van ^/V/skfr«GeboodenJ 
L<%0G9van Liegen. Geloo«[eo<;: 
L00K9 van JLooken óS iuiken^ 
gelooken. — ^ 

Rw»s, vaa ?/««ry^ygeplooftn; 

Róóx 



^ VERVrftO pin. NfcDERDXJiTSCHE: 



dén fehoorileen*. --^ 
ScHÓóti öf ScHóöv.Saam*g6- 

bonden bondeL — 
ScH6óh,($afvraibuium) oven- 

glflfeL -i- 

ScHóóf, (gremiutn) de boe- 
lfem,,^,hart, 't mfddeo. — 
Scbóöt^ fcheuc.vttt een flót. 
*^ S<Móu-v&. — Schóót' 
kleed. Scbéitvtn hètzeil; — 

Sukte^van eea kuflën. — ■->- 
ovet-flööp, Slööpen, vernie- 
len. — - 

SLó&t ,(/^)Gnigt óf gttft. 
In de ^^ vallen. '— 

IWo, beMdg, vertdög, Yjioc' 
tius f imtnftratit) aantoo- 
ning. — 

L<iös, (expars) daar iets aan 
ontbreekt. — Haaventó^. 
t/oedélóós , bulpelóós, — > Een 

:«^ Wofem. • 

Jsdéê, docMOapt, vÉlfi^. Bén 
lóéfi» gKttp ttli eene-BUk 



Ló<te, &hnndet,(affatus) om 
.'«1^ ^(cfaMid té* vt»lro«ata; 

^ Miftei dir M<tednftr -«^iuuw 



Roóx, van i&tf*«r. gerooken. 

Rook , reuk. (oAr). — 
SCHoov, v^n/fcbuiven, Gfe- 
• fchoóveh. 
School, vz^fcbuikn. Gèfchoo* 

lett. -*— 'S^i&ao/ voöc cfe 

Schoot, van Scbiettn. Gefchoo-i 
ten. — Slook, van^W^. 
ken. Geflooken. — - 



Sloop , van Slaipen. fltoOTEi» 
verbergt. 

Sloot, van y7É///^/ï. Smao^vzxi 
fnuioen. Snoot van fnuiun / 
\ ^poot^vvL% /puiten. Sproot ^ 
, van, fruiten &c. -. — ' 
Toog , van Tuigen , trekken 

• (traberé). -Verdroot^ vm\ 

; verdHeten. 

Loo's^ verloof, verloor, van » 
, verJief^n. '^^ Flood^ van * 
, t'A^*/!. Floög^ vm vliegen. . 
! ^%o*, van vfietM. Vroor ^^ 
; «Jw> van vriefetK — -^ 
. Zóod^ van zieden, • 

r " "■•; \ - 

! ffn^. — * 

jZbo]?^"van* zuipen. Gezopen " 

'öf gezoopen. ■ ^ 
^' hier-. 



$ P i L-C ON S T. y^ 

Dénzélfetei kteiik ontmoeten wij kisgeliiks in de volgende 
"Woorden* 



KóóL (cauUs)txmgC!WÉS. hhem^ 

kddl, &c. 
NóöT. een Boom-vnigt. 
Hóóp, ftapel, menigte, (a) 
BóÓBff. Carbor) Eikeihbóèai. 
Róóv. diev-(fad; bi&« 
DóóR(y?tt/tt/x)»ek, -rr^Oóór^ 

beid 9 dóórfi^ap. , 

ilóóK (fiinor). *-*^(^.) 



Kool (carbo) kool van ^t Tttot 

itfit^kooL ^ M - - ■» 
Nood. Zwaari^id, gevaar. 
Hoop 9 verwagtinge. -~- 
Bodm , t)odem , gaond» ^ — — 
Roov,kórftoperae swect^.^ 
Doe^ éigena door. Do^r d* 

deur'. 
RooR Qftht) renk. • ■ >■ 



Ten Ka7s lehrijvt ook <te harde lange óó in altéés, am^ 
WQÖrd^ hióét^ kiég^ bün^ béór^ bi^$ (wouiie^ faals4noer) Mu 
hamer, h6ó$ (^fp^hz) Mn^gp^aèlri^-MéJmzn, tréód^ dUé^ 
mp^ döör, Éóésy dUp^ idféim^fuU^^ Mr^ gr^^ Ué^ 
'Móg, *(%tijd, Mfty hióp^ j^,kUin46d^ia6ófier^kl4»ykfkf6p^ 
kóön^ kó4p^ kr^^ kr^^ léó^ Otë^-Ué^ vénM^ Jongêrldé^.} 
/édf óflóóv (van de boomcn) hfü^wétk^ lóég^Mk^lm, li»^ 
{y^Uópj kitUédp) lóis^ Uödy móér^ iMd^ Mmoed^ Mg^ étk^ 
'éim^ kfj ^iriaar^ döfdefl^ iirhmd^ Mrlófy Mrl^^ Mr/proMg^ 
éóft^ péóty röödj (léótj ftróóm^ mm^^ tóón^ téós , (akéés) Wé^ 
fiir, tr4ófty vöós^ vrUn^ wéórd^ zió^ zóóm^ zóir. -^*— . * 

DU 

(a) De Heer lil. SouTcÉir fchijnt hierin ook finaak te hébben gehadL 
— ZoSchrijTt hij in zijne keurige vertaallng van Hahk^at's lUcqor. t 
iDeelpag. 256. -.. Op iénhóémdê mUUai, éi/wat laager^ö^de^élf^e 
'bladzijde: van dm vmakfieh hoop, ^m^ Hij neemt dit, ih i^e gd^eete 
!i deelen ki achc In 't i DeeL p. 76. 77. Tlodt a^n JMp t grót^ ié- 
*ff», héóps &c. -^ 

(V) Zie biertan ook de tkaij^fédk ^>iixk ie Aaifterdaaifeile |[amcr, fn 

ifde bloeiende, pag. 25* «»-— 

Ha 



^ VERVOLG DBitNfeDERÖUITSCHE 

DitHaaltje zij nnoeff, om ons,, van deefe^ manier van? 
ichrijven, een dènkoeeld te geeven. -^^ Dit alles t$ willè^ 
naarvólgen, zou gewiffelijk mèt veele zwaarighéden verzèld 
gaan. {a) ■ » ■ Zij» die tijd ép luft hèbbep; konnen mijne 
lijften, mèt hunne eigene bafpeuringen^vermeêrderep^én alsr 
dan ondervinden dat de tbeöne van deefe dingen, gemakke- 
lijker Valt dan 'dé 'prd&ijk. -r-, — -/t'Wèlk. miflQhien ook dé 
reden is, waarom, de Heeren Hooft én Pels, die 't in hun- 
ne fchriften hadden begonnen in te voeren, 'er van. af zagen,' 
«m dat 't hun aan griffe onderfcheiding' ontbrak. (*). 

Hoe 1^ zal men mogelijk vraagen : „ Gij , die uw hoofd zoo . 
„ ^qI accenten hebt, fpreeht hier zoo breed van. da zwaarig- 
yy heid^ waarmede hèt gebruik dérzélver verzèld gaat? • 

J[a^ Leefer! dit doe ik, in opzigte van hèt onderfcheid dér - 
ange én kóftci dubbele éé, ee én ó<J, .00^ 't welk inderdaad . 
een moeiêlijk ftuk is. Wat mijne andere^ accenten aangaat:: 
die zijri, mijn's oordeels, zoo l^t te beoeffenen, dat 't on- 
réeht gehandeld zoude zijn, wanneer men dezélvenvan moeië^ 
^jkheid befchuidigde. • — ^r — Laat mij toe, nós eenige voor* 
^eldeu tdj, te brèpgen^, die dit mijn zéggen b^agtigen.^-«» 

Png. '64* onderde gelijkluidende woorde» dér Vokaale 
P> leeft men Onderhouden^ én onderhouden ^ twé woorden van • 

onderfcbeidene betékeniss'. -n Om dit onderfcheid zigtbaaf 

pit te drukken, mpet men fchrijyen, immers zoaQ)teektmea 
uit; • 

pmierhouden. Onderdrukken-, iemant onderhouden , in onder* 
drukking' houden. ■ ■ ■■ 

..... 0«* 

*• . ' • 

; (») Men handele ookli^dcelfen,- naar de régeten van .ai3ciding\ zoo 
ah ik mij daaromtrent bij Letter. £,. nader bepaald hèbbe , én laate dus 
d^fe ingelijvdc tukjes óé^ Diülea -fpéllingt voor dér^elver lievhèbberen 



over. 

! 



j (b) T4XL-en- DicirrumpïGE BuntAOKN. r Deel oag, ait, *- Over ho- 
venftaande dingen kan men ook iets leefcn ,.. In cfe Nieuwe Bijdragen,: i 
Deel. pafr 8*9 —334. — ;t welk ^èt hèt onze zcte wél te vcreffenco; 
Ut als sijnde uit delfde hronn* ^ut. 
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'&niierhéuden.Jxi'Wetftn hthondtn. lemant ondtihónétn^ vén 
alles voorzien. -^ Zie Hoofts waarneemingen, agter 't i 
Deel van Ten Kate, pag. 706. tér welker plaatfe, de eerft- 
genoemde Taalkènner^ ook onderfèheid maakt én aanduidt^ 
m de woorden: omzien^ circumfpicere én om zien y ad vi* 
dendum. Vpeg hierbij, ^ — ^ — 

Onder-Jiaa». Op. de. onderde plaats*^ fiaati.; — Ik fia ónder. --r^ 
ónder-gefiaan. 

Onderftddn. Onderzoeken, navórfchenw Ik onderfia. ondef^ 
ftaande,.oi\derftaan» 

Onder-kruipen, ergens d/?^^r. kruipen. dndergekroopen. •— * 

Onderkruipt, benadeelen; ondèrkróópen. 

Ünder-baalen. Iets ergens ónder-haalén. óndergebaald. 

Onder-bddlen. Agterbaalen. Onderbaald, &c. 

Pag. 66 kan men nóg hierbij, voegen : * 

Overtriiden. Ongehoorzaam zijn, niet nakomen. De wèi^n 
overtrééden. Deehr. overtreedén. ^ 

Overf reeden. (Sver-ftappen, óver -heen ftappea. Dftelw. óvergê^- 
treeden. 

Overleden, overweegen, beraadflaan. Deeho. overIeid«, 

Óver-lèggen^ van de eene plaats' op de andere leggen. Deelwi, 
overgelegd. 

Ovenvéégen. beraadildaa: Deekv. Oventroogea^ 

iiver^eegen. te veel gewigts geeven. Deehp. Övergewoogefll 

Ha Pra9 
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. Overló/fpcM. Mèt zijne g«dagten iets oy^jrkSópeB. DeehuOv^* 
loppeo. ■ 

'Óvertoapen. Over iets niét de voeten loopen. Deeim^ 

óvergeloopen. 

Overkomen. Gebeuren^ eenig leed overkomen* 
^ éver4tmen. ergens 4vêr komen. Beêlw. Overgekomen. 

(Men zou die o, tén bewijfe van langfaeid, métten ftre^p- ' 

'ken (-) aWus o kunnen tekenen.) 

Zie Tbn Katb i Deel. pag. 408 én 534; — — En oor- 
deel óf de accenten, in deefe woorden, niet noodzaak'lijk, 
• nuttig én gemakkelijk te gebruiken zijn ? Hiermede nu loo- 
pen onze Aanmerkingen, onder deefe Vekaal% téa^inde.^^n 
hiwöm zuUen wij ons o^eeven, tót de Vokaal' 

ü. 

Pag. 65. Tièbb* ik opgegeeven, hèt onderrchéid, ttlÖchen 

u én uw. U noemde ik een pérjaon^lijhe véór^naam. uw 

een bezittende. Een vriend zeide mij, dat de Latijnen^ 

\^sx&t^^r<momen Subftsntivum én 't tweede Pronomen Ad- 
jeSivum^ n(KWAtL Séwel, pag. 45 noemt u, 't Pro- 
nomen Demonftrativum én uw *t Pi^effwum. — Zoudt-ge Lee- 
.fecl wéJjOM 4e.fcmr' vaa dén haanebalk wülen vallen? 

Pag. 67. zeide ik: dat uw én uwe^ zonder aflhijding^; uw 
voor .4e >lniBfl^ijk& «aamen, in dén Nomwatwi^ (a) uw éa 

uwe 

(a) Pag. i$2 yanonder: in ün nmiiuaM , waarom idet in den IM- 

minativus? Gij fchijnc hier om den Meefterichtigen kritiek bij UEd. 
p. i<58 aangehaald,, «e^W^ te iiehbeo, doch UXd. geeft hier, loijns W- 

dunkens te veef toe? -^ 'De Xatijnen Wijzen de verbuiging aan door 

ót t^fwunctie der.oumwoorden; wij integendeel doen zulks voomaatik^ 

lijie door'de'Ll^öönljeft, dnser taaie eigen. — ingeniêhü, in MatiwH 

zuiver Latijn en voor zoo verre heeft uw kritiek gelijk, mav in im Abla- 

"^ivu^t Nominativus, enz. zou ik fchki}ven > om dat Ik hier nitbeemfche 

>BH>or- 
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tfwey.zoïkdet öflderé:heid,voor de vnmwH^e ntiamen, in dien 
zétfden naamvall% gefchrecven wórden. 

Hoor , welke Aanmérkmg y. mijn meé^enoemde Kridtk 
hierdp gemaakt heef l 

^ Dat uw mwme zonder ondèrfcheyd voor de vfonwlijke* 
y, naatnen ^ gefield utardeti^ geli;k U£d. pag. 67 en 6% zegt, 
,, ilrijdt weder tegen alle goede taalkimde. Uw is manlijk en 
y^ onzijdig, en t/«r^ viouwelijk - — Zït het onder andere biji 
^ Moonen pag. 132. 132. (a) eo bij Séwel pag, fij8. Tvan 
,, Digterlijke irtijheden, gelijk meer gezegd is, of ingefloo- 
99 P^^ gebruiken, ^reek \k niet). GeHjk het even zo ón-^ 
y, waar is, dat oog in het aangehaalde vaera van Hoogvliet' 
„ (pag. 68.) viouwl^k is» Het.onzi,^ bijvoegfel metdoogend 1 
„ toont het tegendeeU'^--» 

Ik wilT gaeme bekennen dat y w mannelijk én onzijdig ié, 
zonder te bekennen dat ik dit van mijn* Kritiek leerde, uwe 
is, jal in *t afgetrokkene, alléén wwwelijfc ,. ^sJilk ipfc én 
mijne. Zoo zal men z^en : uwe vrouw. ee»e vrouw, mfne - 
vrouw. Maar wat leert mij SAMueL A^pzimg m ziln Taei^ 
bericht pag. 22,. wat anders ? da» dat onze taal zosderling^^ 
genden is tót verkórtinge én lütbijtinge dér LèifergreepetL^ 
én letteren^ én.me& daarom 't. woiiwlijke lédekQ eene ztet 

wa* 

woQr(kn óf Uever- kunfldroof dte , ëia een geBocgfiam büifnrrecht aQdc» 
oos verkreegpn hebben, naar den aard onzer uale en met irootaetting 
van het aanduidende Lidwoordje, verbuig: fk geloof dat men» andeti 
fahrijnreode , Icwaltfk fehrijft. Oevafllg ligt de proere van Huydecopet 
tlMQft op mijne tafel e» ik vind dat dtaHcer bier In, .even: ab ik-, te 
w.Qzk gaat; gij kunt 'er uw Kritiek duizlend voorheeMeO' in a«&tooaeD,z9^ 
wel flb in andere taalwerken. — Eindelijk , meen ik met grond te mogen 
beflüften, dat deeze kunfhiroorden meeft al den regel der. Gxiekfcbe ca 

JLnitnftifae eigen naamen voigen. (i> W. H. L. T. 
Yi) Zta Vuxd. p. Sx. én ée Voorn, voer Boogftr. NaMif. p; m. 
(a) Die Heer moet hier aooderUiv vefArooK^ vn- «MN^tea gemdi 

sUn^ fcbriivende twémaal p, 132. 102 ^ daar 't iamifn fioraurpag. xté 

éo 127 gevonden wijrdt. ~ Die leetc facm in YtrrÓlg Tan tiJ4» a4i^ 

iJtaMfouten wat verfcboonen. — 



vjtil door éefi uitdrukt. Wat zèfft Tuwmak, in de 

Foorrede voor zijne Oude en Nieuwe Spreekwijzen ? „ Men 
^ zegt mijn vrouw voor mijne vrouw : want de e wordt voor 
^ een vrouwelijk zelfllandigNaiamwoord, dikwils afgelaaten'!. 

Mag ik dit nu uiet veilig op mijne Helling' jegens tme 

overbrengen? 

Een vrouw verfchilt van eene vrouw. In hèt ecrfte' is een 
hèt lédeke, in 't andere is eene een woord dés getals, ^a 
wórdt mèt nadruk uitgefprooken. Leupenius^ pag, 53. Zoo 
preekt mijn meergemeld MS. 

Wat nu hèt woord Oog betreft, dit is, tër aangehaalde 
plaatlè, inderdaad onzijdig^ tér oorzaake van hèt bijvoegfèl 
meedoogend , én hierïn bekènn* ik misgetaft te hébben. Maar 
neemt dit nu wég dat hèt woord Oog daarom niet vrouwe- 
lijk zijn zoude? Prov, 30W. 17. lees ik: de ooge^ *t welk de 

Franfchen ook vertaaien door F oeil. Hüydecopbr toont 

pag. 47. dtft dé ouden, om dat hun tongflag veel zagterwas^ 
Ichreevèn: de antwoordende uure^ de oore^ de ooge^ de aven^ 

tuur^ &c. Maar dat 'onze fchérpheid uu zégt, én Itou* 

telijk zégt, bèt antwoord 9 bèt uur^ bèt oor^ bèt oog^ &c. 

Ondertuflchen hoort men nóg djkwils onder ons; in de uure 

dis doods n én tér goeder uure. Kan dit alles mijn mis- 

flag eenigiints boeten, dan z^l ik mijzélven voldaan énmija 
Leefer, mèt dit bijvoegfel, bevoordeeld achten. 

Pag. 69. over de Spelling' van eu fpreekende, had ik moe- 
ten bijvoegen, dat de eu^ bij ons dé plaats ingenomen heeft 
van dér Ouden zagte o; dus fchrijven wij meuten waar voor 
Z\] molen fchreeven. Neute voor note:, leufe voor lofe; opfpeu^ 
ren yoor opfporen:, veulen voor volen; fleuve yooïjlove ; fleu- 
ren voor /Uren; keufelen voor kofefen^ &c. Öeelèn wór- ' 

den onverfchilHg' gebruikt.; maar de volgenden alléén bij 't 

geineen gehoord, én zouden in gefchrift niet voegen. . 

Als JeuryooT dpor^ weunen. voor woonen; beuning voot boning^ 
%eun yoor zoon^ greuningen voor gronin'gtn; keaning voor ko* 
f^i9g';'S;eumir ifwr^ zomer; geweunte voor gewoonte; fteuren 
- '•"' *"^ **'' *- ' , VOM. 
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^HMrftooreni Crc. — — De volgenden kan men , zonder dfla- 
ftoot, hooren:7ey/r«, leuteren^ breuken y breuke^ deugen ^ deu* 
rey keure y vleugel y dreunen ^ beugen y geur^ beuoely jeuken^ 
kneuterenj keuken y Jpreuke^ keuveïy reutelen y leurey peuteren^ 
preutelen , reuhy reufely fcbeure^ jleutely teuteren^ verbeuren y^ 
Ccc. Welke woorden allen eerdjds op de zagte o uitgingen. — 
Zie Nieuwe Bijdragen i Deel. p^. 330, 331 ^ én vergelijk* 
Ten Kate i Dtél pag. 279. én a DeeL pag. asu — — 

Pag. 72 kan men^ onder de gelijkluidende woorden deefer 
Vokaale, eene plaats gceven, aan 

Een tijds-gedeelte, een vier-^n-twindglle deel 

van eenen natuurlijken dag*. 

Eene dér Godinnen, die dén Zónne-wagen; 
• al danffende, volgen. 

De Vokaal IJ. 

,. Hier zou ik géléf^heid konnen neemen, om zéér breed 
uft te weiden, over hèt bétere gebruik van fj boven y; inv 
zonderheid wanneer ik de daartegen gemaakte Aanmerkingen 
.wilde wéderite^en. Genoeg zij *t dat wij dit in onze SpÉh- 
KONST* reeds duidelijk genoeg geftaavd hébben. — ^ Alléén- 
lijk, zéggen wij nóg: „ dat dejr geen Duitfche Letter j maar 
'^ eene Latijnfche.isi vervangende. in die Taaie, deGriekfchö 
„ » óf f, als in Pytbagóras, Cyprus^ Tyrannm , 'PóPydeimn: 

Haar klank zweemde eertijds naar de u (a). Té^ 

genwoordig preekt men haar niet anders uit dati eene / 
„ Ib). De Néderduitfche j is door verbaftering dér Schrijv«i 
;,'kcnft', in y verandert, door hét ombaalen van hèt boven. 

. w.fte 

(«) Hierom fchrijn de .Heer Eluxt jniflchien Uunbe. CuPtet^ voor 
Mj/rtbêt Cypres, ■ ! . 

ib) HüYDECOPiR pag. 644. Ampzing. pag, 46. 
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éi$ vervcJlo öéA néderduitscke 

^ fle ffreepje, én T, /, ^n y aijii maar ééne Lrètter. Dat 

y, men vöormaals de if gebniikc heeft, Ican uien bij NiLoér^ 
^ zien^ pag. 42.. — •'--» Amminö^ ziende^ dat de y overSl 
^ de plaati bezet én ingcBomèn heeft, h^eft daarom wél wil- 
^ len goedvinden, om ze als dén Lai^Unker ift de plaat&r 
^ van de ffdér Oödeii te gébtixikeAjüifi/kn^/tijten^ ^>*?f 
„. fwi/Vftf, y^^f, lijden ia). -De Schr^WTS dér Nisuwr 

y^ BijDAAGBff <*) 35èggen, Mnidijk zien mj ook mei vermaak ^^ 
^ datdezfi herijrmr vervjQrpen beeft ^ die verbafterde teekening 
,9 der letter j, iüe dus lange ^ tot groot achterdeel van nette 
,> Taelkunde^ de plaatz be^ ingehouden van de rechte en echte 
p iuhhle klinker ij^ gelijk overvloedig getoond. is% — ~ Daf: 
,, de j^' uit onzen LètterUjft befipojrde tewijrden liftgewifchtén 
^ wèMCWójpen j gevoelden reeds voor Ijrag, verfcheidep groo*- 
^ te Taalkundigen. — -^ Tén tijde van.v>w Heulen , nut 
9» 130 i^w geleeden, was de y nóg voor dé énkele i alge- 
5, meen gangbaar, én daywi zégt a« r dat He&yterusy Amp^ 
.yfingius én van der Mifk \A z^ne Spj aakbefcmrijvinge> dite: 
p^.ZtiLt wél waarnamen; fcliriiventle zacy^ maey^ rcyn^ mooy^ 
^ heyly ^Cf én was van ged^gteo dat^ «idien men daarvoot: 
^ fclucev zaei^ maei^ rdn^ tmoi^ beit öcc^ men niets aan de 
--v^ ^ volkomenheid dier woorden onuieemen zonde,, (c). 

„ ii werd bij de Aalouden d Ut wils gebruikt dn meeftal voot" 
,^ ij^ als blijkt uk Wu-LERAivtus, iik ze mir^ ijlt tdt mij.— 
^ Zoo lUireev^u de Vlamingen, vircriigt ziin gWC^)*— 
„ Mlin^ fiin fprak men uit aifc mijn^ zijn (é) én daarom wór- 
^ den die geenen billijk bellraft, die// bij de Ouden^ aanzagen 
I, voora tnïdMt^vtnzun^ tut ^gcluck VQerzim^tii^fgclii€k;6f 
0. m/n , ri)>, g^%** Riimcrmkk betekende Rijmcromjck 

r ... ^ 1' 

Taelbericht pé^. 51. 

81e c^ntmMxL ferttklt. Mj^ A*> th ' 
TuinmaiTv oud en Nieiiv. pag. ly. 
NIeuvtre Bijdragen, t D«»l pog. s»r. — «^ 



' 'S'*- i. Li.it ;ö-.ïi.:é>-.T..v 67 

'^ éA éeefie ^' ié naMtoÊti :Oiidtll'kèf makfel ▼« f> ^«fi^ee- 

^ ten gewótdeö * 

Dit weinige ui genoeg beirqièa voor de Ann|oniften dct- 
iSa Letter' \\i én te veu voor déizélver Aanhangeren. — — 
laat ik (öt eene imttigeirö Aanmévking ove^nn. 

P^« 83 r^el 13 innönéei^ÜMtidérièJleTaa/kènfursi lees 

Ri^l I vanottder,fint: 
Op haar afcLYBMy lees Op Zio2sélve. — ^ 

Een foot is én bfijvt wél altijd een fouCt waarze ook ge« 
-vonden wórdt; nógbms konnen tiia-én*daar ichriiv-fouten 
voorkomen (a). 

: Dééfe is mij^ onder hèt naleeCen^voor-gdtomen^étttklan 
^er niet voor pteiten. Maar wilt gn 'er van die foort^ , bi] 
«oderen ,ook hébben ^^ 20a. lees home Êhriften, maar veigett 
vooril ontren grooten Vöndbl niet (})• --^ 

Er is, in onze Taal% geen fleen, waaxSan men tig méér 
«efiooten beeft ^ dan aan dceien^ naAmelijkaanbètwd-oncEei* 
icheiden ^bnrik van z/g^ voor haar*èinP'Un4ftMaéhfné(jM- 
.ve. — ■" Meröm bén ft voorneemeiA dit ftrft ete*é' waft fia- 
ider in te zien ^n hèt ondeiichetd dier oitdrukkitigien»' i^ 
Idaar mi] moffelijk ziin zal, aan te toonen* *-r* ^ 

Eerft zal ik eene bejKuiUng maaken van hèt goede ||efafuSt 
^efes betrèkkeHjken woords ziözÊlvé <n eenigevoorbeel* 
den daartoe bij^ngpn: wanneer de Leefer béter in ihat zii 
zqn, om hèt kwaade öf verkeerde gabniik te Mtdékkett én 
3te verbéteien , (c). 

Zif 

r«^ noLBnto. Veizamdhig vsn Brl^eo. 2 Düél. Mg. tS9^ . ' * 
On A. Kluit, in de Bijdraobn. i D^l, pag. 578^ -^-^ — ' 

(e) Te mitdêkkm én te verbeteren. — Dit Tpoxzecfd te moet %ier MmU 
Mak'MJk Jiérbaald WiSrden. 2ie Hotdecopir;^. n» disdt Ht| dcCpréek- 

la w^" 
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Zio 6f ZICH IS b6trèKkéli|k tóe de pérfoon* <Sf tdt de zaak*^ 
zélve daar men van fpreekt; én wórdt altóós in een* weder- 
boorigen óf wéderkeeretrden zinif gebruikt (a)y alsr 

'Die Man beeft zigz^wüVeèL kwaads veröorzaah^ 
Die yrouw moet dit ongeval zigzélve wijten (b). 

Niemant behoort zig voor bim , baai^^ bén óf bun te ge- 
bruiken; zoo .ook nooit een van deelèn in de^plaats van zio 
(c). — Dus betekent : de Gallen badden zig eer ft dén Q^ldg 
aangedaan^ dat zij dien zigzélven berokkend hadden. Maar*^ 

- . '. '•••-' ' > de 

mjst te zwelgen en verjïinden verbetert door: te zwelgen en te verjlin' 

:den. Pag.. 109. 400-- 402 toont Hij dat deefe gebleken bij Vondel dik- 

wils voorkomen. — In 't i Deel dér Reizen van John Bell. lees! ik 

j|4^. a22i voor ^n perfoon en zijne goederen.. Liever las ifc : voor zijn 

perfeon en voor zijne goederen* — In andere Wérken hèbb* ik geleöfenj: 

■in hun beroep en Jtand. — Qver den geringen tifd en gelegenheid. ^-^ — 

Zo$ is "t vm opf belong Zfio wel tkU.pligt. ' . f. Men behoort in dérge* 

lijkè uitdrukkingen vooiSl hit oog te vèiligea pp. de verfchillende geflaf^Jb- 

.tea dér zéiflUndige Naamwoorden- — Zou *t, bij voorbeeld, lüet béter 

'zijn te fchrijven én moet 't niet inderdaad zoo gefchreeven zijn? in hun 

heroep én in hun ^bunnen ftitnd. — Over dén geringen tijd én ove^(le 

geringe óf weinige gelegenheid. . ZfiOy i» 't van om belung zoo wHMs van 

.«Dzeo ^gff Ik voor mij» ilèok' dat hèt zéér. nocx^aklijk is én der* 

,Ujker klinkt. — Neem eens de uitdrukkingen die ik aangetekend habb* 

uit dé Nieuwe Vaderiandfike LetterSeffeningert IV Deel No. 8. pa^. 355. 

,, f^èlke nu IM 9Hp Vddefkkni- en natuutige gewjjlen , zo- lang gewoed 

M heeft:* 

„ Hij 'mm kundigheid, hebben vanl eenige geneeemiddelen. en de wijze 
'»» der werking in de ligcbaamen:* 

Herhaal in deefe' beiden, de woordekens, in én van én zje óf ze niet 
Teel aangenaatnfer' zuHert luidlen-: 

Wtlke nu m ons Vaderland en in nabuurige gcw^ften 4pi ' . . * 

; Wj moet ksmdigbeid hebben van eenige Geneesmiddelen en vivde wijze 
ftc. — — 

EeA TanHcènner oordeele hier !. ... 

FIimoBCo^cR pag. 423. 
NiM>? pag. 68. 69» 
Hintaico(£A pag. 4^8.. ■ ■ ■ 
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di Gallen, hadden haar eerfi din OorUg aangedaan, moet fi 
tekenen, dat zij dien een* andér^ aangedaan hadden, (a\ 

Q Fannius was niet wil te vréden op zijn* fcboonoader^ La&«. 
lius, om dat deefe din jonger fcboonzMn zig boven bit boofd bad 
gefield; moet. Mtékenen,' ingevolge hèt betrèkklijke woordje 
zigy dat de Vader z/gzélven^ onder zijnen fchoonzoon', ver- 
nederd hadd'i — ^ Maakt men nu van hèt woordje zig itttég^* 
^ detl bim; dan zal *t beduiden dat de vader, dén jong^ ièhoon- 
'zoon, bovenden oudjden ichoonzoon\ verheven én gellèldhadd'. 
Zie dit bij .Hüydecoper pag. 431^. 

Laat ik hu,' tér «nadere ophèlderinge, nóg eenige vootUeclh 
den tér baane brèngenj --*- 

^^j[ %^ z^ op de dooden^ is: zij ligt *er zigzélve of. 
Zij légt haar op de dooden^ is : zij ligt *er eene andere op^ 
Hij drukte zig op deefe wijfe tdty is: zigzilven. -^ 



Hij breekt altijd van zigzélven. 

I)ie Pokaal geevt een^ klank van zigzélve. 

Dat orgel geevt geluid van zi^élvctt. 

Die fiukken Eeeven geluid van zigzélven. 

Zeer nadrukkelijk b^ient men zig van dat woord^ 

De Geleerden ontzie» zig fomtijds niet. 

Z4} beeft zig zéér gedaan^ d&t is zigzélve^ . 
^i/ beeft haar zéér gedaan i dat. is eene andere^. 

\ Z2I niet ondienftig zi^n, hierop te laaten volgen, eene 
mm-óf-raeffr uitvoerige aantooning, hoe én op wat wijfe, b4t 
woordje zig^ m de Buiging*, voorkomej dit zal ons niet wei- 
nig, in ons oogmerk, te hulpe komen, 

„ lièx vóór-naara-woord Hij, voor eeft* perfootf óf voor 

ee- 
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(ar) Hic woordekCQ tich behoord ook tot onfe tafe en hotft zfjnr mer- 



>) 
lik 



kelljk en noodig ondérfcheyden gebroyk, foo feggc ik: bij beeft fich be- 
keerd , dat 19 fir^feLveit; oTter bif beeft hem bekeerdy dat is eenen anderen. 

^ mmZie AurztHG^s Taeibcricht pag. 593. Zoo ook de Fborrede vaa 

é& Heet A. Kluit, voor Hoogft. Naamlijft paf. xiv. 
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%, eeoe tntltf ceaomen, dit zélfis iets doet df die van zig- 
n aélveé fi>ie«*c, *t geen in 't Vrouwlijke Zij éa in \ oa- 
I, ziidige BèT heeft, wórdt dus gdioogea. 



' Ëim. MatMeUJi. 

N. Hij. 

G. ffljn*8 (fui) 

4). 2ij? ^Tatn zig. 

Je, Zig. 

V 

4tfól, Van zig. 

N.Zij, 

O. Honner. 

X). Zii öf aaa zig. 

^cZig. 

V.. .7 

^k Van zig. 



£^mf. FroUtotiijJu 

N. Zij. 

G. Haafs. 

£(. Zi|^ óf aan zig. 

.^& Zig. 

V» • • • 

^R Van aag. 
Meêrv. FrwxoeHjk. 

G. Haaier. 

D. Zig (^^ aitt zag. 

i^tf. Zig. 

V.... 

jrn Van zig. 



Onëijdig Eé/ro. 

N. Hit, 

<k Zijn's* 

iX Zig df atn zig. 

^c. Zig. 

V 

^W. Vtn zig. 
OnzijMg Mtin. 

N. ZiT 

G. Hunner. 
i>.ZlKJ/aan ag. 
-^er. TTtg. — 
V 



Zit dit aHes hoofaz2ak*lijk bij F. i»£ Hües, Nagelafem 
Spraekkunfi. pag; 39. 40. Móonen pag. idi. I2a. EhZEvt^x 
|)a& 6;r. 68. 

Nu zullen w^[ nég^nige VoOTbeelden^ük ^uteDkhtkna- 
dige Wérken, bijbtèngen én als dan overgaan om bU verkeer- 
de gebruik aan te toonen. 

Bij V krankied van haar ffrait^ zichzelf van rouw verteert. 
L. W. VAM Merken. Nut <ier Tegen^. pag. ^z. 

Die^ van zichzelf bezouji^ ^sgefibaapme. zidh verbeeldt. 

JuFV. NMmviLL&. Belpiegeliqgen. pag. 45. 
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S P é L - K a N S T. /ï 

Nu zien vfij- hem zichzelf te boven jgaan. 

F. VAN SxEKNWijK., vooi: Fettama's He»ik" 

Die op**t verwinnen en vergeeven zich verftondt. 

Fbitama» ia Henidk. pagr i. ii. 28. 40 én dlders,» 

Deefë voorfieeldën zffn genoegd om aan te toonen hoe roen 
dit woordje te gebraiken hèbbe. Laatenwe nö eens aimoo^ 
iien, hoe én op wèlkeene wijfe men hiertegen zondigen kan. — 

Bij onze, andetfihts Tiaalkund^e Overzètteren van dén Bij-- 
ber, ontmoeten wij de volgende voorbeelden: 

- ExoDU» 2: w. 5. Ehde Pbaraos dochiér gihgh af om haar te 
wajjcben in de Rivier e. — Lees; om ^ te majjcben:, wanr 
baar betekent zoo» veel, alsdf zij gin^f,. om eene 'andere te: 
VAffchen. — - 

Exodus 14 vs. 9. Ende de Egspunatrs jaegbdenfê na^, en^ 
ie agterbaalden/iy daer jij hssL ^eUgert badden oen de xee^ *-«^ 
Lees: ii7^r z/y zig, &<?> ■ ^• 

' » Co&iNXH£N xi: VS. 15. 14. i^. Ifant fticke vaJfche: 
Jpefieien fyo Mriegbiicke Arbeyder^y haer veréMdèrende in^ Ape^ 
men Cbrifti. Ende bet en is geen wonder wmr der Satan [eP 
ve verandert Jiem- in eenen Engel des lichts.- Sqb en sV *i dan 
niets groots j indien ook fy'ne Dienaers haer veranderen^ als^ 
^warmle) Dienaers der Geredkigbejfd. -— - Zoo^ine»hier.m^) 
bij de e%enU}ke bednideniflën van baar^ bén én A^r Méevy 
dan zou deeië geheele plaats doifter wórden^ maar maakr 
men *ét zig van,, dkn völgt van züve dat dit zig op déti 
Satan én op de bedrieslijke Apóftelen ziet. —^ Zoo kaneen, 
èricel. woord, eenè geheele rede bédeivenl — ^ 

Doiftnd! zulke- voorbeelden zrjh ^er in de Bijbet^vertasfi/h*- 
(e te vindeni Wif: zoBen ons^ mèt de bovenftaanden vergei 
Boegen én bèr zfogen v^ déo Haère Kluit, tén opzigie va»: 
Vondel , nu nader onderzoeken. — Die beroemde Dicbrer 

sondigdè. hiertegen oy méér daii ééne wijfe. Als 

Dati 
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Dat zij die motdigb xvas^ haarzelf f e builen ging. ■ 
Lees zigzelf. 

Zief dopgefpalkte keel der honden om liaer heenen. — Lees 
om zig heenen y én zie hiervan Huyo£C0P£r pag. 276, — » 

In de Nieuwe Bijdragen 2 DeeL pag. 7. lêes* ik; 

Een 'Schrijver uit hem zelF cp te belderen. In déu eerften 
opflag kwam mij dit gebrékk*lijk vödr én maakte ik déswé- 
gen eene Aanmerking; doch hèt onderftaande heeft mij én 
2al ook mijn Leefer van hèt tegendeel overtuigen. (a)« 

BU 

. {a) Pag. ^i een Schrijver uit hem xelf op te helderen (dus fpreékc mijn 
vriend W. PI. L. T.) kan mijns oordeels zeer goed zijn, * Ik vraag 

UEd. in de eerfte plaats: of een Schrijver uU zigzelven op te helderen 
nitft lietckenen moet, dat de perfoon die den Schaver opheldert, zulks 
uit -eigoa beweeging» deer eigen vermoogens, in *t Kort, dat hy het ud 
zigzelven doet ? in de tweede plaats ; .of uit bem zelf of ztlven op u bel* 
dereu^ niet 200 veel zeggen wii als, de Schrijver door den Schrijver ,~ 
tilr ibem, nlec nft zifselven op te helderen, en of dus dit i6em, op den 
Schrijver -die opgeheldert wordt, ^n ^g Jn tegendeel op den Ophelde». 
ciar, niet moet eoegQpaft worden ? 2o kemt het mi] ook voor dat de 
eigen :i wakheid bij Feicama, niet door zig- maar door haar-zelf overwint, 
te weecen door den pèrfoon die ze beheerfchc. Kan dit volgende niet 
goed zijn? — » „ Dft de eigeii zwakheid hem belaag, dat ze hem verkloe* 
,f ke, mailt Ait ee zigzehe niet beroeme hem alleen te kutinen over* 
^ .wiDfnfenf iii| ^tf moet '«r loe.mede werken : dat ze hem dan over« 
yy 'Winne Joor bemzslven. -r^-t — Jk meen dat het zeker zij , dat zig tot 
den Nomlnativus, niet tot den Accufativus moet wederkeercn : i^anneer 
'er defhitlven voor bem zelven, zigzelven ftondt, -dan zou men gereede* 
Kjk tot de twijffeling kunnen vervallen, 'of dat zig^ niet eerder tot dè 
eigen zwakheid die overwiupen moer • dan ^ót^em dip overwonnen wordt y 
zou moeten wederkeeren, en heeft Feicama das wei eene ualfcli be- 
gtant" — — 

Neen: Mijn' Heer, In técèndeel, ik érkèn hierin mijne misvatting, én 
héb uwe aanmerking te hever willen ' plaatfen , opdat de Lecfers zieti . 
jnogten, mijne openhartigheid, oift uit zulke redeneeringen ook te leeren 
Doedeneexen. — *- 
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//f ir> woorden met, omtrent welken ze neijt wier den ander ^ 
upg^ in hMf mV verfcbilkn. ■ ■■ ■ Zou 't niet bécer zija 
te fcbrny^en: snziffnif? «k oordeeP: vtn ja, (i;), 
*.^^ Bii de Ouden was zicbMtixag of niec bekent. Zij zeidear 
,9 daarvoor bem en iftiar^r j en (lelden ook baar voor ^^m , en bimi 
^benjom de verwarring der gedachten. -^ De lAatonden |;e- 
„ bruikteil «^ic^ idimers. Diezelfde taalfeii word nog dsgeli^ 
y, bij veelen onzer Spraakgaiooten begaan." Zoo (preekt Tum* 
^ MAN id zijn OuB bm Nieuw. pag. 59. &>.-^-^ZoiiderUn^ onder- 
tpflchen i9't dathij diedit ichr^ev^ zélve daartegen zond^tl lo^ 
mers fchrijvtHij :^m/ de waereld blijft h^axzi^exïy inzu/keéifk^- 
geny gelijk. Zit Voorrede voor dén Fakkel' paff. a6. én 
nóAnaab: maar,^lleen^eemge Aanmerkingen^ ^ie euthfsnnJer-^ 
lijk op haar zelven bejlaan. Zie Oud en Nieuw. pag. ^ék 
lees in de eiorfte plaats: s^z^/v^^'indé'.twéde zigzilve^.-^^^^ 

9y Onk-datt ze byi haar zeiven gbeklaA€k:[gBa^efu ..Zoo lee0. 
ik in de Twéspraak pa^. ia én 13. • Lees zigzdoen. 

In de Bjozt van J^ksmt fistL. 1 .DeeL-pii^i^^^ caitmoèt 
ik : bield zij bet Satansbeekje dip: bij. haer, 't geen jKüodwéfeü 

dig bij:Ug moet zijn. Vindt men zulke genréken bij isem 

gezelfcbdp van ThelminnaerMy is 't daa in iemaBt» die JUS. it^ 
Sééa ftaac, niet wat te verlchoonen9 

• • / ' . . VI. '\ • . '. .. ■• , „\ .. ;• \ . 

Zijn eigen zwakheid zij zijn fierkfie vijandin^ 
Die bémbeIaag\verkloelfy bemèoox hemzelf perwintf. 
Fbxtama^ in Henrik -pag. i6^i 

,, • . .; . - /. •- /" .:.. : .• ••• » : : 

Zoo dit eMe taalfeil is in dén Heet^ Feitama én 'er gk: 
3eefen moet wórden ^ bim door zigzéh* wrtüinn^ y dan. iprail 

t j . 'die , 

..'(d) KmiiAH fchrijnMOic/wm deninemieemn, iip}^ rMre ferhru 
't $een Imoierf. zijii moec: ^ffn lUn^bou^' óf zitf t^gén 4én^po&if keften^ 
3»e pag/ 9. -i— ▼ JiJkèèfw'lijn fel?cnV 'fi cmtnir'iwi Z12J?*^V#?^ 
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die, mijn's, 0t)fteeis 4 ^ifogttj qit db ivatHXng' ^tim Jti^ tot- 
fbrongklijk Franfche Dichttluk. —^ Immers, hoc deFran- 
i^Vi '^mèk fi>Uméfm (aigiélveo) ^ 'mee luiméme (iiëmsMilvdn) 
cmit>rui|^, étt böémen^ëaMëoor aan 't dwaaten^iGga gebnva 
wórden, béaik vooineemeiDS, inj.deicfe gelegenheid^ aan m 
toohèii^ ti£n ekidehèt Q^owté^tMQ(jeS%^m^ 
p^n. • ■ ' .■'.....♦•:• . : .1 ' • 

' Laateo#e eefft eens aden , ivanneer éa in wèffce- ^voorMlrw 
1» mttk bémzüvm ivibaarzélvtytïiz. wélgobniJkt,di de Bul-v 
ging alvooiens tSc eeo^ondflag >]^gen. 

;^ De véd]iiaatiH¥Oi»:den Hq:, Zij^ üèt^ ^gcto^t voor 
lo^/eeti' ipecfiaon' óf .Toor-^b» zaakf ,<waiirvïn ejm^andèrl^ekt^. 
5^ «réruen dasifjeboogen^ Ü^ 
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'£iMfff* MémnelijL 



iN. Zij.. 



6. ;Vio^ém <6j&8)^G* Van haaif 
A/i'Vanjh^Hb 






D. Hun iif aan hun. 
aJlft/. van hun^ 



j/9. Haar óf ztj, 

V. .•'.- -■'-•- 
ikiii^ Vanfaaac 

MeérVf Vrouvjclijk. 



G. JmBxni^ I 

D. Haar (^/aan haar. 

AbL Van haaré 



Onzijdig .BtAdiv. 

iG. Vanhèu 

(Ó. Aan IiÊt;. 

j/c. Hèc. 

/É^/: Yan hèt. 

Meirv^ Onzijdig. 



G^ Hunner. 

D. Hun rff aan hun. . 

j^n héti'dif' ^^* ' 

#f ••■•***••• - ■ .^ . .. ' . - 
4f/. van. hun. — 
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fifeVfttteKjker voorkomen* — - 

Clèmwt jhumoeiig nai$r déi^ Fhrfiéff Bel^' gewjgké^ j 
• Tree^door de tvacbf^ verioèlk ófjfff Koffint zélf h Jhreliikf 
- U^emfr voor^ op dat mm V pecht ttef Frai^cht 'krawtdetjiïtt^: 
In heilig ongeduld^ uit Goddd^irtevel' - ■ ' * '«i 

Ti hlaaken.^ ofohemzelv* ten groot geheim te, mtvouxven^^ 

rï^iTAMA in HenriL, pag^ ^^ 

liémzihf ziet hier niet op Clement , dan moeft H,' zigzUv^ 
wcefen; maar op één Koning, én djiarpm m^t réchd himr 

zélv\ ^ • ■ I • ■ ' - - 

£en ChoorJknaapfmeeddeJintSjjV6prjPffie4a:^n^4Pacht^ .- 
[ Den BUkJ^my die .hemzelf, vertzve^de i> [iafg/^di m^itJl 

Zoo hieif zigztlfgthniM Traite, dafa 'zoir cfè 4>^éèkvrijtliij?^ 
ten betéteteü, dtc de hlikfenf 'zigzétó' y^ttZ9^tÊi^\^\j^ 
niet zou konnen goeéiSih/i^nbimzétf'do^ ónis nü Kf^ijpMv 
dat de Choorknaa^ door d^nfilikfem ;(figuur'lij]i.2|^Q;]^)4ie 
Kij zélf imeedde^'verzwólgeawérdt.,;---^--r7 , ] * j 

•, 0/7i y?f/i/tf;» aan ife» /^^x, .ïW«^ ffy %0irkfmi^l 
yi Wat in en hutten haer, gezocht wort en gesamdea^u rj 

.., . . '.» - .'• .- . . ,, -*«.' 
' ,9 Hier zon^volgeas SanSlius en de lie$ranfitio ^pdaiQ^fHH 
^ gang) vaaPrj(/c/a/9&/» in.plaatfe yw.«iuiu; mofiten g^Mr 
^ zen ivqiden zicu« en zou dfp JM^tffE^mdtrTMji^ ^^W» 
^ ie wèet^n de Octbrsx^ Ppw^vï^-Vw JRÏNa.iiai ^nwi^ 
^ ten dat i^lch mt verdeckan. medemêf:^ g #fVrtaWS'^ 
^ 'naafle Werkwoord, tot WATj^ / • ., 

• ■ ^ ^ WM^ il- % MBvMé^^ 'kllilit^* 'daifmtf '"Vftrié, 
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„ zeKer, of 'zich moet wederkteren tot het naafte wat, o^ 
„ tot het verder afgele^n zij. Maar, dien zelfden weder' 
„ ootrgang «^gekeqré zijikle j, scoo Beemen wij-aHe oozeket" 
^4><l^d.yn^ji. omdat. ZICH allee^. toederkeereade is tothetnaas- 

-.ftesWAT.,. en WAAR alleen ietrèMel(;k.tothu.zisr ^^e 

HuYoEcopsk pag. 6391, ■■ . ■.. 

^Dit boven^ande geeyt. mij, gelegenheid om nög een- voor- 
beeld ófitwé te béïdë. te. brengen. Als daar zijn de.- 

v^lgl^e^ , - , 

i. Da$ Hï dé fcImUn vaarivit zetÜé, mèt eene, RiSenvot'r 
rit^*i in de Gn'elc/cée^T/iaU, door hém. zél{s>vervaerdigt. — - 

^ietmeii hifemit niet, dfttHÉlMzÉLFs, wederkeert. tótMt: 

bovenfte óf -vérlte Hij? • Was hier gefiflireeven, door 

9i^t:i ^ ^X^> in^ moeten heflukenr, dat de Rédenvoe- 
, 1. 'daer sagzéioen ,^ zonder ménfch'Iijke faulpe , oD^dUld. wa«, 
w 'ï ..t#;.fc«Pe, Qiigfnjmdbea zijp zoude. . " 

- %^Déit to^dkefety Udtdé zmnaerfligé Üh, N* Zijue.Ora»- 
tie, nu4re9deefs,do^lim^t/en o^gefteÜ^y tritgefprooJun. — 

Bwi;o^Y «H dfeft diiftee» aan dl?i» vobfgëmëldén Rédel' van 
IftmBe^Dpiiè, 'én zie ót^cwet yoHotnen daaraan beantiiroor- - 
de»f>' " ' ' " ■ »- '•■' '•'• ■•'"'■ 

Hier on zoq ik 't bjj konnen lidten, indieii ik.nie^ BHJner 
IIWi?i*,=wégéns de Franiëhfe' Taaie gedaan, bcïntwoordfen , 
*fld*i *-r— "Ik-verttom^-dat dit opftèl io ftóaif Zal weeföi i 
«il -af pi j^éUjk y^ omtr ent dit ftd^, uit goede oog^n te doeft^ 
2S* '^L^* h«b' t.zöve mecft t'öt mijne eigen? oödenig-^ 
wi|r_ ^<m#«pei,> oitt dtt-roij; op- eetie . gievoe^ê. wjjfe , iee- 
ne Kri$tekt daarover gemaakt is,' én ik gehouden wiërd, aW. 

deefe eerfte beginÊlen onzer. Tari«. niet te kennen; Bc, 

Ijèbb , «égen dieo Kritiek ^ beweefeni dat, wél verre, van dicr 
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mnbebhcnjUbeoefUgen^ mea integendeel, dcelë niiiffiigeQ^ 
zélfo* bij' onze voomaamfte Taalkènncrcn, ontmoet. ^— £a 
hiermede meenV ik mijn' misflag, bij.verftandigta, eenig* 

flntis verfchoond te hébben. „ Billijk wórdeö zij voor 

d)irtaftn gebouwen ^. die ODgeftraft meenen te mogen evertsee- 
den-, om dat zij'veelé voorgangers en Médefiandew, z^ 
van dón eerden raag*, in hèt kwaade hébben {d). Mèar, fff 
de Maadehafypije dér Geleerden , verdienen zq nógtans eeni* 
ge yerichooning, die mét geen mindere naamen, dan mét die 
déc Vondels, dór. Tbm ^tb's , "d6r Tuinmans &c. doo- 
ien, én (dat 't voomaamfte is) op4è eerfté ontdékloflg'khVAr 

De misflagen openlijk hérroepen . Nooit was 3: hoog* 

gevoelig van mijzélven; integendeel; ender Diijn fchrijven 
trpgtte ik. ileeds, om een nédrig én oodnioedig hane, een* 
«agtzinnigen geeft, nevens eeo" leerzaamen, gemaaia;den.:.én 
belcheideoen aard te verkrijgen. Volgens Waxts, Q^ening 
in Bejcbaaving dis xjerftands. paff. 330. — ^-^ 

Maar laatepwe nu eeos ktmiHijk. zieir, op hoedanig, eqne 
wijfe. de Franfchen gebruik maaken van- de, woofdjes/0/(i^) 
elk (naar) lui (hécn) &c.' — ^ Alsdan zullen-we kannen oor- 
deelen,.hoe iemanc, die aan hét Franfch mm^ófriieêr ge- 
woon is, zig daaromtrent, in onze Taal', ver^fTehk^n. 

Zeer onverfchiUig gaan aSJ ''er médé' te wérk*, -p— ^'^ 
Zij zèfeenr 

Ce$te perfonne eft fort pr<^e fujr Ibi. 
* Deefe peifoon <f/ dit» méafett is zeer zimJeBJtf <>^ zigótcf^ 
zigzilven. én - . 

^^ 

(a) Zie dlrJioofdzaak^tük In HorsTin&'s iVJwiifïf m agtei de B|f«n- 

ierbeden voer d$ H. Scbrin. pag, ig, Dat tk Dïet ongestraft wil- 

ile overtreedcQ , bfijkc uit hel gtene hierboven vooigedraï|eia h. Dó 
Jét van HdLBUto hèbb* ik aliijd geüerbiedi^d, uaamelijk: dat indien ik 
htieen mijn -befték wiUe^^èéiet én elkeen kdilkn , ik alsdan van mi/sÖ»*» 
iêbê9nk u hcginmik i_ ' Zift zijTie LeevftMbiefcliïJ/yii^. pi{. 133*—^^- 

Ka 
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V^LJoéoiw is zshzijid^ls. op baar C£ op.haarzélve* 
'. " : 'Zyjsèggen: - 

Dat is: 

- In 9lgzélvm de zottigheden veafchMiieit) die men in wbS 
«Air' niet duMen kwu---- 

« C^ um bamme fm ae.parle qm de &tt\ 

\ 't h ^en man dte.niet dan naa bénaaéhw preekt.. . 

S^ rëppi^ ttm i lui» JDie «UfS n5t bémihen becrèk^ 
•» 

Zij zéggen ; ^ 

' Ü^ ehofes finp iné^remes ffeBes mêmes. é» 
\ XTöT cbqfe^ finP de fol indiffirentes. 

Bar is: 

Di^ Zsa^n zija oaiKesfc)ttn^i« baanMvm^ „éx^ ^ 
Die Zaakeh zijn i« zigzélven onverféhillig^ ..-.t^— . (^ 
^iG, gebruiken zij. 

^ 9 Wafimej» npcawii zpikeix df van faèt ^i&ecUto een's per? 
ioon*s ipreekt, bij voorbeeld; 

^''^ Dd 

'TS^-'^ft' At iü de ?*^i>iÊi>ïr CAï/mai ^tanküliers He Zir. ie WaillT 
1?W' ï^PSvJOö- — Bij DE LA Tpucw I rarde pag, 2S9- Bij RestauT 
Mg. zj, BIJ Du Fquic vind" ik aUéén,/» mliVM piS|- 68. — Pbw.i»« 
Cwwjjtöïftf Aiïemanis pag, 14^ •. Zie qq^ Üx.twS*». Whc^w A 
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■ ' Bi, zei^i^ trlh Ut 'ijfir naar rig 'toe'^ i hu --— i . ^ 

2. WAoneervan pétföonen-tn *t a^emeea f^è^odken ViSidr^ 
fS^^i wanneer men xig Ui') vin zpne gebreken geneefin wH^. 
moei men duif end Hanmxktn^en op 2Ï^lvQQ £ftalten% (fw 
foO» — i>e htfchaafidfle Jchrijveri verjgena^n zf^g niet mèf 
hunne eerfie dènkheeïden: zij Bauden verdagt -aileji ttiap zig yaii: 
zigzélvhn.(de Joymime^ voor hun verieonp. 

Integendeel gïbru&cn zij hémzihm (lui^même): 

1. Wflnateer men van ieaant in 't bijisonder fprèeftt^ tb? 
I}ap is een mott.difi.^ijd van hémadélven fj^reehtyXd^^^^^^ 

meX ' ' -••'•.■.'■'-'..'' '..."'.. :-fr -lii 

2. Wanneer men van iemant op eene bepaalde wijfe Qireekt;, 
j]»: Té» einde ma Broeder z^g van s^Jne gebféien geneefi^ bèb* 
ie bij dêiifend JanmérJüngeMioj^4kéin2éXvQSi^ic.imaaim, (fi» 
>/u4^miffnej. ■ * ■■ ■ « 

' NoöirgetJróikBn zij zia ifl'^t :meêï\^oü#d; Wöft ièggen; 
jp/> ^^otfifètf/; zijn onverJ^biUig itizig^élven , (^^ foi) lUMur f/y 
haarxéken (^ eihs^fnémes). Wélgsm WaiUy;, ^t gton mèt 
Uèt' vooffiande iehijnt 'te ürljtfen én homie ^oarégelmafttigheid 
io dit fibjc^aflïi.dén dng* légt. -i-r-^ : 

Ik twijffol^ piet ^ voQc iaoo verre mijne. Jiundigheid >in 4è 
Franfche Taaie mg ukftüèkt^ éÈ hieiin ligt bij haar nög> eene 
p^ote ditifterheid opgeflooteo, én bekènn' gaeme dat dit de 

gtootfte oorzaalc mijner dooliüg* geweeft is. — 

, Ik'houdejmQ, én verzoeke mijnen Lee&r zig te hpuden^ 
tan hèt gettne ik^ uk Huvdbcomr én op. 't voetnoot vm 
Mdare Taal^<>{i4>o«wef«n>hierié£ i^^ 
ke op eene jaiftraaitige onderfcbdaing vao' gebtdftf: gétoronè 
ia, én tóe .weefenhjk gleraad onzer T^üe tttèktp ia biervm 
|ièbb' ücniet willen treeden ^ m bèt geene ik bij Tsji fiAm 
I Deel , pag. 499. ^00- én 505, «h !0Olt*f«g, Jff2 éÉ 4^^, 
moopenscdit «ök, aangetékenft vindc. • — . . • . . 
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Pag>,J_4 ^t^y 15 vwboven; 1W«; *r A^^ft /^ifvcH ^» 
iDicbursylStsJcbrijveren in Dicbteren: ---^ 

Pm. 85 régcl 18 vatiboven, ftaat: «//* koufen^l,tt%^\zif- 

m KouJfen\a) 'Over deefen fflisflag heetc men mij bc* 

tbrafc én geineend dat dié, uit onkunde , Begaan was'; zonder 
fcens in aanmerking* teneeraen, dat die iieeft kunnen voort- 
komen uit de eensluidende woorden zeidt ivt-zijde ^ aldaar 

opgehelderd. Hadd* men geleeren hèt geene ikpag. 225 

én 2^69 in .m^ne Spélkonst% déswigen, ge(chreeven hèb- 
be, men zou deefe Aanmerking mèt meerdere bedaardheid 
:TOorgeftèId, én in plaats vanrdasélve aan oékandt te wijtenip 
wtjégendeeUttn afgitrokktnbdd toegeëigend hébben. — Mèt 
>mcérder rédits wierd zéker Schrijver, over deefe taalfeil.be- 

ilraft 

X<*) ^ vin3 uwe 'aantZkening iiag. So en i^rvolséns, bmtrent de 'floF* 
feiljloe .adjefbifeo, zeer goed. 9-*--m Het. gevoelen van .Ten Katè komt 
mij voor zeer aanneemelljk te zijn , te weeten : dat iieeze.i>nverta4erlljke 
uitgang In en oorfpronkelijk zij van den Oenitivus der Oiiden (i). 
. .JBedeok eens of den volgenden jegpl » . die mij than^ .invalt ook aan 
Veele uitzonderingen onder&vig zi]: '», De uitgang eH \s onverindeflljk 
;/ eigeh aan die bijnaamwoorden » -welken van ziuke zelftHndige naam» 
;. woanleB afkomen v die» agter eea ander Subftaativum altyd in den twee» 
^ den naamval |pftel$l worden , bij .voorbeeld : tm beM van meunU f^gtmd » 
„*»»7t7er, koper; tm, ijzer ^ lo^dy is ^ een metaalerii' gouden, ^ züvereni ijze;' 
.^ ren^ looden beeld.** Men kan hier op eene ^roeTmaaken» want: voot 
^ene 'goede vrouw en baarfcboon kind^ kan neii niet aeggen; eene vrouw van 
fOBÉ, eSk baar kind vakfcboon: vergulde fcbepen^ zijn ook geene Jebepm 
fan verguld 9 zo min ^tene vemijcbte Jchilderij^ unie fcbil&rij van ver^ 
nijcb'is. '^ — r* ^ij weeten dat de koleuren flegts toevalligheden. zijn, en 
geenfints Jief IlofFéiijke weezen eener zaake uitmaaken; de Heer Huyde^ 
ccmer 'fthijnt des ónïangezien het woord furper , -om niet Verwerpelijke 
amenen» uitte zonderen, (z). Doch 4k'voor mij geloof ^ dat dit eerder 
^öor ^et gebrutk; ;dan door dtnfmperoytb te wettigen zij • want het 
èur^er is» voor zo. veere bet eene koleur zij, zo min ftoSelijk» alswir 
%n. zwart; dat het van eeneu .vifch, die de Latijnen purpura heeten, ge- 
inaakt werdt^ Iq^n het zo min ftoffelijk maaken, els bet wit dat uit lood 
£ii'het wart dat uit Wljdgaardsboot word gemaakt: het ia en blijft tog 
Jt^ degzen eenvoiiwd^lük eeae koleun (W- R L. T.) 
^ tO ^ Deel. " ^ * ^ . X -. 



pag- J9a. troevc. p» J4^, (a) Pxoeve.p. 36^ -^ 
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ibafc, door de Scbrij veren dér Taalt en DicaTKimmcE 

Bijdragen, i DeeL pag. a^i. Hèt gezelfibat vun Taet* 

.minnaeren , hébben , in hunne Vert^aling' dér R&izen van 
John Bell» i Deel, hierïn ook meerder gezondigd, Ibhrij- 
vende doorgaans, boute^ goude^ ijzere ^ k(^tre dcc. Zie pa^. 

6. 23. 45. 100- iia. 117. 125, 227 &c. Inzonderheid 

vind ik, pag* 384, gefchreeven; in een draegbaere kopert of 
\ijzere vuurroofter gednen ; 't welk , mijn's oordeels weeCeR 
moeit: in een* óf in eenen draagbaar en koperen of ijzeren vuur^ 
roojier gedaan. Roofter is mann'lijk, daarom ichrijv* ik, /« 
eenen» 

In de Berichten over Asia i Deel. pag. 3r4,leefeik: 
voor de gouden^ zilveren^ koperen^ ijzeren , tinnen^ vernifcbte 
werken en vaartuigen. — Merk aan dat hier (laat vernifcbte 
(vernifte) niet verniflem^ omdat dit woord,, te gelijk ;nèt 
vergulde^ verzilverde^ vertinde^ &c, niet onder die ftóflFelijke 
bijnaam- woorden behoooren. Zie Huydecoper pag. 367. ^53. 
•De Vertaaler deelbr Berichten fchijnt 'er evenwel niet vaft op 
^eweeft te zijn; want in *t 2 Deel pag. 77. fthrijvt hij: beb' 
bende een vergulden voorfieven^ óf zou dit ook onder de,oa- 
willige milllagen, dérgelijken ik 'er zoo veelen beging, gere- 
kend moeten wórden? Oordeel ik onpartijdig, «dan moe,t ik, 
]^9 zéggen. Immers, pag. 90. van dit zelfde Deel, vind' ik, 
bovenaan : toanneer bet meir bedekt is met vergulde én vernis- 
te barken. Hoe naauwkeurig men ook zij, zoo is *t nó^- 

tans moeiëlijk zigzélven altijd gelijk te blijven; dit blijkt uit 
hèt bovenftaande, én ook uit hèt zelfde 2 Deel van dit Wérk; 
waarin ik pag. 254 regel 3 vanboven , gefchreeven vinde; 
ikor de bandwerken van :a}Qit floffen. — - (a) ^ 

Pag. 

(«) WnrscHOTSK fcbrljTt, in zijnen Zkeicait. pigt soj^ een f oude ^ fil- 
teret kmtfcre en ijferé ring, — Dit 'doet hij doorgaans én zulke fouten 
zijn 2éif^ te vinden, bij de geenen die ze op andere plaatrea tê keer 
Siagoi; waarraQ ik iaaonderheid een yoorbotfd opiérerc. ~ . 
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Pag. 86. régel 4 vaDbovea, üsM^. zéér veek^ lees: veel^ii,^ 
Rége) g fbat: mAt Iv/me Lèiters^ l^sionder hunne Letteren^ 
2ulke én déigelijlce gebreken wdrdeo biJQa nifttérkèoc, nóg- 
tans laaten zij niet na^, b^ Taettundigen», toot misflagen^ 

gehouden te wórden. Men zie wat wij déswégen bijj 

Letter V. ondei; 't woord Feehny aantekenen zuUea. 

Aldus air 't zaak'lijke» 't welk ons onder dezes Vokaalen^, 
voorgekomen is^ a^ehandeld hebbende, zullen wq nuovecn- 
gaan, tót de 

C O N S O N A N T E R 

Onder deeftn eerften Medeklinker, pag. yi ^ onderaan , ftaat: ; 
Ik boop^ mijne Loeiers geen ondieftji te doen^ lees : ik boo^. mij* 
nen Leeferen (A mijne Leeferêny zijnde dit een derde mam« 
'val 9 die zoo veel betekenen moet ^ als ^^/i mijne Leefden. 

Dat men ook zéggen mag, in Dativo Cc^u^ mijne Leefe* 
ren^ voor mijnen JUeferen^ kan men zien in dés Heeren Ou- 
IXAANS. Aanmerkingen, op Horatius^^ Dichtkunst door A. . 
Pbls; verkieiende de eeru-genoemde, vorens onze gewoon- 
te van zagtere leidinge , liever, te ichril^ven^ in. .déo .derden 
Naamvall'^ zijne zoonen 9 voot zijnen zoonen^ zie pag. 55. -** 
Ik voor mi|^ vind' ondertplTchen goed te £wn}^ea zifnen zoo- 
nen^ als béter van dén i^/f^ Naamvall'; te onder&heiden ztjn« 
^9 edoch, mèt hét woordje ^oo verzèld^, dan zou .ik ichrij- 
ven: aan zijne zoonen^ liever, dant^^ zijnen zoenen; houden- 
de hèt eerft-gemëlde, zijnen zoonen naanielijk\,.voor eenen 
Dativus Abfolutus^ inwèlkeo hèt woordeke ^^/i, om zoo t6 
^reekên, in de laatfte n van zijnen als opgeflooten ligt. — 

Pag. 94« régel € vanonder, flaat: in dén derden én zi^jden^ . 
kes; in dia fwéden, derden^ én zesden. -«^-««- 

^^ Svanönder^fiaat: iadéaiNumyalI':Z>^^tf^>lees: 

d* 
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Aan de léduerhuid fttac : Een wètte^ 



lees : een wèi óf wètbe. 
Pag. 95 onder hèt woord Baaren, te voegen : 

BaareBé j is vélgens KiliIan ook raafea, tierea, fe- 

I xaas maakea. 

Pfeg. 95 fiaat: 

Bak. V. I diepe houte fchotel. -^ Lees diepe bwten fcbotel. 

Bak moet hier mannïijk ziyn. Zoo lees ik bij Kiliüan-: 

gaern aan den Bak zijn. Bak is bij hém ook : een fchuit 

om meé te vaaren. —^ Alsmede kinnebak, ^ait^ voor kinne- 
bak, drukken de Hoogduitlchen wt door backen. ■■ Voeg 

op pag. 96 in: 

^alie. V. ; een Ibheeps tobben , ófbak^ daar men, óf de 
ipijs in vervér&ht óf hèt water mede uit 
hèt ruim firhèpt. — ^-^ Baiie-mand wórd( 
dus genoemd, omdat ze naar zolk een 
fcheeps-tobbe gelijkt. 
Leuninff van een fioep , t z^J van ijiër (f 

van bout. •^— — 
't hèk niiTchen de Réditen én de Advokaft^^ 

ten. — — f^oor de Indie pletsen. " 
verlangen, ergens naac haaken. ---««-^ 
mèt gééren benaaiên^ ^een hémd, een zet 

bc'gééren. Wxnschotsh» 
eene zandhoone in zee. 
cmkomende Nével-wolken in de hicbt 
Wiflel-bank^voor de Koop-luidea. •— . 
Lombert, bank van Leeninge. 
Zit-f\Mt$.Hijza$ indérBurgermeefitren Bank^' 
fchil , «pél óf Vlies van 't hopt» 
gemeene iutdrukking,WMnioQi men dén imi 



(Sai/e. V. 



iBalie. 


V. 


B^eeren. 


Segéérttt. 


Bank. 


V. 


Baak. 


V. 


Batik. 


V. 


Baak. 


V. 


Bank. 


V. 


Baft. 


M. 


Maft. 


M. 
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Baft. I blaft, van bafen^ blaffen^ gelijk de .hönd«k 

j doen. — ; 

Op Pag. 97 behoort hèt vól^nde ingclafcht te wórden: 

Biet. M. 1 Bijting mèt dén mond^ én mèt de tanden. • 

voorbeeld 

Geen Krokodil verjbbuih in Nederlands Rivieren. 
En niets vreefi bier den beet. van bloedelooze dieren. 

Bijdragen, a Deel pag. 332. » 



Beet. V. 

Éegeeven. 
Begeeven. 

Begeeven. 
$egeeven. 



Bekomen.. 

Bekoijien.^^ 

Mekomen. 



Bekeren. 
Bekeeren. 



Biet , beet-wórteh 

verlaaten. Hij beeft mij in nooiF begeeven. 

Zig ergens toe zetten. Zig aan de Studie.he- 
geeven. 

uitdeelen. Jmpten begeeven. ' 

zwak wórden, vermoeid wórden. Mijne bee^ 
nen zullen mij begeeven. — Dat touw 
zal u begeeven, zal lós-fchieten óf bree- 
ken. 

verkrijgen. Ik zal dat goed^ dat geld > die 

. boeken^ Jkc.^ wél bekomen. 

hérftèlkn, l)t begintf van mijne ziekte te be- 
komen. . 

tén goeden óf tén kwaaden gedijen. — H^il 
mag V u bekomen. Dat zal bém niet wél 

* bekomen. 

ftérk' drinken, 

zijn leeven béteren. 

Pagina 98 ka» men, op zijne plaats% invoegen: 

Beleefd. j wélleevend , wélgcmanief <}. 

JUerfi. I voorzigtig, door ODdervinding", door hèt be^ 

I leeven óf Wjwoon« van veclc zaaken; 
^ " ' door 
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Bereidend 
Berijden. 
Beroep. O. 
Bero^* O. 
Befcbeid. O. 

Bejjcheid. O. 

Befcbeid. O. 

Befcheiden. 

Befcbeiden. 

Befcbeiden^ 

Befcbeiden. 

Befcbeiden. 

Befcbeiden.. 

Beflaan. 

Beflaan. 

Beflaan. 
Beflaan. 

Beflaan^ 
Beflaan. 
Beflaan. 

Beflag. O. 

Beflag. O. 

Befneedew. 
Befneeden. 



\ 



door hèi keven én vetkaeren mèt véefe. 

ménfchen. Zie Huydecoper. pag, 219. — 
gereed maaken^ in gereedheid brengen. 

een paerd berijden. 

handwerk, broodwinning. — :- 

beroeping; van een' Predikant^ &c. • 

verzékenng, gecuigenis van zijn gedrag; 

Befcbeid^brieo. 

antwoord. Hebt gi} al befcheid ^ebragt, ge* 

geeven? Befcbeid^doen in *t drinken.— 
Statut, Decreet, Wèt, Willekeur, Inzètting. 
doen weeten, taaten weeten. 
beleefd* V Is een zéér befdieiden Man. 
voor 't récht daagen. — 

antwoorden. 

eene plaats bepaakn ; een* tijd bepaalen. — . 

Ik bèbV bim tén drie fftfr^ befèheiden.-^. 
ilatuéeren^ vpft-ftèllen, beveelen, belaften. 

iemants plaats beflaan, . 

een fchuldenaar beflaan, arrefteeren, gevaa* 

gen neemen. — ^ KiLiaAN. 

mengen, koek beflaan. ► 

\ mèt nagelen beflaan. Een boek mèP goudhc^^ 

flaan. 
in de boete beflaan. -^ — 
de zeilen beflaan ^inhiuden. 
Een paerd beflaan. Winschotehs ZfiB- 

MAN. 

van meel, om koeken te bakken* B^g yaa 

een boek. 
' einde. Die zaak' Beeft baar heÜBg^ekre^;^! 

is geëindigd, afgedaan. — ^ Bmg^ aot^ 

op goederen. 

als een Jood. 

belnoeid, gekort. . — ^ ^, ^ 
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Btfnêeden. 

fUken. 
eeken. 
eeken. 
ecken. 

Bit. 



wél gemtakt van lijv ^n lédcn. 

bedingen, vóór-bedingen. 

afipreeken, beraad flaan. 

iets toekennen, toeleggen in een Téftamént 
beftèllen. — Sitfj wtjn befpreeken. a 

van Bénen ^ nat-maaken, bevogtigen. Bij zi$ 

in bét zijne wonden mèt wijn. -— 
meerder, nóg meer. Ik zou nóg wél^bét 



komen t^ggen. -^^ Men gebruikt 't ook voor i7(i^^ eens^i zm 
zègtinen m 't kolven: jla aan bét. — Niemanthét? vraagt 
men bij Verkoopingen , 't welk zéggen wil, niemant mcêrf 
biedp niemant meir% — De (preekwijs: niemant méér dan ik^ 
van Vondel gebruikt, wórdt door Huydbcopbr dus verbé- 
fterd: niemant bét dan ik: betekenende Ht^ daar zo veel als 
béter ó£ meerder. Zie de Proeve. P-^262. 
Beuling. M. 
Seuling. M. 



gevulden darm, wórft, ddtts genoemd, 
ménfch van geringe vermogens, in de eene 

óf andere zaak* óf Weetenfchapp' ; baU^ 

Moei; ócc. 



pp bladzijde 99 moet ingevoegd wórden. 

Beweegbaar. 1 iet» dat bewegende is (tf) óf beweegen kan 

I (*)• 
Beweeglifk. \ iets dat bewoogen kan wórden (c). Dus 

zégt men: eene beweeg^ke BJdenvoering vermag teel of 

€én ^eweegbaftr gemoed. — -— De befméttlijke boutskool be^ 

wórji bèt befmétbjtare papier (d). — Zoo moet men ook our 

Ürfd^d maaken tufS^ioi , trooföaar én trooJiUjk ; tulTchei 

herleidbaar é« v/^rleidtl^;. tuflchen verdraagbaar én verdraag^^ 



Ni«- 
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Zie koTeDfeDoeiBcIt Werto^, iMiL (<) Dx Hass, Jbil n^. 
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Iftfitnaht zal mi|, hoop' ik, kwiSfk ceeiiien , dat it Uek 
eene kleine uitwijding maake , over hèt o^iderfcheiS dcefet 
woorden»—*. 

Baabl, waimecr^'t zlgvoqft agtcr zéMMÓif^eNuMmwóov^ 
den 9 heefc de betekenis vm draagende^ zélfein alle die b^ 
zondere opzigten y wawfo draagm^bï\ on$ bekend itf^;. al^ i^i/g^* 
baar y Tdat vragl^a kan é^^en)y. taéftderiaar^ dankbaafytaj^ 
iaaty mtnftbaary.djnsbaaty büjkbaar ^ nutbaar ^ rugtbaar én 
matAaar. — Die baar, gevoagd agter een zéifftitldig Naam* 
woord, moet, ift era^ wérkendeti zion*, gori6ni«D W(^<teil'j 
én dan betekent 't mét nadrakk-, dat draagt (X dat draagiê 
kan^ (a) dat draagende^ ^i^ vcfartbfh^ende is (i)y ingeV^t^ 
de betekenis van baar, komende van^kèt oiMk Bércn^ bat, 
éi boTy gAoTMy én óaLvooKtbrèagen^. 

Ons 099NBAAR; kan mM aanmerken ate tót^dftaiefftè foorti 
te bebooren; even óf hèt w^are: vof/r al de ^9a$r0td in bè$ 

ppent gefiUd. Of ook ab afkomftigyaQ^ hèt oude- baa% 

nudusy nlaafy. ontdekt, open (tr^i^ vermits de onbezwalkte naakt- 
heid bijzociderlijk ei^ is, aan de eerflegeboorte^d^ dingen ^ 
bij zin4)eeling* mede geenen anderen oonprcmg te éickèdnen 
hteft^ dan 't bovengemelde barei^y .ófx^REN** --«t Ing9vól« 
ge hiervan zal dan de plaats: alle dingen zijn itaakt in geo- 
pend, «d0r de mgen dis guneftmèp wiikem tVijf te d^ttfbèÜemi . 
met anders bejcék^ien dao^ aUe^diagf^^ijn openbaar &c. 

Baar betekent eene mogetijbheid éü gevoegJ^e veréhraa^jlh 
hèid; als blijkt uit eepbaaty iets dat gevo^$c gegeeteii ktt 
é( mag wórden. 'Lèeverbdarï dat goed. i»: óm te leeveren, 
om geleeverd te wórden (^. — *^ zSgtbaar^ dat gMién kaa 

wórden. r- Dit baar, gevoegd ag^hèt zapSüjke'Decil 

van- 

HüTDXCOFii. pag, 435.- 

Tkn Kate. a DeeL M. 85/ 

TuiivMAN. Vervolg 0p dén FaklèT: KxiïAllt; '^'imé^ 

HuTMcoua ia tntaxt, óp voorgCttèUl ^UuOfiae: 
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«raft een Werkwoord 9 moet, in een' lijdenden zinn% geno- 
inen wórden^ én dan betekent 't, gelijk hierboven gezeid is, 
dat kan wórden; als eetbaar jdfit gegeeten kan wórden, f^ei 

trooffbaar^ die vertrooft kan wórden. 

, Éenige woorden willen alleen baar én anderen wéderör 
ArijKaanneemen^ als zsgtbaar^ taftbaar ^ kenbaar (te ondei 
Icheiden van kènlijk) kvoèttbaar ^ befcbrijvbaar y genaakbaa. 
éccy willende eigenlijk zéggen : iets dat gezien, (a)^ getaft 

Sekèndy gekwitfi^ bejcbreeven kan wórden. Wèsnalvet 
ie woorden 9 altijd mèt baar, nooit mèt lijk, gefchreevei^ 
ino^eu wórden; in tégenflèllingi' van verganklijk^ftérv^Ujk 
verkxvikk'Ujky &c. betekenende zo veel als iets: dat vergaat 
/térft én vfirkwikt 4£ dat vergaan , ftérven én verkwikkei 
kan {b). — r— 

Sommige misbruiken én verwarren deefe onder(cheidene 
Woorden op eene verregaande wijfe; fchrijvende : reisbaaren 
Gód voor fssifenden <roa; want reisbdaren Gód moet , gelijk 
retsbaaren t^^^, betekenen, een Gód die bereifd kan toerden; 

?t welk eene tégenftrijdigheid is. Zoo fchrijven zij ook: 

*een onvergangbaar keven , voor onvergankelijk leeven. 

Verganghaar goed^ voor verganKlijk goed (c). 

Op bladzijde loo kan men aanvullen: 



Jiexwijkcn, 
'Bezwijken. 
'JBiot. <X 



bezwijmen, in onmagt% in flaaume vallen; 
verflaanwen, de kngten verUefèn, bragte- 
loos wórden. 

verlaaten, begeeven, afgaan, afvallen, vaa- 
ren laaten , van afzien. Hitxdbcoper. pag. 
482. 

gebint, balk. — - Een dwars bint, over de 
-^parren» bij hèt Dak, gaande. 



(«^ Tm Kati. ft Deel pêg. 16. -~ 
(b) F. DB Ra:jagt.fp,. — 



S P ]é L- K o N 



S T. 



89 



'Bint. O. 



Bindt. 

^Blaar. V. 
Blaar. V. 

BlaAren. 
Blaartn. 
Blaarcn. 
Blik. O. 
lilik. O. 
Blik. O. 

■Bloed. O. 



Bloed.M.dcV: 

Blood. 
Bloot. 



voorfte gedeelte van de Architraaf j Pylaar- 

kruin, zwaare fchoor-balk ^ op twee Pylaa- 

ren ruftende. 

Vin Binden. Hij bindt zijnen jongen E^ 

fel aan dén fPljnftók. Gembs. 49» vs. £i. — 

bobbel 9 puilt. 

zwarte koe mèt een' witten kólv* voor dén 

kópp'. 
bladeren van de boomen. Van een boek. 
filaeren als de koeien. 

bobbels, puiften. . 

zilver-kruid. 

glans. 

hèt wit van 't oog. KiliSan. De Haes. p. 

een rood vogt, *t welk door de aderen, doot 
de flag-aderen én door de andere Vaten van 
een merlijk ligchaam omloopt én tót on- 
derhoud van 't leeven én dér voedinge van 
alle de deelen dient. 

Bloodaart, ménfch zonder moed. — ^ Bloed. 
onnoiel ménfch, een ménfch die veelegaa^ 
ven dér natuuxe mift én dus als in eea' ttaat 
vanonnofelheid, belangeloos, leevt. 

óf blode ^ belchrèomd, Ideinmoedig, ichaam- 
agtig. — 

naakt, ontdekt. 2ijn gantfcb ligchaam was 
bloot. AMPZiNG.pag. 6$. SÉwBi*,pag. 14, 
&c. 



Bladzijde 101, Wfgel 17 vanboven, ftaat:Aw/^g4/?i/, lees 
'houten geftil. Öp deefe pagina kan ingelafcht wórden; 



Boel. M. 
Boel. V. 
Soefcm. M. 



Boedel, inboel. 

Bijzit. — Boeleeren, boellcfaap. 

bórft eener jongvrouwe, «^ 



Boó^ 



m^u-^tr^^' 
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Boefem. M. ( inham dér zee. — 

ÉoefemM.SicV. ^ weeskind dat na 's Vaders dood geboren is. — 

Jioe/em.MJ geweeteu^ .Gij moet eens ia uwen Ooefem' 

tafteil. 
Boeten. in de boef e verwijfen. -^ De boete betaalen^ 

Boeten. ' zig 'béteren. -— * A^^rew,. voldoen j: zijn lu(h 

boetcHK 
Boeten. léffchen, Dén dórfl: boeten. -^^ 

Boeten. belijden» Zijne zonden boeten. 

Boeten., hèt vwmz boeten^ pntfteeken, aau brand, maa^- 

ken. 
Boeten. \ boetfen., hérftèllen. De nétten boeten. Win- 

scHooTENS Zeeman. 
B^ütfe. V; butfe, gezwel aan 't hoofd, door een* vall'^ 

óf ftoot*. 
Bpetfe. y. bootfe, aardigheid, fdaakerije. — 

j^oetfe. V^ bootfe , tekening mèt krijt. KiLiaAN. 

Bpnt..,- " mèt witte én graauwe plekken^ — - Een bon- 

ten borsd^ Hij is bont c/t blaauw gejla* 

gen i&c- 
Pèls-wérk, bont^wérk, Pèlterije. 



Bon^ Oi 

Bondt. 



van Binden* Gij bondt bém va ft. 



' Pagina ,102 verfchaft mij (lóffe tót fchaamte. Immers ont-- 
moet' ik daar weder, regel, 9 vanboven: een ijjere ei/ houte 
bout; 't welk zijn moet: een ijjere-^i of bout &n bout^ — Hoe 
vernederende 't ook voor mij weeien moge,, mijne zoo dik- 
wils herhaalde ftmikelingen én onachtfaamhéden , voor 't oog; 
vun mijnen Leefer% open/te leggen, zoo zal ik toch niet op- 
houden dezélven aan te toonen , tén eiiule ze als zoo veele 
l^^toen^s. in. zée> vopt de[udlv£a^,verftrèkken mogen. ^^ 

■ Voeg op deefe bladzijde, onder hèt woord Bét^ , 

M/id. O, ^.. ,1 aanbod V komeudc vaa bieém^ aanhiedm, — 
1 Ml hf^ï *er ^m goed bod naar geéion. 




£reuk. V. 



Bril. M. 
Bril. M. 
BHi. M. 



Bruten. 



« 1? é L-K o N S t. " $1 

ftig. I03 ftaat, regel 8 vaubö ven Mjryir^, lees ijfertn. 

Vergun, onder de Gefijkluidendé woorden, op deefe blad- 
aijde voorkomende, cene plaats aan: 

BreuK l/L 1 <xigeBiidc, waaDaan de kinderea weltijds or«*' 
I derwóipen 2ijn. — i- i\fewAbieuk. 7-^ i 
Breuk. V. I breuke, boete. - — Vondel maakt onder- 
' fcheid mifchea bréuke ^ai ^oe^,!.wannèer hij 
zégt: 

En fprak ik-kherdet' fprMy ik Zorg zij 
z»u me dreigen. f - - • v 

'Met breuk en boeten. ' ^ i- 

Breuke^ Z2\ eigenlijk betekenen; 't geen dén 
misdaadiger opgelegd wórdt , aan dén Rich* 
ter' óf Land-heer* te betaalen. ■ Boe* 

te integendeel zA aandnidan, 'c geen irént 
.aan bijzondece pérfoonen, t^ vergoedingje 
van ichade, opgdëgd wórdt, ie voldoea» 
-— — KiuaAN én de Schrijvers dór NiBir* 

. Wft Bip&AG:m (A Deel pèg«:.6i;.>ihoudeii 
ze voor eensluidend* — — 

verbjeeking, braake. ^^-breuk^- heenAattvk^ 
breuk óf Ibheur in dén muor^; Breuk in 't 
Cijfferen, jBofr^lneuk; H^otk-MttvSLiDijk* 
breuk. 

ffe2ig^gIas. Hij beeft eerf Brfl (^ zijn neufl 

fleutel-been, cüfüf6»ife. Kiloaii. ' 

opening, mond vu een fekreet / „ Hoe 

naft deefe bril in 't gemakshuisjef Ik twijf- 
fel niet of die naam is ontleend van den 
neus*bril, &hoon geen twee oogen dooi' 
dien houten bril zien*** Tuinman. 

gooiln; t^érpeü* lemam ia faèe Vft^brulgfü 
M z Mruün. 
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Bruiën. tplaag^m Hoe* kunt^gij. mij ^oo^^ri/i^/;? 

Bruiên, \ (loeien , lievkoofen , onder getrouwde, luiden. 

Zéker Heer zijne, vrouw, bedreigende, dat hij haar, zoo ze 
zijne begeerte niet nakwam, in hèt, water. zou '^mü/i, kreeg; 
van haar tót antwoord; armen popperuiter, gij dreigt mij in" 
bèt watet te bruiiny daar hètu te lande ni^t. doenlijk, is. D£^« 
Brun£* Jok en\ Emji^ i De^lpag^. lii.. 

Op bladzijde 104 > onder/c woord Bas. te voegen: 



Bijten. 
Bijten. 
Rijten. 


mèt de tanden», -rr-:,^./)^ bfmd zal u bij- 
ten* -rr-T- 

een bijt iq hètjjs maaken. -^ — y Winschoo- 
TBNS Zeeman. 

^étfen mèt ftérfc. water, ^. 



•■'. • • ■■o.-.. 

Onder deëfe Letter zulten wij nóg U ^ iets aan te mérktni 
lli^bben én ons bepaalen tót zulke dingen-, dje de opletten- - 
keid mijnen Leeferen verdienen. — ^ — ;•. 

Page ;i04i regel! S^vanondei^ &Si^Vêsg(f*na^men, lees eigen^^ 
naamen. - • . * 

^'t Woor4.Cfcw*>|ïi>?rfVoofkomet>de, 'tiwèlk Moonen mèt 
JC verkieft, te fchrijvén\, iT/^^ro, wórdt van van Belle lie- 
ver mèt een 5, Sifero^ gelijk Sifera^ in de H. Bladeren ge- . 
noenid, gefchr^ven. ■ . ■ ... n Wij* zullen, oijs, in^deef^^ii^ maai 
Bij hèt èeirfte^ G/^w,"böudeo.^ '. ■ > . 
, Wat betreft de yaofflim ^ f ier^d^verci^f^e» öic. ^PtüfifuK 
FrAN)CIVS^,19, H) zijne! VoCtiUBLEDip vooi^.G^egïorkjs Nazian- 
:5pNüS, van gedagten^dat. meB..wfy^^ gieraad^ fitrlijk 

étc. mèt eejne,c^fli7/(? ond^r de.»^ fyirijvea, moet. Gaer-- 

ne willen wij, zijö- Hqoggel. hierin volgen., Zoo fchryven de 

' . f ^ P?gv 
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Pftg- 105 r^l ia vanboven, (laat: wieden ifMvèJke^^ lees 
inwèlken. — — 

Wat verder- hèt gebmik dérc betreft; veelen is 'er dje 
dezelve, m: 't geheel uit onze Taal' willen uitgeworpen héb- 
ben. Gelijk onder anderen Pontus de Heuitbr van Dblft, 
in z\]XïtNtdérdüitfcbe Ortbogrupbia 15S1. pag 4:^. i)e Kv 
M£R IN LiBrDB BLOEië^Dfi, in de Twêspraak. 1584. pag. 



35 — R. LEüwaNius, Aanmerkingtn op. de Neder duit f cht 
Taaie 1635. pag, i^ Neder duit f cbe Spellinge hijéén gebrofbp 
duer Liefbebben derzeher. HfikBRLEM. 16 ia. — SAïtfüêi- Aj^ip- 



ziNOS Taelbericbt 1549. P^fr 39* -VVinschotens. Letter* 

konji. bladz. 3 -8., 

Alleenlijk wórdt door de bovengemelde én door andere Taal- 
kènneren, dér. c een' vrijen toegang gegeeven, tér pjaatfe daar 
zij mèt de ir veréénigt is, maakende alsdan ch, die , vol- 
gens Tbn Kate, maar een^èukele Letter is >, als wérdende 
bij de Grieken door x^ verbeeldt. Zie de Vermaekujkhe- 
BEN van M. Schagen, voor de Maanden Jüiy^ Jug. & Sepf. 
^73^* pag. 154^ Daffornb', Grammatica. 1627. pag. 88. — 

Hoor! hoe van Belle zïq. hieromtrent, ia zijnen Weg* 
WIJZER ter SpeK Spraak- en Dichtkunden pag. 12, laat hoe?, 
rw.. ' ' " * ' . , 

JDe Griekfhhe CRy te dwaas Cée-hfe gebèeten-- 

Bij Plotters , ja bij ben dia beter weeten , 

Fer dient j als Duits ^ den Duit f en naam van Cnce^ 

En klinkt alleen zvap- fcberper doft de Gee 

In V voor ft van V vaoerd^gts blijkt in Cnriftus StKaalen; 

Foorts dient ze- meeft^ {op da$- men niet ztm dwaalen) 

In '/ Bindtüoord Doch en 't enkelvoud^ D<}g, 

f Fan Doggen;) Nóch, (V ontkennend woord) e» Nóg 

{Vermeerderend j) hic\ii (dat Jcbijnty en Ligt, (in It weê^ 

gen;^ 
In lach, gelach, t^an^ ^ IVerkWMd \ult^(aïy) teegen 
/*tlag> (va» Leg;) 

M 3 M%i- 



..ih^a^M^rioafiS: 
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Lafltemvie ons hier ndg eeoige oogeiiUikke& bQ oplHMidai 

^n vraagen: 

y. Wórdt de en óf ch^^ van fommigen» in vede woorden, 
te otnéchte gebruikt? Dan zulfen mj konnen antwoor- 
den. 

A. Ik meen' dat die Letter 5 van hoe nitgeftrèkt een g^uik 
in onze Taaie zij ook zijn moge, nógians van veeienmis- 

bruSct wórdt. Ziet men niet Ictttijven .: ik zaté.^ ik 

diicbtj ik bracht ^ men mocb$j bet deucht^ &c. wocHrden^ die 

' fifgeleidt zijn van de Werkwoorden zien^ dinken^ brèngen^^ 
mogen ^ deugen^ enz. — Nóg éfgcr fchrijvt men : oocb^ 
ik vaecb, gebezich^ weigeracbticb , vooebt^ gevoecbt ^ bij 
zecbp^ men zecbf^ onnoodicb^ twefilbicb^ weinicb ^ heilicb^ 

Junfiicbf gevoelicb, zoeeldicb^ bekracbticbt ^ zorcb^ aardich^ 
et macbj wetticb^ &c. — 

Bè darti^eiP die V oaA bebaaétxf. 
De tveUuftj dit den boezem kndaA». 

Deeft fpelling ontmoeten we in de Tabl-bn-Djk:htkundiC'1& 
BipRAGBN. I Deel. pag. 307-«-35)d« — — 

Laatenwe nu eens alle deefe woorden in hunne verbuiging^ 
ién in andere betrekkingen , beichouwen én zien in hoe verre de 
ca in dezélven te palTe komt. (kcb maakt loogen ; ik voecb 
komt rnxivcegtn; gebézicbt komt van bezigen ^^ weigeracbticb 
van mineren ;^ vo^cbt maakt voogden ; gevoecbt komt van voe- 
gen^ Jnj zècbt én men zèi:bt van ziften; onnoodich^ maakt on- 
tmdige; tweiilübUb m%At tweefilbige ; weinicb^ weiniger 6t 
fnififhr; b^liA^ beUige; gunfiicb^ gunftige; gevoelicb^ gevoeli^ 
ge; fueeldipbf tveeU^ei bekracbticbt; komt van bekraSjtigen; 
zorcb inaakt zórgen; aardicb^ aardige^ bet macb komt van 
mff^n^ \fvpficb maa^t wettige &c. •«— bebaacbt én knaacbt 
komen vmHebaagen^ knaagen. «^ 
• W W(^ «l:iiaJa|ai<J|«) .vjraagt van JktOAAy in zijn* Weo- 
«mzB&t pag. ixÖ die^ zelfs ^d geno^ bebbeode^ ponder 
K :J. : . ooodr 
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nood^aaklijfcheid^ bij eenen anderen daar om te leen vraagt^ 
niet voor dwaas houden? En moet men ze dan voor zooda- 
nig niet achten 9 die, aan de g genoeg hebbende, zonder nood 
nogtans de ch te leen gebroiken ; terwijl dezelve toch in 't 
Nederduits aan ^t einde der woorden , nooit behoeft of be- 
hoort gebruikt te wórden, dan om' daardoor ecnigfints de on- 
dericheidene betcekeniflen van fommiffe woorden te vertoo- 
nen: want dusdoende raakt men de etgenfthap der woordea 
zo verre uit het gezigt kwijt, dat nóch vreemdeling, nóch 
Neederlander, die de ffronden onzer Taate zoekt magtig te 
, worden, dezelve eenigtuitV reegelmaatig kan nag^an/^ 

Is nu de cH maareene énkele Letter, fchoon uit twé mét- 
ken beftaande (a)? Is haar klank eenvoüwdig én zij dérhal- 
ven maar een énkele Meedeklinker- (b)? Behooren dan ook 
die geenen,.die ze als zodanig bé(igen,in de woorden knaacbt^ 
draacbt y zecbf^ zórcbt^ voecbf^ &c. ook niet te fchrijven knaa» 
cben^ draacben^ zècfycben^. z6rcben%,voechen^ &üc^ voor knaa*- 
gtf«, draagen^ wéggen ^ zórgen y voegen flidtXTS behoort dit 
van zélve te vól|en én *t wórdt, door de juifte r^elraaatT 
dér Taaie, gevólderd.. . Wie nu is 'er die men zulk» ziet^ 
doen? 

Dat men fchrijvt, kracht ^ macbt\ fcbacbt ,. fcbkhty gelijk: 
DoPFORNE (r) én anderen willen, kan men nóg' toe geeven. 

-Naauwkeurige én kieffche Taalkènners zijn 'er onder* 

tuflchen, die dèefe woorden ook mèt g fchrijven.-^ — 

Zoo 't waar zij, gelijk *t mderdaad wddr is, dat onze Taat 
van- de Hoogduitfche hérkomftiji is , behooren wij ons dair 
niet, zoo veel mogelijk, naar deefe laatlte te fthikken ? zij: 
nu leert ons, dat meh fchrijven moet: tcAif; omdat men 
iü Qenüivo zégt be& ewtgm / én niet M miS^cx. Dat meo 

(a) SéwBL. pag. 13, 

{fi) TxN Kate. I DeeL pag. i2t. 123. VtuciSKujxmmir » me^gpr 

Doemd pag. 156 Tasl-jui Dichtkuitdioi BqpaAGBif. a DmL pi|. %flt^ 

én % Deel. pag. 345. 

{c\,OrommAiQtk foL 88* Jn^ng* pag. 4^^ 



rniÊm 'm '^ \tm Éinr 
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zeer wél fchrijvt {citig /bnmfitd/ omdat men zègc ydügt/ btimffigr/ en 
ih Genüivoj ^.{citigeii/ M bnmflt^. Zie dit in: Le Maüre 
Jllemand ou Nouvelle Grammaire Allemande ^ de Mr. Gott- 

scHED. pag. 35. 

Samüel Ampzing zegt, in zijn Taelhericht pag. 63. 6^ én 
66. ^ Zoo fchrijf ik beyU'gj beylige en niet beylicb^ alsmede 
fiaerffigheyd ^ voorficbtigbeyd ,; want zoo wij de voor laetfte 
zilbe met eb op *t eynde , tegens het ^klaer gevolg immers 
ipellen willen, fo moeten wij twee b by malkander ichrijven: 
alfo de laetfte zilbe daermede ook moet beginnen, als naer- 

fiicbbeydj voorficbticbbeyd^ het welke tioyt gezien en is. 

Hiertqgens te willen (eggen dat gemelde woorden niet in beyd 
maar in dy^/ aiitgaen,, is (onder verbeteringe) jnaer eene ijde- 
le bemantelinge van eene overtuygdc dwalinge , ^n een tas- 
telijke misflag : wantib moft men dan goedeydy fterkeydjwijs- 
eyd fpellen. — Dit geeft ons met eenen merkelijk te ficn, 
dat wij ook ia alle de uytgeftrekte naemftammige woorden in 
heyd uyrgaende, de voorlaetfte zilben met eene^ff behoorden 
te eyndigen, ook daer .geen gevolg van de g aen vaft is: aU 
fiecbtigbeyd , dolligbeyd^ Jloffipeyd en diergelijke : want fiecb^ 
tichtyd en fpeld geen Jkcbtigheyd mzet /lechtlc-beyd^ ende en 
kan daerom de rechte ipellinge en uyt^ake^ die hier vereyfcht 
word, niet voldoen/* 

Dit zal, hoop' ik, genoeg zïjn^ om de Spelling van o voor 
cH, in de aangetoonde én dergelijke woorden, te doen ftand 
grijpen. 

Pag. 109 regel 9 vanboven, ftaat twémaail: ondigt^ leeshèt 
hatfte ondicbf. ' — — ^ 

tJp deefe bladzijde hèbb' ik iets aangetekend, noopens de 
woordjes Tócb én Döcb^ zéggende: 

.' 2%:Af gebruikt men om te verzoeken ofte fmeeken; mag 
Uk u piaén doe^,'p .t(^! 

Dócb^ 
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JDccb^ gebruikt men om eene twijfTeling te miiaken; de zaak 
wórd^ dus verhaald^ doch ik twijfelt *cr aan. 
Zie hier de Aanmerking , welke mijn meergemelde Krielde 
goedgevonden heeft, daarop te maaken. --r-^ 

,> De Befcbrijving die UEd. p. 109 van het Vfoordje doch 
9, in onderjcbeydins^e van toch geeft ^ is ook kreupel genoeg ^tii' 
.5, Loë p. 71 en SÉWEL. p. ^^j , onder rigt en ons beter. — - 
5, Doch is een voegwoord (conjunftio) en toch een tujfcbenwerf- 
9^ [el (Interjeftio); Rtlijk men *// Moonen, Séwel (dat i« 
9, twémaal één man!; de Haes, en alUrwege zien kan.^ {a) 

Laatcnwe, gelievde Leefer, eens zien , wat Séwel pag 53, 
van deefe woordjes zégt! . . . Dus fpreekt Hij: 

„ Het oriderfcbeyd tujfcben dócii en tóch wordt ook hij de^ 
,, minjle (minftcn) in acbt genomen ^ onaangezien de besikems 
^ dier woordjes merkelijk verjcbeek: want het eerste beti* 
,, kent zo ved als niaar, waarom men zegt ^ Ik wilde Wel, i^^i^ 
„ ik kon niet: Het ander (^) wordt in tenen geheel andê* 

%f ^^ 

(a) Hét Onid is én blijvt gntd, waar mm 't &êk vind^ én ttn» gHÜ^ 
leer jblijvt altijd goed^ uit vHens mond ze ook vloeien moge. Holbmo*s Brisvbn 
2 Deel. pag* 239. Ik weet* niet öf de Leer van mijn' bovengeaoemdet 
Kritiek dien toets wél zal kunnen doorftaan. 

(b) Hij, die voor eene nétte Taai-én fchrijv-wilfe is^ zèggp mij ,'df 
'er ook toe behoore, bèt geene wij hierboven vinden? Daar zégt SéwEL: 
bet eerjle én bet ander. Mijn's oordeels behoorde dit te zijn andere öf 
liever, hét twéde óf hét laatfte. -— — In zulke uitdrukkingen behoort 
men naauwkeurig te zijn. — in een ander Wérk hèbb' ik geleefen: van 
bet eene tot bet ander. — Dit behoort immers te zijn, van bet ebnz m 
bet ANDBRB. — £en ander voorbeeld van déi^elijk een aard, moet ik bier 
DÓg invullen. In Watti » Bbschaaving ves Vsxstands pag. 379 hèbb* 
ik gevonden, de volgende uitdrukking: „ Om eigenlijk en duidelijk te 
Jfpreeken, moet men bij 't Burgerlijke Ruit verfiaan^ dat bijzondere licbaam van 
wetten, *t welk aan iederbn Staat, 'Land of Stad eigen is.** — Mijns oor- 
deels, behoorde hier gefchreeven te zij&: aan lederen Staat, aan ieder 
Land en aan ledere Stad. — Immers de drie zélfftandige Naamwoorden. 
Staat, Land, én Stad zijn juift 'van de drieSrlei geflacntcn : Staat is M. 
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'y^ftn ain gêbruyki^ als ^ zeg mij tóch waar gij gewceft.zijt: 
ï, en Hootjócb w»t ik fegge*\ 

Nóg meer! — » Nttoë zégt pagina 71. 

,^ Doch tn Toch hébben deze onderfiheide betekenis ; éoch is 
,, maar; toch won gebruih in bidden of verzoeken y doe het 
„ $gcby verhoor tocbm\yc[e> bede; weiger mij /öri& dit verzoek 
^, niet : óok in dingen die men vergeefs doet ^ of niet bektttn 
^ yt^«; dit werk zal toQh, niet voortgaan , wij kannen hem 
^ toch niet wederflaan; laat die zaak tocb (lil beraden : ook ^ 
^ zegt nfen^ 't isjocb zo^ é^ gewoonte; wat of die man hier 
,, tocb mê voor heeft? enz. - • » r 

Nóg meer! Samücl AripziNG, ipreekt/er» Jn zijti Tael- 
tericbtfj^. 76, dus vap: 

,, Poch,. /e//,^ geeft reden^ in 't vervolg van eene rede en 
^ i8,fi). T^ei.als p^^r; <&^/ wordfo wei gefeyd» doch *t en gaet 
}f^^pi^t vajï. Toch, fodes , is een fme^woord: doet '/ toch: 

i, ofte eene beveftiginge : bet is toch fo als ik /egge*' • 

tV€fgdJ}k j)£ Hau pag. 15. ^ 

y^ Waarin beftaat na hier mijne kreupelheid ? Is mijne rede- 
taeermg 'kreupel- omdat 'er de Latijnfche woorden* C6njun&io 
4n htenjeStip niet ia gebéTigd zijn? Wél, Leeferl deefe Heer 
X^iek heeft mij i>efpót^ om hèt gebruiken van de woorden 
Alpbüèeth^ Vocaalèn^ Confofianten ^ Dipbtongen^ Syllabes ^ öcc\ 
jho.e. zoude hij dan hkrmóae örafcefprpngen hébben? te méér 
4psi,t hij meent te befpexu^en dat ik geen Latijn verftaa , 't 
«èlk. ik nondujt bekèooei D& belcheiden jLeefer oordee- 

[ r ! te 

Jéand O. én Stad Is V. Hierom ; icdereu ftaat^ ieder Land en iedere &aJ; 
— Of ixjen luoeftp , volgens Ten Kat^ i Deel pae. 493 f zonder toe- 
vjoeging óf veraiwieriDg van l>rraina^<, ichrijveo, i>iprZ-<inrf, ieder Jlaa$, 
'ieierfiai; waunetir /idigtana Udeien j^W» in:de'i3ai^ehaaLde uitdrukking' , 
4\ict góéd zoud< zijn. ~' Dê kundig^ Le^rer oordeêle ' over mijne beden- 
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Ie Ho over hèt gewigt van deefó Crtfiquè én.neeme de moeide 
om te zien óf een van alle de aangehaalde Scfarij veren, wél 
^an ConjunEtio én InterjcÜio fpreekt. 

Pag. iio regel 6 vanboven^ ftaat: op baar zalven ^leet^ op 
zigzéhe én gaa raèt mij over, om te Siieu , wat ons al te Ver- 
handelen voorkomen zal, onder Letter 

D. 

Hier ontmoeten wij voorëerft eenige Aanmerkingen, om- 
trent de SpélUng* mèt d én /; dat is , welke woorden mèt 
d én welke mèt / moeten geflooten wórden. Zie blatteijile 

III én 112* dér SpÈt^KONST , Laatenwe, tén bétere ver- 

ftande, hèt volgende daarbij voegen: 

,, Men moet in *t eindigen der woorden of benaamingea 
,, onderfcheid maaken tulchen d en /.; Alleen die welker 
^y wortel-lètter een d is^ moeten mèt een d hefkiiten. Bq 
y^ voorbeeld : bi/ üid^ bij rijd (ai) enz. van hiden rijden^ 
,, maar geene andere. Dus mag men niet fchrijven : ^J ie* 
„ mindy gij begeerd ^ maar gijbeminPy gij begeert^ dewijl dat 
yy is van bimitmen én bes^eeren^ waarin geen d kóvoi. Ük 
y, geldt ook in de Panicipia. Bij voorb«. gevrijd niet g«nft 
5, van vri/den ; bemm niet iemiind (b) van bermfinenm . Zoo 
y, moet in woorden daar 't gebmik ^ en ^ verwilfelc heeft^ 
yy geichreeven worden^ gezeity geleis ytAetgezeidy geüid yvm 
„ zegden en leggen ; gelijk bij zegty bij kgty niet bij zegdy 
99 bij legd. Op die zelve wijfe acht ik dac men d moet oe* 
yy houden in woorden wier veelgetal in den niq^aat^ bij voorh. 
yy Gpdy Goden 1^ fiady ft eden; tnz. Dus moet. onderfcheid zijn 
^ tuflèhen rady een wiel en raty een dier; wam 'men zegt 

yy raden en ratten. Daar blijven echter gelijklüidfende 

Woor- 

- (ö) Béter is: hij leidt, bij rijdt, mèt *. — 
(b) Bemind is, uic hcfbfde dér afleiding bét», zie biervoor pag. a« |« 
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„ woorden over, bij voorb. pad^ ecn/>a<iaij;ea^^i,een wegi 
y, — *— Wil men d^ fchi;ijven,.ik mag 't üjdèn. 

Zoo Ipreekt Tuinman ifi zijn Oüd en Nieuw. pag. 57. 

Wij keuren dit atles, onder eenige bepaaling% goed; want 
wat aangaat gelei f én gezet' f ^ als deelwoorden van /è^gen éi; 
zéggen j die vinde ik bij Huydêcoper pag. 369. 508 én 510 

mèt d^ geleid én gezeid^ gefpjireeven. De Ouden fch'ree- 

ven onverfchillig gezeid^ gezeit én gezeidp. Men zègtir 

bfj zesde y bij Uide. Onder bèt geleide , hèt tér neder geleide. 
Hèt gezeide.è;c. -rr^ Pad eenwègytnètdn^ fchrij ven, keur' ik. 
geheel af ; want waar. bli>vt moo d^o mèt; bèt v^el-geul , óf 
meêryouwd ,^/>/arii^ ? 

Men fchrijVt: volgens . Ten. Kate^^ beefien zijn verjaag-v ^ 
maar een verjaagd beeft ^eenverjaagDe fTolv. Zit hiervan in de 
verbeteringen der Voorrede pag. 2. gw 

Daar men ook de reden vinden zal, omwèlke ik liever door* 
gaansde B verkiefe én fchrijve, zowel: de beeften zijn ver^ 
jaagdj als een verjaagd beeft: de regelmaat dér Wérkwoordea 

w<5rdt door dit laatile béter in acht genomen. r- *t Komt 

mij,. uit dien hoofde, bedenkelijk voor, dat Huydecoper» 
wiens. geleide iJr.hierm vólge, ook niet verkieft telchrijven: 
ik verjaagd bemin ^ kén^ leer ; gij verjaagn^ beminu , ken-D ^ 
lèèTD^ omdat 'er aanftoncjs op volgt: ik verjaagoe. (óf verjoeg) 
ik beminw^ ik kènxsie^ik leenye^ én dus ook: /* héb verjaagd ^ ' 
ik bèb bemint}, gekèm^geleern^ én op dezelfde wijfe ook Je 
deelwoorden. Hierdoor zoa4e de régelmaatigheid nógraeér be- 
vordert wórden. ^^ Wat vérder zal men dit nader zien, 

uit bèt geene . Ampzjuso dé3wégen leert. — r-. 

Pagv UI leerde ik: dat alle de énkel vouwdige woorden,, 
die hum meérvouwd ^mèt V<?. óf y/(?f? maaken , m^t eene d 
nioet^n gelloöten wórden. Pag. 113 wórdt dit, in öpzigtevan 
4e. T, omgekeerd, én aangeweefen : dat alle de.meérvouwdige 

. w;oor*. 
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'woorden m te^ óf /m eindigende 9 hun ènkclvoiiwd óok mèt 
/ moeten maaken. --*-.-> Laatenwe eens hooren wat de Heer 
AfttPsiNG ons daaromtrent, ia zijn Taelbcricbty voordraagt*. 

,, De enkete gevolgtetter des Meervoud? op het eynde des 
,, Eenvouds achte ik geheel noodzakelijker y ende en kan 
^ niet fien, hoe men andeis kan oordelen, als wij de reden 
,i pkétze willen geven, So fchrijf ik: hoofd ^boofdtn^ 'tqnd^ 
yy tanden^ mond^ monden ^ én niet hooft ^ tant\ mont en dier* 
„ gelijke/' Zie pag. 63. 

5> Ja> zégt hij, pag- 65. defe gevolgletter maekt dickwüs 
„ een geheel ander woord en van een gantfch verlcheyden 
,^ zin, als tsandy een muer, en v)ant een handichoenv rat 
„ een dier, en rad een wiel aen eenen wagen; bloot n'aekc 
„en blood ofte btoode^ befchroomdr fb onderfcheydze ook de 
„ naem- woorden j voet^ voeten-^ hout^ Aott/^»;- van de werk-» 
y^ woorden voed^ voeden*^ boud^ bonden:^ en diergelijke/' — — 
Daarop toont hij'dAn (pag.. 653 dat men ook de woorden iii 

btid mèt d moet fchrijven* «• Hij verkieft, in dén dërdeii 

perfoon' dér Werkwoorden,, in 't éénvouwdige getal, van de 
verkondigende maniere (óf toonende wijfe) eene d^ om hèt 
gevolg van dén eerften perfoon' in déhoii volmaakten (óf voor- 
leden) tijd, in de ivoorden die dat gevolg hébben r als bij 
leèrd^ ik leerde '^ maar dén twéden perfoon fphrijvt hij mèt/t* 
^\sgijftooty omdat men in 't meêrvouwd zégt: gif fiootety 
gelijk, gij leert 9 gif leeret. ■ Wederom Cchtiyvtnij ^ gij ar- 
beid y gij'l. arbeiaet ^c. (^)— ^Dpefe fpélling is.gantfch niet 
• af 

(tf) (iftf. eu, óf trvzi Men is gewoon in hef DtltWr'te gebruften , de 
Iiadjofche verkxSrting etc,. luidende etcetera^ dat is: én bi$ *fterihre. Maar 
Liupenius in zijne Aanmprkingeo op de Nederdule(chc Taal pag. %%, 
venVérp.t in hèc gQineen alle verköstingen ; én voosnaamelijk dén La; 
tijnfchen etc\ zéggende: dat men in allen gevalfe» in plaats' van dieneenè 
duicfche verkorting behoorde te gebruiken, als end tff ent. Veelen ftèl^ 
len en^. dat is: én zoo voords.. Zoo doet Meyer in zijn* Woordenfchat. 
pag. 745. 75I- 757* Simm vên Ueuwen heeft éfftr deefe Lacijnfche 
v^rK<^rting gebruikt» ja zijn Roooirch Holiaodlch JLeoit. pag. i6i*SZ^ 
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tf te kebren» itt ómtQm t&a mth^ Mnhèn Mrij^ên : ik 
Uet"^ pj kert^ bij kerd. MaftT ik jhfot^ gij ftoot; bij fmt. 
JEfiik arhi(f^ «f urbtid$i hij arbeid ;gt\\^ tneii in dfe Voor- 
EEDBVOorde Proeve van ZBDBPOêzij. gedrukt te Dordrecht 
^755» ^*^" *^^^*^ — Liefft égter höude ik Inij, én zal men 
wél doen, zig te houden, aan de Spel- én fchrijvwijfe, doóir 
mij op hèt voetQ)oor van voornaame Taalkènueren , in mij- 
ne Spélkonst , geleerd. 

Men üchrijvt: de bram) brandx in. $t^EL, pag. 43 , 

Hieruit heeft men konnen zien, hoe noodzaak'lijk én hoe 
dierlijk 't is, op dit onderfcheid, in hètfchrijven , te pafl'en. 
— ^ — De Fran&hen gebruiken de b, aan 't einde dér woor- 
den auord^ batard^ bord^ brigand j diftrmd^ fuiard ^ mar* 
cband &c. zekerlijk om hèt gevolg van accorder , batardifc^ 

brigandagCp marcbandife &c. De Hoogduitfchen fchrij. 

ven waVb/ vf<tb/ loitb/ bilb/ fteuti^/ ftiiU)/ ócc. ook -om de zelfde 
reden, S^wei. pag. 15. - 

^ Pag. 114 regel 4 vanonder, flaat: doQrgebouwe bout ^ lees 
doorgebouwen bou$. 

Pag. T16. regel 10 vanboven, ïfaat : dat gijl. bloedde; lees 
dat gijl. bloeddet. 

Zoo fchrijvt men in dén Tégenwoordigen tijd*: 

ik bloede |[ij bloedt, rf/ bloedet. iiij bloedt, rf/ bloeder. 

• .. doode *.. doodt, rff doodet. .. doodt, J/ doodet. 

... hoede ••^^hoedt, rf/ hoedet. .. hoedt, ^/^ hoedejt. 

,.• kleede ... kleedt, éf kleedet. •. kleedt, .rf/ kleedet. 

... laade ... l«idt, 6f laadct. .. laadt, óf laadet. 

... mijde ... ftiijdt, óf niijdet. *. mijdt, óf mijdet., 

ii. noode ^. noodt, óf noodet. .. noodt, óf noodet. 

. Doch dée(ê laa^ile manier van bhedet^ doodet^ in 't ènke^ 
4voEwd>t« ichrijven^ wórdt hedendaags niet gevolgd, maar 

bloedt y 
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hloédP, doodt y &c. aUeen behouden, gelijk Aunmo tétds if 
1^49 leerde, zéggende : dat hietüiteene onvolmaaktheid vloeit» 
't onderfcheid dér perlbonen wèggeaomeD én onderéén ves- 
mèngd wórdt. 2Se pag. 8o,- ? 

In dén twéden perlbon' dés meérvouwdigen getah, &hrijiirt 
men én moet men fchrijven : . » 

Gijl. bloedetj doodtt^ boedtt ykleedet ^ laado^^ noodet ^ .mijdet^ 
-^ — Wanneer 't onderfchei4 ti^flTchen 't éénvQuw^ige gij 
bloedt én 't meêrvoiwdige gij óf g/>7. bioe^et ^ zigt- iw hoofp 
, baar is^, óf. men moeft» in plaats vaii hèt woordje , Gij ^ dat ; 
ènkel-én meervouwdig gebruikt wórdt, inliet meêrvouwd,. 
tér onderfcheiding%aItijdg/;//V<i<^/? fchüj ven; wanneer mepi^/^v^/» 
dgodt in allen béügen kan. 

Op dezelfde wijfe moet men te w^rke gaan mèt dén on* 
volmaakten óf voorleden tijd' dér Toonende wijf^, fchrljven- 
de in dén twéden perlbon' dés meêrvojuwd? : gijl, bkeddet^.^ 
dooddei^ bocddei i^Jdesddet ^ laaddjst^ mijddfit , ngoddet^^C. — r- 

Ik hadd^ nietvóóri om pag. iióte leeren (gelijk itieomij 
heeft gezógt aan te tijgen) dat men, ^ zopder onderfcheid, de 
eerde, twéde én .derde perfoönen dés meêrvouwds^ ichrijvei)i - 
moet: wij fr^tedden y^gijli^m fm^edden^ kij fmt44^if ;. dit 
>lijkt uit de hérhaaling* daaronder, ,^^01/ wif bloedden j dat gijl. 
bloedde^ dat zif bloedden^ inwèlke hérhaaling' V oog gehou- 
den is, op alle de bovenftaande. woorden, maar inwèUce te- 
vens .eene drukfeil begaan is, naamejijk in: dat gijl. bloedde ^ 
't welk weefen moefl'r dat gijL bloeddet^ én zeer , wél is op 

te maaken , uit hèt gecne op pag, 1 14 geleerd is. Zoo 

dat dan deefe drukfeil én de daarop gensuiakte aanmerking, 
mij aanleiding gegeeven hébben, om dit ftuk dus. wat nader 
op te helderen. ' — Maar 

Genomen ik haddMit eens geleerd, dat men fchrijven moet 
gijL bloedden y Jmeedden y (ji) &c. Zou dat zoo vieemd een 

ge- 

(a) yj Gljllcdenfmieddct. fctuddity bê^et 002* fchljBtn* In êmtirfiOQQOf' 

ver* 
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Invoelen geweeft zijn? Wat doet F. déHaes? die fchrijvtt 
fijlieden raehefyOf^ raektenpsig. ^g.* — Gijlieden raekut^oï^ 
taekten^ of zoudt raken. pag. 76. — Gijlieden vifcbtet , of, 
vifcbMi. pag. 71. Gijl. waegden^ of waegdet. pag. 66. — Gij 

lieden bemindet of beminden pag. 6a. &c. Ja wat vreem- 

digheid zöu *er ingeftooken hébben , (als ik tóch vreemde 
gevoelens wilde voorftaan) indien ik geleerd hadde^ dat men 
ichrijvwi moet: ik eifcbten^ ik hèhben^ bij ontruftten &c? Zou 
ik daartoe geene voorbeelden hebben konnen bijbrengen ? Ik 
meene ja! Bij voorbeeld, in 't 1 Deel dér Reizen van John- 
Bell, leeft men: zijn Meejter eifcbten. pag. 96. De kontays* 
ha behandelden, pag. 2122. Hij ontruftten hem. pzg. 224. Ik 
merwinterden, pag. 150. /* hebben pag* 268. Alle wel- 
ke uitdrukkingen nógtans van dén grooten Taalkènner Huy* 
DECOPER, afgekeurd wórden, in zijne Proeve pag. 208. — 
Uit dit alles ziet men , dat men geene ftèllingen , hoe ver- 
keerd ook, te berde brengen kan^ óf men is in ftaat, om 
dezélven mèt getuigeniflen te bevèftigen ; waaruit men veilig 
mt^ befluiten dat de waare Kritiek in de Letterkunde juiu 
hetzelfde mèt dén Filofoofifchen fteen in de Scheikunde 
is, omdat men zijne Cridques «Itijd weet te ontzenu- 
wen.—— 

Pag. 117. tógel 10 én ri. ftaat: gij.wórdet, ^bij wórdet óf 

veiittijdelijk , (200 fprcekt mijn taalkundige Vriend. W. H. L. T.) ik 
zou noguns In dichtmaat, wanneer 'er méér zagtheid» dan dit en tet baa« 
ren kunnen, vcrfifcht werdt, wel gij Uiden fmeidden^ fcbtiddin^ hoopten^ 
enz. durven fchrijven. Uw Kritiek heeft getoond, het gevoelen onzer 
Taalkcnneren op dit (luk niet wel nagegaan te hebben, anders zou hii 
mogelijk het zijne, min meelleracbtla gevit hebben, omdat UCd. gij Ui' 
éin Smeedden fchreef ; want behalve JP. di Hoes , is Moonen hier vol- 
ftrekt voor den uitgang den en tin; de Heer Verwer, die men oordeelt 
de Schrijvör van het Idea Ungwe Bilgica te zijn, is integendeel voor 
da en tet; ik weet niet xlat dit taalkund^e gefchil tegen Moonen zoo 
voldongen zoü zijn» dat men iemant, die ^gijUeden Jmeedden fchreef , 
vcQr eenen taalketter zou moeten uitkrijten: Ten Kate, wat meer is, is^ 
niet onduifler op Moonens zijde, i Deel pag. 551. Moonen pag. 178* 
<iör, •''•«-.• .:.•"/. 
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£ij v)órd$^ bij xjoórdf. Dx , in dén twéden én derden 

pierfoon' te gebruiken, (leunt op hèt gezag van Hüydecoper. 

*P^8- 31 — 3^* "IkvinSy gijmndCj bij vindt. Ikrijd\ \ 

gij rijdt y bij rijdt. Ik laa^^ gij laadt ^ hij laadt. ^ 

Daar is 'er, die deefe fpélling in dén derden perfoon' . niet- i 

volgen, maar daarin alléén de d fchrijven. ' 

In de Voorrede voor de Proeve van Zede-Poczij, ver- 
kiefen de fchrijvers , die anderfints dén Heer Huyoecoper t 

doorgaans volgen, in deefe bijzonderheid van zijn Ed. te ver- 
fchillen. Zij zéggen. 

„ In den derden perfoon, in het enkelvonwdig getal, van; 

den on volmaakten verleeden tijd van het werkwoord beb* 

ben^ fchrijven wij bad zonder t. welke wij alleen bezigen 

in den tweeden perfoon van dien tijd ; omdat de werkwoor* 

den, die op een andere medeklinkletter eindigen , geen t 

in den derden perfoon van den onvolmaakten verleeden tijd 

dulden; als blijkt in het weikwoosd Jpreeken , dat heeft ia 
„ dien tijd, ik Jprak^gij fpraakt^ bij^rak; L^eztü^ik las^ 
„ gij laafi^ bij las; fchrijven, ikfcbreef^ gij fcbrteft^ bij, 
^jcbreef; zingen,/* zong^ gij zongt^bij zon^; gaan, ik ging, 
w gij gi^&^9 bij ging; loopen, ikliep^ gij liept^ bijUep;vü* 
„ len, ik viel j gij vielt^ bij viel; en dus in veele andere: 
.„ des dunkt ons dat men werkwoorden die op «en d eindi- 
„ gen, op dezelfde wijze ia den derden perfoon vaa dien 
„ genoemden tijd fpellen moet , ftel het werkwoord Bidden 
„aldus: ik bad^ gij badt^ bij had; Treeden • /* trad j gij 
„ tradt^ bij trad; Lijden, ik leed^gij Uedt^ Uj ked; gevo!^ 
M gelijk dan ook het werkwocnrd Hebben; ik bad^ gij badt^ 
„ bij bad^ -•— Hierop verfedigen zij zig om te toonen dat 
die Ridder Hoofd deefe fpélling gebruikt heen; én, dit getoond 
hebbende, erkennen zij nógtans, dat men in dén derden per- 
foon' van dén tégenwoordigen tijd' de dt gebruiken moet, én^ 
fchrijven: ik bid^ gij bidt^ bij bidt; gelijk ik hap^ gij loopt ^ 
éij loopt; ikjcbrijf^ gij fibrijft ^ bijschrijft. — 
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Psta. 117 regel iS vanboven, ftaat : in din dirden óf zèsr 
éfen r/aamvalT; lees: in din twédeny derden in zesden Naam-^ 
vair. — — 

Pag. 120 ftaat, regel 6 vanboven , in dén vierden Naaai- 
Valr : een kladdT óf kladde; lees een ïdad óf kladde. 

Pag. 126 regel 7 vanboven, ftaat: gijzoudy leesgy zoudt., 
«M» R^el 9, ftaat: ^ veele^ lees fióg veelen^ 

Eer wij tót de Aanvullingen onder de gelijkluidende woor*» 
den deefer Letter* overgaan , zullen wij eenige Aanmérkin-i 

gen hier inlaflchen. die niet oniangenaam sijn zullen. >. 

^ zijn betrekkelijk tót faèt wél onderfcheiden van de^ din^ 
Mr ^ dis &C. -^ Hoor, in de eerfte plaats, dén Geleerden 

Ifacr ALABRTHOIflA» Ui dQ VoOi^RÉjDE zijneC M£NG£LDICH<^ 

^, Belafigende het voMKtlël,of de woordekens de^ die enz. 
'^ hottde ik het met de befte £:hrijveren : gedagtig aan het 
^ leerAme Gedicht van den Eerw^ Hr. Vollenhove aan de^ 
^ NederduttTe fahi^verw in de MengeldichtQn. p«g. 565. 

^ ffïe s^eegf 'Ohm 4ie^ kladden uit ons blaénj 

„ paar ^ to^r den ^ ef dert ixoar de t^mft ftaan. 

i> £)ƒ 4cf fwr<d(^,of d^ü vw det? «n«. (^a) ^ 

„ Hoet 

«|^)9èt.tev^6to>déti «MilHeveiidefn Leefer n^et, dat ik hém weder ee« 
ne Vflykékeniog Tttx miJQCQ XuladmsmiBSi vriend W. II. L. T. onder 

„ Pqg. 10$ (zégt zifn Qd.)oqtinQec ik «uwe danméfkii^en over de, 
imf^êer,^des. > Het eehigöe wat ik 'er tegen zou hebben is, dat 

gtfMFd&defi dU'Wioeten, cn^dat üaofcoBieliogeQ méér kennis van de na- 
mn der «BanvaUBaidienéBn;» bcUïOi» .om awc. meenicg in alles wel 
te .vatten.— Qij.^uaii egier niet wel^af i^ijn4ic,i^,UEd.:.W«f)k :te behou- 
#n , al ^are bet flegts in . afmmerkii^ van U£d. ^aaUe en jneer uitge- 
werkte jCUntd^eoingen over 2»^^ lm, ten, h^n, 'éitr; beur en tdeigefijko 
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'yy Hoe veel hier aan gelegen zij, »! ik met weinige voor- 
^ beelden den ongeoefenden zoeken aan te wijzen. 

yy Men fchrijft kwalijk : Ddn xom ts gekomen y die den Va^ 
jy der beeft gezonden y het moet^ijn: de steen is gekomen^ diet^ 
^y de Vader 'beeft gezonden. Het een en ander behelA eeae 
^y gezonde waarheid : De zoony dien de -vader Hef heeft \ eii 
j, de zoouy die den Vader lief beeft \ maar de zin is ^eer on- 
.j, deffcheiden {a). 

^ Ik leze elders: de fierm inrak den. dijk , die den Bijfcbêp 
9> ;^g^fi het water had gemaakt y dat luid viemd, tees lievef, 
^» dien de Biff&op fegensbét wuter'bad gemaakt. 

jy Ik meene, dat onze Nederl.*Overztttters dit gcQote<iiH 
^y derfcheid doorgaans -wel hdbben waargenomen: gelijk roojc 



Lidwoordjes meer, die zo nuttig en tLsemam zün.» .dat de ;baixUov«- 
rijen , als waren ze te Orammatikaal In ecne Spelkpaft , *er nifits c^qa 
kunnen uitwerken. •*« Bij gelegenheid dat ik hier van naamvallen fpreek» 
kan ik niet afzijn Ufid. eeU'ftnkle uii dé Kratingiam^m^ cedeslen» 
dat derzdver onderfeheid'iiUt lOniaKdicatnwijftr C^hcon 'er .0 ea ji {tit. 
men. 

Wat onweer! wat gclult! wie is 't die hier kotnt fiprmcn? 
N&m. De Meefter,~i^Mit hij wil de duitfche taal diervormen. 

Wat *s dit, hoe komt zijn hooft dus jammerlijk op hol^ 
Genit. Des Meefters harOTens zijn van cigfh wij0beid voL 

Om welke reden heeft hij tog zo ve«l gefchreeven? 
Dativ. Op dat men loon en eer zou aan, den jfü^er g^vGlU 

Welk is de loon dien hij verwagt van zijne maets? 
jtcc. Dat men den Meejier (lelie in held Erasmus plaets. 

Welk is dan de eer die hij verwagt in volgende eeuwent 
Vwai. Dat elk zal voor zijn beeld» om prijs, 6 Meefter l *fdu € C iiwetfc 

Wat hoopen zij die voor hun moedertaeie ftaen! 
Ablat. Dat hen 't geluk tog lum dien èbefier cal aDtflacn." 

(a) 't eerfte betekent: 'de zwn die ven *»• Veief ^ fo H tl^de; te 
vader die van dén zwn' bemind wórdt. 

Oa 
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.,, de Eerw. Heer Lodenfleiii in dat fraje vers : Uitf£ann> 
^ pag- a- 

. Die V ampt niet^ maar dien *t ampt beboep. 
,, daar het onderfcheid . tufifcben die tn.dien den regten zin 
,9 wijd: daar het dus gaat, heeft men een goede regeering in 
3> te wagten." ■ ■ ■ 

Bij den zeer-kundigen Heer Huydecoper, pag. 38 én 27 r.. 
vinden wij eene aanmerking, op de herhaalde uitdrukking* van^ 
Vondel: de tVintgodf^ Docbierj.én de H^imgodu boly 'c i/i^èlk. 
weefen moet : des tVim^Godis. 

Voor omtrent anderhalve eeuw, heeft men, onder de Lèttec- 

kènueren, twéderlei ftrènff gehad. De eene wilde dat 

men den in dén Noemer dés Enkelvouwdigen Mann'lijken. 
Geflachts, fchrijven zoude. De andere j om dén Accufativut 
niet mèt dén Naminativus te verwarren , bleeven ftaan , op^ 
hèt gebriiik van dë, in dén eerden Naamyall', welk laatfte 
•^gevoelen altijd de overhand behouden heeft. Tèn Kate. 
i. Deel. pag. 360. — ^ 

' In de Tael- en- Dichtkundige Bijdragen. 2 Deel pa^. 
•39^, vindt men ook eenige Aanmerkingen, noopens deefe 

én dergelijke misftèllingen. Inzonderheid toont de Heer 

A. Kluit,, in Hoogstraténs, Naaml. pag 120. Aantek. 
hoedanig vondel hierïp gezondigd heeft. ■ ■ Hij fchreev^: 

Het lujie Plutarcbut de doarzicbh'ge redenkenner. 

lees den 
Wie roMi en melk tuft. Lees, wien room &ic* - — 

De .vpernian van V gefpan des lifbts verdroot dees ftraf. Lees 
dep voerman. ^-^ 

Terftond beroude God dien eed^ — Lees , Ttrftond berouwde 
4ie c^ed Gode^ of;, berouwde Gode di<i^<^. 

^ ^ — 
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De Boubeer van hei tof onih^eeki géén /htlverftaht. 'htts: 
den Boawbeer. — • 

Hoe de Ouden mèt dit alles leevden én hoe flördig zij de 
geflachten én dérzélver verfchiUende Naamvallen onderéén 
verwarden, kan men leefen in Tuinman», oudb £N Nmiirwft 
Spreekwijzen pag. 3, — 17. &c (a) 

Ik kan niét voorbij om de Aanmerkingen wegens hèt fchrij- 
ven van de én den^ te vinden in een gefchreeven Manufcript» 
waarvan ik al méér ge^rooken hèbb' , hier bij te voegen. 
Ze luiden du9 :. • 

Van dè Lfdea d«^ ai- den.. ' 

,, Zbmmige willen dat men het ledeke den flelle in den 
noemer van het eenvouwd , voor alle namen ofte woorden 
van het manlijke geflagt , ende het ledeke de alleenlik voor 
de woorden van het. vrouwl^ke geflagt.. 

f ,,. Andere willen dat men ^fiftelle alleen voor de woorden 
van het manlijke geflagt, beginnende met. eenv klinker.^ ofte 
met een b, als den arbeid y. den Hemels 

i^ Daar zijn ar (voor Vr) dl den gebruykt willen hebben, 
voor alle namen, zo van het vrouwlijke als van 'het manlijke 
geflagt, beginnende r met een klinker, een^, b of. r, ais den 

avond ^ den dag^denkémel^denraad..—^ 

„ Leupenius, in- zijne Aanmerkingen op de Nëderduitfche 
Taal, pag. 53 en 54 zegt? dat men^tf, zonder onderfcheyd, 
voor alle woorden, in den Noemer, moet gebruiken , als dt 
Koning^ de Propbeet^ de Ap^fiel. 

h Hèt 

(è) Tér beveiliging van hèt geene ik hier iogeltfcbt hèbbe, kan mat 
nazien de Fêméde van dén Heere* A. Kluit, voor Hoogftr. NaamL pag^ 

O 3 
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; ,.>^^rHec tw^d<i ddfer ^vöelebs féhijnt fofd tiet i^bftiyk beft 

overeen te komen; men zegt ^fe» ^r^yfr^r, rf^» appel ^ dèn En- 

gely den eed^ den iver^ den inboedel^ den ijk^ den oogft , den 

c0Hml'yyd9h?ierdèr\j 'den ^baisi^aa^^ ètide zo voorde. Doch het 

rfe te -gclovön dat hier ook sil tfytzönderlfigen 2ijn. litimcrs 

jvat; belangt de woonien met eéh A beginftehde, men zegt de 

baky de bam^ de baven, de Ifef^ kie b^^ dé bel ^ de belft^ de 

bennipy de berberg^ de beup^ d^ bey^ de biel^ de bik^ de boos^ 

de bufy welke woorden men niet kan tonen van het vrouwlij- 

ke geflagt te weefen. 

5, Vorders ftaat omtrent dit twede, midsgaders-het eerfte ge- 
voelen te letten, dat het in de duytfche Taal, dikwils ze- 
kerder is, of men de oi den VOor ieéri nttam moet flellen^ dan 
of een naam is van het manlijke of vroulijke gefligt, zo dat 
men naar het geflagt hier 'niet wel t/^of /if^/? kan verkiefen. 

,, Aangaande het eerfte gevoelen. in 't beionder, het zelve 
kan niet beftaan, want daarzifn ikietiigte nanfien daar Men de 
voor ftelt, en die van het manlijke geflagt zijn, als 277^/;, Key* 
fér, KMikg;\^P^iHi^' Graaft ÈcBom,^ Veldbeer,^ Stadhouder^ 
Pausj Prtiftefy Predikant^ landtneter^Speelman^ Wijnkoper^ 
Koopman^ öoldaat^ Scbipper^ IVeerd^ Kok^Knegt ^ Slaafs Do^ 
de^ Deul^ f^ader^ Zoon^ Neefy Broeder ^ Zwager yPbogdyStier, 
^ Kater , eri Vele aqdere. " 

'. ^, ' Wae belaagt Wet 'detde gevbèfen , daar tégèns (Irijdt dat 
men zegt, de aanf^ de' armoede^ dt echt y de èemgbeid, de eer ^ 
de eauv)y 'd^-ethrf^e^ de engte ^ de erffenny'de ergernis^ de ^y- 
^ê^n/^kapyfie^inkomfiy de inleydimxde qnefcbijqamb^d^ de on- 
^ddn^aarb'el^^^^^^^ A ondeugd ^ de oneer ^ iinkurnhj 

^óhtujl ^Hnmdgt'y inrujl y bnfcSuld^ ontrouw ^dt ^peningy over^ 
zetfing. 

^ ^,.Nopcna4e' wporden, zo v«i *t een als van het «hder ge- 
;0agc^ De)ginnéa<le «Xêt eenjb, men zeyt den baak ^ den haan^ 
.den bagely den bals^ den bamer^ den bandel^ derrbafft ^ den 

be- 
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èckel^ den beld^ den helmy den bengel j deniengfi^den ieayel^ 
den boed^ den boeky den boe/l ^ den bondy den bonger^ den boorn^ 
en zo meer anJere. Maar men zeyc de baaftigbfiy4^de ban^^ 
de bardi^beyd^ de ben^ de bi$tey de boef^ de boer ^ dff bojogte^ 
de buur^ de buyd'y de buyk^ de buyfinge^ ende z^ pieer aqde-, 
re j Qp het twede gevoelen aangetrokken. 

,, Belangend© do woorden, beginnende med rf, men zeyt 
wel den d^sint^ den ians^ den darm^ den deeffem,^ den dief ^ dfin 
dienfi^ den difcby den dijky den doek^ den doop^ d^n doom^den 
dnp^ den dorpei^ den dor/i ^ den draak ^ den draad ^ den draf^ 
den drank , de% drek, de» droom ^ den drap^ den duym ; niaar men 
zeyt de daad ^ de deugd ^ de deur^ de dikta^ de diverij^ de^diep- 
tey de docbur^ d$ dood^ der doos^ de dragty de drommel yd^ dróog^n 
te 9 de druyfy de duvel ^ de dwaling. 

,, Rakende de namen ^ beginnende met r,men zegt den ram^ 
tien rani^ den raven ^ den regen ^ den ring^ den rok j den roof y 
\1en rou^ den ruyter; maac men zeyt dè rèfemij ^ de re^h.ank^ 
de reden ^ de rekening ^ de reyni^beyd^ dè reuk p de rivier^ de 
rij\ de rijfy de rocb^ de fèede^ de roqs^ de rots^ d^ rf(Ji^ de 
rt/ymte, ' 

9^ De woorden beginnende met b hebben ook sommige den ^ 
z<Hnmige de voor haar.* ^ Den pttkt woot taard ^ baas, baky 
hal 9 balk 9 ban^ band^ hafty bek^ -bengel ^ berg ^ bezem ^ beugel^ 
beyry bijbel ^ hlikjem^ bodem\ hoef^ boer^^ boezem ^ bok ^ boogje 
boom 9 boomgaard^ borger, boord ^ bor^ftel^ tr^amy brandy hrij^ 
brok 9 bult 9 huyk. De gaat voor baak^ baan^ bank^ bediening ^ 
beeky bef, begrafenis^ bel^ bende ^ betaling , beuf^ beurs 9 Seurt^ 
blaas 9 blindbeyd^ bode^ boor ^ boot, borfiy beter j, bril, broeder^ 
broky brug 9 bugt, bus. ~i- 

,9 Doch het gebrnyk van het ledeken Deo tn den noemer 
woedt gtntfcblik vefwoipen van Lefipemusy ats liier voor g&- 
zeyd is. ILode.^e fdbrljneirs.ydo.de TwjeQ>rapk der Nedler^ 
d4)ytfi;h^ Letterkunft y houden het ook voor een misbrayk} 
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berifpende pag. 36 3at men ^eyt den Bijbel. Ik meen dat 
men het gebruyk in defen zo ligt niet mag verwerpen; hoe- 
wel ik in geval van twijfFelagtigheid eer de als den zoude ftel- 
len. Maar het is waarfchijnelijk dat vele woorden zo wel 
de als den voor haar (zis) lijden;* en zo heeft men de keur 
of men de of den wil ftellen, voor hertog ^ beer y bijfcbqp^rook^ 
huyty en diergelijke. 

,, Het gebeurt ook wel dat een woord , twe betekeniflen 
hebbende , in d' eene den in d*andere de voor zig vereyft : 
de Mar (T is la Serre ^ terra; den aard is, /c naturel^ indoles; 
de hoop is FEfperance^ fpes; den boop^ morceauy accervuu- — 

9» Zo zeyt men ook den bof^ Ie jardin^ borjus; bet bof^ la 
courj aular 

Uit alle deefe dineren kan mijn Lreefer zien, hoe verfchjl- 
lend onze Nederlanders over hunne Taaie denken én fchrij^ 
ven; men zal ondenuflchen wél doen, om hèt thans algemeen 
gevèfligde gebruik, xe volgen, én overal^ inden Noemer', 
te fchrijven de^ \ zij dan dat de naamen manlijk óf vrouwlijk 
zijn; gelijk ons Manufcript ook elders, voor zigzélve verkiefl^ 
volgens de Twefpraak pag. 56 Leupenius pag. 54, 

JVlijne Lee&rs zullen mij deefën uitftap niet tén . kwaade 
duiden, hoop' ik; vooral wanneer zij zien dat hij hun van 
eenigen dienft kan weefen, -^ — 

Laatenwe nu onzen wèg vervorderen én tót de Aanvul- 
lingejQ, onder de gelykluidende woorden overgaan! — 

Pag' 129 kan -men invoegen: 

Dagvaart. V. ^ dagélijkre reis óf loop dér Zonne. Bij 

de Ouden betekende Dagvaart , een' dag 
reilens 



Dagoaart. V. 



faamenroeping, dag-ftèlling om te ver&hijnen 
(^ dér Staaten vergadering*. — 

Dos- 



Wêê^ 
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dagftèDïng , benoeming van eén* dag , opwel- 
ken men iemant voor dén Réchter* loepc* 
Zie KiLiaAN. 

•t meêrvoowd van Dak. 

daakea, mifteQ. 



3agvaarf.' V. 

Daken. 
Daken. 

Regel 13, iranondér,ftatt: ^e das^ Itesiféfi das. -r— . 

Pag. 130. onder hèt woord Deel^ in te voegen: 
Deel.V. I Dórfch-vloer, i 

Onder hèt woord Deugd ^ te laatsen = volgen : , 

Deugt, 1 van Deusea. Die fchélling (fcugt niet — ^ 

Pag. 131. onder hèt wootd Dieri «e voegen hèt geUjklui. 
4endet 



Tier, 



Dieren, 
Tieren, 

Tieren, 



:3^9en. 



fchik , genoegen. De hadd» *er veel //«ir. -- 
Dit woord wórdt ook gebroikt in opagte 
van boomen, die wél w#», groenen^ 
bloeien én vrugten draagen. 

Beeften. «.-u»!. i.xk: 

waffen , groenen . tToeiên. — ^. Schik hèl>, 

ben, vergenoegt, tevreden zijn. 
nafen, beroeren, beroerte maaken. -- iJte 

mannen bt^innen te tieren als de riOentooJe 

is, v<S]göis Leopenios pajj. 69. een Werk- 
woord. ^ , '^ 
is een bijwoord dés t^ds. 2o dat men met 

i zéggen moet: doen ik daar was, maar toem 
dk daar was. Ampzing, in ^n TaeH^ 
rigt houdt doen voor een Werkwoord 0« 
Job voor een Bijwoord dé« tijdSi — O»" 
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Idertuflchen fchrjjv' ik voor hètlaatfte altijd! 
ioen. 
^.. • hèt einde dés leevens, de fcheidihg van ziel> 

én Ugchaam. lp deefe betékenifl^ wórdt . 
hèt woord .Qiaiinelijk gebruikt, énmenbe« 
hoort niet te volgen degeenen die'tvrouw'- 
li}k maaken. BijmtAafiN a DeeU pag> 398. 
Dood. V. 1 wanneer men onder 6i door dit woord ver- 

ftaat: een gerapte ^ mèt klaauwen énmèc 
eene feiffe gewapend, dan is 't vrouw'lijk- 
Zie de Aantekening vaa Hoogstraten 

op dit woord. Hèt wórdt hief , onder: 

ee&e maon'lljJQe pecibonsrverbeeldinfi;^, voor- 
geftèld, én dés-niettégenftaande is 't vrouwelijk, ^fen zègf 
wél: dêfvbigt dtfr dÜd; mtar niet: de do^d mèt h^LZitnfcbigt^ 

maar mèP zijnen fibigi. Tuinman zégt in dén Fakkel , 

ép? dat v^oord : i>r dood is ïva^fk üfn ^^achtkr vanuUe 
Stervelingen — - Zie vérder wat wij op de woonlea.Mi^ fyni 
ZpH, oiwer Letter, M^ étk Z. aanmerken zullen* 

Régfel itS VaiiboVettvj Op dtcfi pagi 131 , ftaat : Lihne4ap^ fóes> 
Linnen4ap^ •— ^ - 

^Jk^rlucbPig. I aanzienlijk, van een* hooge geboorte. 
Voorïücbiig^"'] \^bl gaten^ aan aUe feintett qpen, zoo dat de 
I ; wind oyetdï inbltoflf. '^ — ^ 

Hans zwetjle èn'r'oètnde padg. van zijA Doorluchtig- 
• Huis : 

Zoo dat nietHü^ièffgb&id mij dreef hem ie Bezoeken^ - - 
Ik vond V a/s bif- zei^ zuant V was aan alle boeken 
Val ^aiten j ^ gefcheufd, en tochtig als een {luis.. -— —^ 

Bladzijde ^32^ ond^t Uragt^ te voegen: 

Dteev. V. lèifce, wonde, aw/> ƒ/»/>• 

ürecv. V* I kinnebakfldg. 

Dreeoi 



^fa 



S'P^ L^K o N S T; ix^ 

3),teo. V. 1 riK, ton. vin t^waién. . •• , . 

Dreev, | van Drijven. Htj dreev mit dia firoom af. 

OdE km men onder' Dr(/^, voege« 

Drift. V. drtf-^HhÖ, drijv-aand. .' 

Dtik haaftig, «poepend. 

Dril. M. wéfktolg om te booren. 

DHi. M. Ipoel-wiel. DriÜM is ^eM. 

Pag. 133 bovenaan , fiaau ^ej^anne toim , lees gejpannen 

MOUW. — — 

ÏJig. xg4 tatcwegfti: , 

Duiken. wijken, xwigten. ^ ., ni. 

i)0fAOT. ' .óndl6igta»;«inken; qiid«r?n«r,«M*eiuOok 
... acK>peit, dontóelen. -^--rj'IVH»*»^^»» - . . 
Duiken. 1 't hoofd laaten hangen, üg in eene neden- 

f e geftalte van onmagt én flaaviche dienObaariieid vertoonen. 
luXDECOPSR pag. 500. ., :, 






' Onder 4eefc Letter hébben wij niet§ gevonden , \ Welk 
verdienfle daar bij gevoegd te wórden. - — ^. Wij rullen dés 
tialven de veAandefing over dezelve €égts naleefen én zien 
H5f ons ooi 'tie eeiie óf afteteue ^ebïAkelijkhj&id ^ oft d^m 
^èg, ontmoeten zaU ■ . J l ;: j.ï :• • 

* 
Pag. iSJ.WdefSim, ftaat: efge^fiüamen ^ let^ esgèn^naaméi 
maar brèiig «deefen misflfrg op de rékémng' van déH; Héere 
Nn-öë, wiens taal wij daar, onvefminkt^ 'gebruikten.' ■ ' '' r 
Zt ftaah üi fctjöé AA^Lèïpiïio-^^^^ 4^41. it-it •■-• -^ 

Fa ^S^ 
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Pag. 137. bovooian, fbat: ui$ tenige poornaamej Dicbiérs'y 
leesi uii eenige voornaame Dicbteren. Ik bén verzekerd dat 
veelen dit voor geen' misflag zullen rekenen ;* maar dat *t 'er 
nógtans één is, is onbetwiftbaar. — Pag. 138 regel 11 Vanbo- 
ven, ftaat: Deeje zijn gmoeg^ leèS; D^fcn zijn gi^fioeg. ^- 

Pag. 139 regel 8 vanonder, ftaat: aan de kundige Leefers^ 

kes: aan de kundige Leef er en ^ Daaronder ftaat: d^t de^ 

zélve j lees: dat dezélven. — -Pag» 140 regel 5 vanonder, ftaat:. 
voor de geene^ lees: voor de geenen. Pag. 14a bovenaan, ftaat :: 
aan de vingers, lees: aaa ds vingeren» 

■ .:. ■ Q^ ',;..•., ^ ,' ^ 

HLtt zullen wij ^ meen' ik, nóg wét ccnige vewieérdcan^ 
gen te maaken vmden. — 

Pag. '143, bovenaan-, ftaiatt op i^iurrzélven), lees : op^zigzih 
tie. -r-^ Kégèl 12 én 15 ftaat :♦ ioan dh onkundige Leefers;: 
Jecs T Léeferen^ -*-^ -^ ' ' ' 

VERMEêRDBRlNGE-N. 

V. Verwekt 't ook fomtijds omièrfcheid in dè betékeniss' dér- 
woorden , wanneer ze mèt g óf mèt eb gefchreeven wór- 
den^ 

A. Dit brengt- gewiflelijk een groot onderfcheid. te wége, in* 
de betékenis^van veel^ woptden: als m^g/ én a^b^; ligf 

fi-én lidff^digf énJicbt,.r--Zv^^t in.mij^e SriLKONST*, 

bij Letter C. -^ '_ . , 

• 

,V. Zijn 'er ook zulke Schrijvef5, die de ^i^ dikwils te^on- 
i^hte voor de g gebruiken én in hèt récht van deefe laat- 
fleL^ètier doen tfeeden? . / 

êu Daar i5L*tt d|e^ d4^> zekerlijk, zieêr veel van ^aieneigM* 
dooL hcrooveh, fchrijvende: ikzecby ik voecb,ik iva^ich^ 
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iii (feê van: /* zeg^ ik voegy ik waag ^ óf ik zégge ^ ik voc 
ge , /* waage , &c. Daar tóch de g hèt récht van eer- 
fte geboorte heeft , m de werkwoorden zkggen^ voegen^ 
ivaagen. Zie dit aader, hietvoren, onder Letter. C., 



V: Zijn 'er ook zulfcen, die de^, op eene andere wijfe, van 
haar natuur'lijk vermogen ontblootcnde^ haar, vanagter, eenë 
*> tót onderfteuning-,. toevoegen? 

A% Ja: zulken wórden ^er ook gevonden (én daaronder ook 
Moonen) dié fchrijven^: dagby wegb^ ik magby Ccc. Maar 
deefe manier van fpéUen wórdt wél degelijk afgekeurd, door 
Ten KATE(a), door Séwel r*) , door va» Beli;e^ (c) 
én door anderen. — — Die TaaBcènners beweeren, dat 
de bin zigzélve niet dan eene fchtelijke én flétk-aanbonzen- 
de ophef én begin van eene^vokaal zijnde, daarom bij de 
Grieken, voor geen MédekMnker aangemerkt is; én om die 
reden, aan 't einde dér woorden , daar geen vokaal op vólgt,. 
volftrèkt overtollig i». — — „ t Is* ook ver van onze Taal- 

. „ te verzagten, (zégt van Belle) ate men om noodloos 
^ onderfcheid door de fpellinge te maaken, gelijk tuflirhen 
:, wegb die men reift, en w^g een wittebrood jtuffchen den 
„ dagby dien wij bekeven, en een dag^ dat een wapentuig 
„ betekent), dezelve zodamg in de uitfpraake verhard , dat- 
„ ze het hardfrder Moffentaale geen ftroobreed behoeft. re 
„ wijken." (d)' / 

Hoor wat Samuel Amfzing, in zijne Taetbericbt ,. pag. 
45. 46. hiervan zégt. 

„ Mèt deefe letter (met de h naamelijk) maHen-wijic bijAer 

' ^ir^ I Deel. pag. 12a; 
lp) In zijne Spraakkonft'. pag. 23i 

U^ Wegwtzea*. pag. 13. Vermaaklükfaéden , me£rgenoemd pag. j^a^ 
\i) Zie over dag^ én vdèg^ mijne SffiLKONST'> onder de gelijkluidende^ 

woorden, bij 'Letter D. én Wl ■— ^ 

P3 



ti8 verv(5lg dér néderduitsche 

,9 en geh£uyken£b gamfch dikwils op ongevoegKjke plaaipen: 
^, veele (yeelin} en konnen niet eene g aen cenige klinkers 
^, (klinkeren) hechten , ofte de b moet 'er tuflchen ftaen pron* 
,, ked, dat een Jelijk misbruyk van defe letter is ^ ja onze 
jy Druckers misbruykende in plaetze van hunne jpaUen ofte 
,9 pkatz«vuUingen enr ftoppingen der regelen. Maar wat maekt- 
,^ ze daeift geen gebruyk en beeft? Ja, wat maekiee daerfe 
9, de rechte uitfprake verderft? fo heb ikze dan overal den 
,, voet gelicht^ daerfe maer een- druckbefwaerfter^ en o ia 't 
^ zijfer, en heel en al onnut en ovenollig is/' 

Dttr ite, pag. 147. 't Naamwoord tt tu^\ onder de Werk- 
woorden gepiiatH h^bbe, is mij^ voor eene onvedchoonlijke 

font, aaf!gej:étend. Ik weet jseêr wil dat^ rvgg\ op 

zigzélve, geen Werkwoord ia, nu?£ wél u rugg-gaan én te 
rug^ wifki:^, -~..~ Ha<14* Qttjv Krhleke xle goedheid willea 
hèbDeo^ om: daaf . te leefep : ZQQO$kin,: ferugg\ — — Ge- 
lijk ik pag. irp. omtréfit ik hadi zélve gcdaaa én hier ver« 
jaoimd.hèbbe tei doeoy dan hadd' deeie aanmerking én die gee* 
Be ook agter wég^ konnen blijven, alsof ik onkundig ware, dat 
ik haM^ de onvQhoadkte tijd is : mijne mtdrukkingen daar tér 

plaatfe bewijfen dit genoeg, Dat ik pag. 119 niet ^één 

voorbeeld bijbrènge, onx de affoijding dér dd^ ^ in dén tégen* 
woordigen tijd déf'ToaiQPdewijCe, te bevestigen, is immers 
eene ongegrendde befchüldiging; want wat zéggen dan mijne 
vooibeelden , ik wèdd^ óf xvèdde^ ik rèdd'-óf redde ^ ikbidd*^ 
étibiddeP &c. -— ~ Vergelijk »u hiermede pag. 197. 198. 
daar inen zégt, dat ik -t zelfde gedaan hèbbe, hoordeel d«a 

Vjin de gegrondheid decfer aantijgingen. Hébb' ik geene 

voofbedden bij de DidMMn konhen irfaiden^ om mijne gezèg- 
4ens te bevestigen, neemt dat daarom de waarheid van de* 

asélven wég? Is •er dan brj Moonen pjag. 333. niet iets, 

in mijn voordeel, te vinden. — Schrijvt hij niet pag. 145. ik 
hèhbe^ pag. 146. ik baddt én ik bVbhe gehad ^ ik baddt gehad. 
Zoo ook pag. 161. 170. én elders. — Mag ik dan daar- 
voor niet fchdjven ik ièbb\ ik badfi Wilde ik m 

ver- 
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vèrrédigen om 'er voorbeelden van op te zoeken, bij de Dich- 
Wren, ik veraékere mij dat ik geen vrugteloofen arbeid doen 
zoude. De Heer Kritiek zal moeite hébben om mij *t tegen- 
deel te toonen. 

P«g- 149- regel 2 én 3 vanboven, ftaat: datdehwenfikaande, 
Ibes : dat de bcfüenfiaanden. ^-* 

Voeg opdeefe bladzijde onder de woorden G^w^ot, 

Gaarde. V. 
Gaarde. V. 



Gadinge. V. 

Gadinge.. V. 
Gadinge. V- 



Gaard , Boomgaard. M; 

de wagr% Gadrde-Knigt ^ man van de wagt*. 

Zie KiLiaAN. Op- de Gaarde hopefi 

is, lang^'cLandloopen. — 
overéénkotoft, zaak van eene zelfde foort* df 

grootte- — Ook foorte. 

[aijinge ^ vermaak. 

►ehaagen. /* bèbV daar gaduige in. -— - 
Miin*5 oordeels kan dit ook betekenen . zijn^ 

voordeel ergens in zien. lemant Marïn 

Gadinge hebbende, behaa^en hebbende ö£ 

zijn voordeel ziende, . 

Gading. V. geriev, gemak. KiliSan. 

Pag. 150. onderde gelijkluidende woorden G«r, te voegen;: 

^ dér Zoonen van Jac()b. Zie Mmnbv.. 

l pag. 6. 

Onder de woorden Gebaar^ op deeft bladzijde, te wegoK. 

Gebaar. V- 
Gebaar. V. 



Güd. 



baaring, kinder-baaring. 



gebaerde, bewecging. KiliSan^ 

Onder gebaard^ te laaten volgen :: 

Gebid. O. 1 (meeting., bede, om iets af te bidden. 

G^ 
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Gebed. • Gebedden , te bedde gelégd. — 

'Gebéf. ' van Beffen , natmaaken. Ik hèbb' die woni 

gebéf. 

Regel 5 én 4 vanonder, leeft men : frebrék van vrienden^ g$^ 
tbrék van tijd. Men zal alzo wél doen, wanneer men léelt: 
gebrek aan vrienden; gebrek aan tijd. 

Pftg* /SI. KèW ik mij zeer vergift in d^-aanduiding' dës ge- 
flachts van hèt woord Geefi^ noemende hèt, in alle dészélfs be« 

^' tékeniflen^ vrouwelijk^ daar hèt, onwéderfpreekelijk, altijd, 
.mannelijk is. — Hierop heeft men. aangemerkt, dat ik, ^üit 
hoofde dér noodzaaklijkheid waarin ik mij pag. q.6. mijner 
.Spélkonst', bevond « om Séwël, wegens hèt woord accent 
te verbeteren) in dit geval had behoord te raadpleegen mèt 
HooGSTRATfiNsNaamïïjft , waarin ik béter oaderrigt zou ontvan- 
gen hébben. — Vporëérft betuig* ik ronduit dat de V die in mijne 
"SpÉLKONst* agter de woorden G^^y? gedrukt ftaat, dooronacht- 
faamheid daarin gebleeven is ; én ^ dat ik zeer wél wift dat 
Geeft manlijk is^ blijkt uit de voorbeelden die ik 'ervanop- 
geeve. Tén anderen moet ik aanmerken dat , als jk op dea 
raad mijner Kritielken bij Hoogstratiïn had gezógt, ik daar 
zou gevonden hébben dat Vondel zélf hèt woord Geeft vrouw- 

lyk .heeft, gebruikt. Dit zègg' ik niet om mijn misflag te 

yerfchoonen; maar om te doen opmerken dat mijne Kritieken 

<2oo ^oot een' opbéf niet hadden behoord te maaken van dit 
mijn gebrek. - — Wat Séwbl, tén opzigte van hèt woord 
accent betreft, dat gebruikt Hij doorgaans onzijdig, daar hét 

Sial-vaft 4Xianlijk is ; én hèt woord Geeft «vind' ik op zijtf ge* 
achtlijft* in hèt ceheel niet, Oordeelden mijne Kritiel^n 

dat mijne Aanméiicingen in de Spélkonft*^ hier -én -daar, zeer 
vitzucbtig zijn, omdat ik geen wenen op trompiuen gerijmd 
wil hébben, wat moet ik hier van hunne Aanmerkingen op hét 
woord Geefi zégden. Ik merk alleen aan dat: zoo 'er in mijn 
9i:oorgaande,fchrijven al iets tégenftrijdig;s mogt gevonden wór- 



# 
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ara, ik 'er mij niet over wjl fchaameh, maar 'er veeleer ccne 
eer in flèllen dat ik, na een naauwkeurig onderzoek , Wfi^ 

gedajgcen hèbbe verbeterd. . - W- 

• 
l^ag. 131. Onder 't woord Gegijiit voegen. 

Geharde. 1 gehérdt, bard-gemaakt. 

Gtiarf. / bezield, aangemoedigd. Kiliban. . 

Op deefe bladzijde ftaat: 

Gók. j4waas, mal. *f Is eenvoiflagegéki Lees: 

Gékf^L zélfitandig manh'lijk woord, v Is een wlfla^ 

\ gen gék. \ 

Oék. bijvo^lijk woord , dwaas , mal Die man is gSc' 

Uit zulke veibéteringen 4>lijkt mijne groote onöplèttenhéid te 
dier tijd; maar ook tevens de onöplèttenhéid van mijnen Aan- 
mérking-maaker%- die zulke misvattingen niet gezien, maar w^ 
Je beuielingen, ontdekt heeft ?. 

' Gtkóft. I Deelwoord van kófien : gegolden. Hoe veel 

A berft dat Laken gi±69L? . . 

Gtkoff.' I Deelwoord van konnen ó£ kuanen. Ik bèiV. 

I «i^/gekoftöfgekonnen. 

Dit moet op bladzijde 192^. dér Spélkonst' onder Gekken^ 
yxSlgen, én aan bèt onderftaande gevoegd wórden. -— — . 

Oelaapen. 1 Deelwoord van l^^fe«, niet gedaan. /* 

W**' ^/7^ gelaaten. ^ * 

Ctlaatené zig aanftèlldl. Zig als een zó^ géksXtii: 

Gelaaten. adergelaaten. Men beeft bém driemaal 

gelaaten. Ik zou liever ichrij ven : men beeft bém driemaal ader^ 

gelaaten. Gelaaten i^ ook fcbijnen^ VÓlgeniKiLiaAN.— 

Die zaaken gf/M/M zig zoo. '■. 

Q Op 
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Of, (}^li^(k.l9(bd:2(ij4e X5a. poder 't woQrd Geiteden^ te ta»» 
tenvölgén:. ' , ' 

GéümJ. I Deelwoord vanXeefr^/i, uitkenen^ aan iemant 

kenen 5 Pref^r. ifc Ató* g^W aan bim ge- 
leend. 

Qekend. Deelwoord van Leenen^ ontkenen^ van iemant 
kenen; Emprunter^ --^ Ih bèbb* gild van 
bim gekend. Ik zou Hever fchrijven : ik 
bèW geld van bim ontleend, 

I^ ^- ^^^ H' vanboven, fUat : doafi veeJedeel aan- 
b^fkn^hts: ^arWfffiffdftlqqnbibbei^u T 

Rj^l xy. {taat > un gtmun Sobilder ^ \ wèlkdaar tér plaatffr 
fliet * dkneh kan ; want hèt behoord 'aan te duiden , een 
fi9r^9 ^^fK^^ Sifbilderi. daar \ nu» zoo als 't daar fiaat, 
Q^l^ep^: e^ Spbildcrvan vjpinig bekwaambeids , van gering^- 
^f^qgins. I^és hier dan: een gemeene ScbiUcr. 



Voeg hier, onder hèt \roord G^mirkt^. 
Cctnéfk$0 



€emifté ' 



gezien, befi:bouwd, ontwaar, gewaar-ge^ 
wórden. 

Deelsroordvaaf»/^» nktraaken, nietflaa- 
gen , niet jèluKken, Hij beeft zijn doel 
gêmift. >' 

Deelwoord van Mi/ten^ 'twèlk gdchièdt wan- 
neer de Lucht mèt een' zwaaren én dikken 
94v^l-4amp' vcrv^W !?• ffif beeft gisteren 
gemift, 

Uftböift. Em nfinfck van een zagtzimig ge^ 

moed. . . -. 
. gCWeeten, eo&fg^otie. --^ Bij it Ur in zijn 

Jg<(m09df^ itQi^.tmgt. 
gemMOev^eiwe^- iXy^Af vélgevocdt. 

Pag. 



bSta 



tfM 
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Pag. ig^. onder 't Woord gewaffen^ te laaten völjgén; 



i« 



Geilen. 
Ceweidt. 
Gewijde 
-Gewijd. 



tittX^oordi^inwèddèny eede wedding aal%atk(: 

. Hij beift om eér^ Ruldin ge^^. ^ -' 

Déelwobrd yain wétten i Jlijpén- fibiiV^a^ 



km. ZsJftdeMJ^ft^ilgi&wèifStvf^ 
In dt weide ^edreevèn; óokvét 'gêthaMt. Blê 

'bééïlen zijri'wélg^tfiif/. , 
toegewijd, toegfeheüigd. Ik hèbVöiij^telciii'- 

cjéréfa Gode gewijd óf-gewij^^ gévöijdét. 
heilig^ de gewijde i&(J/?i>. Gewijd^ üfèt'iirif» 

water b^rèngd &c, && ' 



Pag. 158. regel 5. vanboven i ftaat: 
^en gczènen prijs. ' 



e^ gezette prijs f 'tèéÈ': 



Wat laager, flaat twémaal g^2!ó»^e*W; zèt bij 't eétfté tte ^ 
om 't vrouwlijke gedacht aan te toonen. 't Twéde, géndmeH 
voor dén Górdél om 't ligcfaaaitn , zal , mijn's ooideelSy Oi* 
zij Jig moeten 2;ijti. ' 

Voeg, onder faèt woord G/V/^/»: 



G/A/. O. 
Ci/d. M. 
Gild. V, 
Qlafen. 
Glafcn. 



óf Gilde, Kóllégie. HètTimmermans Gild, 
óf Gilde, een milddaadig Man. 
óf Gilde ^ eeneHocre, KiuaAN. 
't meêrvouwd van glas. — - 

van glas. Een glafen vinper ^ een glafea 

pót. KiLiaAN. 



Wat vérder naar beneden, ftaat Gód.éti Gót^ mèt « rogg^ 
AvijlTng' naar Letter D. pag. 114- 't Zij mij gèöorïoovd bij dee- 
(e gelegenheid^ eene aanmerking te maaken, op de gelling' van 
't woord G6d ^ waanöëde'men 't Allerhoogfte weèfen» aanduidt; 

De Taai-Geleerden hébben lange getwift over de i^^^Uipg* 

vah dit woord Gód. '- SÊWEL is van.jgédagteii dat men 

Gód^mhi drie Letteren fchrijven moet, om 't gevolg dés 
meêrvouwdigen getals, 't welk is Go-den, gelijk landy lan-den^ 

Q.a ^ Zie 
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Zie h^mpaff. i6. Huydecóper. is ook voor ditgevóelea> 

éa voordeefè gelling'; Zie de Proeve pag. 3a. De Ouden 

vaten doorgaans gewoon dit woord ode mèt drie Letteren 

te iclirljven, rén leidden dien naam a£ van goei. -^fo God 

ü g^ei, «een God is goed^ zeiden de aaloude Saxen. Zie 

TuiNiiANS* Fakkel. De reden waarom NiLoë zo flérk ie- 

vat om dit woord mèt vier Letteren te fchrijven » kan'men 
eeni^nts uit Huydecoper opmaakenf. (édóch mèt onder* 
icheid) want die zégt, in ópzigte van Vondel, dat een zé- 
kere bijgeloovigheid, hém mogelijk een. geheim deedt vinden 
in^ vier letteren , waarmede dees naam in (meed) alle taale;i, 
uitgedrukt wórdt: ontkennende ondertuiTchen dezelfde Huy* 
BECOPER, deefe vier-lètterige fpéUing, in opzigte van de Ita- 
liSanicbe én Éngelfche Taal; terwijl de eerfte Did én. de: 

twéde Gtó heeft. 

' Wat hiervan zij, laat ik aan zijn plaats*. Ik fcbrijv* GóJ^^ 
mèt drie lètteifen, zoAder op>eenige bijgeloovigheid^ van wat 

Batuur' ook-, acht te flaan. . Ondenuffchen is 't opmérke-» 

iijh, hèt geeae ik vinde, bij dén Heere MKHAëL van Mxd« 

BELHOVEN, in ziju' BrONÖDER DER WoORDÖORSPRON&ELIJICt 

HRDEN. 1697, pag. 54. Hij zégt aldaar: „ dat meed a^ 

yy Ie Natiën, hém bekend , 't woord Gop, mèt vier Letteren ^ 
^ fchrijven. — De Jooden IHVH. De Grieken Ti?eos. (^a) 

,, Dfe Arabiêrs Jila. De Affyriérs Mad. De Egipte* 

,, naars Tau$. De Scblavohiers Boeg. -r — De Chaldeen 

,, Eloi. — - Dfe Turken -^W/. * De Indiaanen ZimL — 

„ De Latijnen Deus. De Franfchen Dtea. De En- 

„ gelfchen Godd. - — De Spaanfthen Dros. ^ De Italiaan- 

^ nen Mo. De Duitfchers Gou:' 

t 
VÈg. 150. mitï.goed,. in te voegen ;, 

Goed-doen^ I geen kwaad doea -~— 

Goed- 

^.n wSfit Utz, CDg^twljffcId; ¥Oor naat ééoe-tëttcr gebi^udcB». . 
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125- 



Goed-doen. 

Goed'doen. 
Goed-doen. 



deugd doen» dienft doen. Dse pillen zullen 

e/ goed-doen. — 7 
bewijfen, mèt getuigen bevèftigen. — — 
vergoeden* Zr/ zal mij defcbade goed^doen; 



Ohdër hèt woord Góh^ te laaten volgen, 

Goodjen. O. 1 óf Godeken • een AfgódsBeeldje. 

Goodjen. O.. | een kleine Goot, — Séwel. pag. 14. — 

Pag : 161. Regel 14. vanboven, (laat: Ztvere Munt^ lees: 
Zilveren Munt. ^ Voeg hier nóg in: 

C'roofer^ VComparativus van groot. -^^-^ Grooter dan, 

ftoottj wórdt gezeid van iets dat te vooxen 

Qrootcr^ 



Gijlen.. 

Gijlen. 

Gijlen., 



nooit wédergaa had* 

Groot er dan ooit zégt wat minder dan \ voor- 
gaande énftèlfde zaak niet boven ^ maar g«- 
lijk mèt hèt grootfte onder andere zaaken*. 
Zie.HüYDBcopEit,. />/7g: 460. — — 
zieden,* kooken. ' " 

woekeren, woekeragtig zijh. — - 

onbefchaarar vraagen;- door goede woorden 
bedriegen. Zie KiliSan, — 

Hier niéde loopen onze verbétermgen én vermeerderingen 
oader LeCtter O, tén einde, ■ 

h; 

Laaten-we eens zien óf wijniet iets gevonden hèbBen,wtnM?ii 
dig, om alhier, onder dèefe Letter*, ingevuld te wórden, --- ♦' 

liaage. V, j tuin, van ftaaken én van rijs gemaakt. -— - 

Haage. V* 1 hegge, doorn*haage. 

Haage. VI '''bosch, braambosch, huijfon^ 

Q 3 ®* 
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Onder 't woord Haaken te voegen: 

Haal. V. haale, oven, fornuis. — — 
haal. V. droog, mager, zonder fap. 
HaaL V. dragt , daad van ièmant die draagt. 
Haal. V. liangel, bengel, heugel, waaraan men een 
ketel boven 't vuur hangt. 

Pag: i66. bovenaan onder 't 'woord Hak^ in te voegen: 
Hak. M. I. hiel van dén voeV; eertijds was k Kak. Lees hierover 
TuiNMANs Fakkel , ^n zie óf 't zonder lagchen geichieden 
kan. 

Regel 14. vanonder, ftaatr bevroofe water ^ lees; ievroofen 
toater. — *• 



Pag. 

HècbL 



168. onder 't woord Hich in te vullen: 



) 



M. 



Heeler. 

Heeler. 
HèlléiL 

Hellen. 

mUen. 



M. 
M. 



een Snoek dtaagt dien naam, van 't oude 
Hekken y bijten; omdat hij ichérpe én 
vafthoudeude tanden.heeft; 't zégt dan een 
Bi^ur. — Vervolg op dén Fakkel. -^ 

iemant diegeneeft, heelt. Een wond-htAti. 

aanhouder van Dieven. 

was in de aaloude Taal^ klinken. Hiervan 
hébben wij nóg, een bille óf heldere klank. 

nederwaarts neigen. — Tuinman. .Vervolg 

I op dén Fakkel. 

Overhellen, genegenheid voor hébben. Ik 



zou daar >Tél toe overhellen." 



Pag. 169. kan men laaten invloeien, onder ^ woord //^/» 9 
de volgende Aanmerkingen, wegens. 

HÉM , Hén, Hun, Haar, Heuk. — ^ — 

Een groot ouderfcheid is 'er in 't gebruik deelèf woorden. 
Ik zal ze, méc eenige voorbeelden, ophelderen. 

Hoor 



jfcai 



..SfaM 
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Hoor Samucl Ampzimo fpreeken. (d) 

^ Ik maak ook onderfcheyd . tnsichen Hem en ben en buf:^, 
yy inbaar tn beur ^ — bem word van eenen man in 't eenvoud : 
„ ben en bun iii *t meervoud: baer van eene vrouwe, beur van 
y, veelen uytge^roken. — Ook is ben het geval de Aanklager, 
^ bun de gever en ofnemer, in 't meiervoud, van 't mannelijk 
^ geflachte. 



Zijn, HUM, HABR, HBira. 



^ Gelijk ondèrftheyd moet 'er waergenomen werden in de 
'^ befittende voornamen, ///]», /i/ne; bun^ bunne; baer^ baere; 
y, beury beurei fo word van eenen man gefeyd : bet is fijn va» 
„ der^ {i]fit Moeder : van veelen: hun Vader ^ hunne Moeder ^^ 
y^ van eene vrouwe: haer Vader ^ haere Moeder \ van veelen: 
^ heur Vader y heure Moeder. .^ De Naemwuorden van het 
iy manniifk ofte vrouwelijk geflachte, volgen ook de mannen 
„ ofce vrouwen: fo feggen wij: de bond loopt na Gynjiaert om. 
„ De Ueuxven toeren iV?- hunne bokn. De fonne fteekt met haere 
y^ flrakn. De koet jen fiber en bet gras met heure tanden ". 

Pag: 1^9^ hèbb' ik getoond, dat hèt Lidwoord hun^ in dén 
3den én 6den NaamvaU' gebruUct moet worden; maar de voor* 
beelden voor dén 6den Naamvall', vergeeten op te geeven. 
Voeg dérhqlven daar bij: ik ontving een^ Briev van hun, dat 
Céld komt van hun, — — (*) 

Men heeft gezógt mij aan te tijgen, dat ik daar tér plaatfe 
leerde dat men hèt woordje aan^ beide voor dén sdeu én 6den 

Naam- 

(«) In zijn TAiLBBaiCHT. pag. 7^ 7$. Oek de Tael eh Dichtku^ïdiök 
3ijDËJkG&ti. I. D«cJ. pag. 490. ■ ■ 

Qè) Opdeefe bladzijde, Régel 13. ran önd«r» ftait: indin^caijatiwürf 
in dén Dativusj lees in Accufativo^ in potw. j__[ . 
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Naamvair {bhrijven moet : om dat ik daar zégge : bif Lidwoord 
hun moa men nooit fcbrijvtn dan wanmer men *er gevoeglijk aan 
voorzetten kan: mét welk zéggen ik , onwillig, bevestigde ^ de 
ilèlling dér geenen, die, inden 6den Naamvair, hen gtbtu> 
ken; gelijk hieronder blijken zal. Lees hier dan: bjèt Lidwoord 
hun moet men nooit gebruiken dan wanneer. men *er gevaegUji 9M 
en van voor zitten kan^' -^-^----^ ' 

*t Luft mij, bij deefe gunftige gelegenheid, eens aan té 
toonen, hoedanig men zig, omtrent hèt gebruik deefes Lid« 
woords, vergift, én hèt woordje bin^ verkeerdelijk in dészélfs 
plaatfc gebruikt hèbbe. ^ ■ ■■ 

Zoo ik lien mijne aanmerkingen mededeelde. Zégt Tuinmaw 
in de VcTorrede voor zijne Oude en Nieuwe Spreekwyzën^ 
pag, 7. — Lees: zoo ik hun óf zoo ik aan hun; wanc 't werk- 
woord Médedeelen regeert een' derden Naamval, die altoos door 
HUN (zijnde een Dativus Ahfolutui 6f vólftrèkten jmoer') óf 
AAN HUN uitgedrukt wórdt. ■ 

' Vian hen namelijk rijke Beneficien en Landerijen te zullen gee^ 
ven. — M. Schagen- Hist. der Waldenzen pag: 37. — ^ 
Lees : van hun .... te zullen geeven. Immers (preekt 't van 
xélve, dat geeven^ een' geever of ontvanger regeert ! Men jgtevt 
aan iemand. ■ ■■■ 

Henw/Vr^/ toegefiaén. Reizen van John' Bell, 1 Deel. 
pagi 6x. Lees : bun wierdt toegeftaan. — 

Hen van bunne Priejieren gegeeven. Pag. 284. Lees : bun — 
gegeeven. -- — - 

/^ 

Ifi de Tael*en Dichtkundige Bijdragen, a. Deel pag. 
398. wórdt over dit onderfcheid ook gefchreeven, én nópians 
wórdt 'er in dat zelfde Wérk ook tégen gezondigd, want pag. 
387. regel 5 vanonder^ lees ik: die hen de feilen aanwijzen. 

Ph- 
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Pag. 585. regel 13. van boven : de uitbraak leerde ben. -r- Dit 
moet immers beide i&cMi weefen! 

b tegendeel vind* ik dit Lidttroord doorgaaiis wit gebntftt ^ 
in de ze£r ffoede Verualiog dér Bruv&n ovaa uuitsg» 
LAND. & lees daar: 

Die Geleerden en verkondigen hun aandoen. Pag. 191. 

Daf mijn gezel/datp hun aapgtnaam zou xijhi Pag. i^% 

Om hun geluk te wenjchen. Pag. %^5^ onderaan. 

Die taalkundu^ én eerlijke Vbrtaalbb. verfchaie ons 
ndg veele dérgelime wérken van ünaak én neeme niet kwa^jk 
dat wij zijn £d. hier zijn welverdienden lóv toe-zwaaién^ 

Nu zal men mij mogelijk vraagen: öf ik wél weete wat de 
Geleerde Albbkthoma . wegens dit ftuk aangemerkt heeft«^ 
ia de Voobiüêdb zijner Mengeldichten f <— — Bc zal 'er op 
antwoorden: ja Leeferl én tén blijke daarvan» zal ik zija 
Eerws. aanmerking hieronder voegen. Ze luidt aldus : 

y^ Dat men in den tweeden Naam-val in het meervoudige 
5) mannelijke , ttflagte bun^ bunnen ^ bunne firhrijve, is ake« 
^ meen goedgekeurt: maar in den derden « vierden en zesden 
^ Naamval, tehrijve ik liever ben^ dan bun. Mijne voorname 
^ rede is, om dat men nu in het eenvoudige (chrijft, vanbem^ 
^ aan bem, uit bem^ door bem^ tot bem. (a) Waaruit Ichijnt 
„ te vól^i, dat men in het meervoud ook gevoeglijkft fchrijve 
y, van beny aan ben^ uit ben y in ben , voor ben enz. • 

y, Hierbij komt, dat de klinker E. aangenaamer Inid^ ^dan de 

,,klin« 

> (a; In Ibmaige DiArifken van ons Land, inzonderheid in Géidalaad^! 

R 
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,, klinker ü: gelijk de geleerde If. Voffius reed» 'opgemerkt 
^ heeft fti lib. de Poematum Cantu &c. p.* 51/' 

«HéAèiTim'^gaemetiDe daf de kUnkbrfi.aangénaamèrteid ditt 
de^U. r^ — ook Aèmm' ik toe dat de Heer Aubkslthqma hierin 
niet op zigzélven alléén ftaat. — »- Deut: sa. v. 5. fiaat: 
vfonneer Broeders tejaamen woonen endc een van hen flerf$. 

Hit van bin^ zal hier dan ook moeten konnen verwandelen 
in bff^nerx énde iin ïmtmtfiérft^ 6ü^ men moeft ook kenner ia 
ileé van bunner wettigen ! 

In de Vertaaling* dér Reizen van John Bell wórden vatf 
beM én van bun door nuilkaaderen:gd>raikt a wanf veslen van hen 

pitg. io« én elders. «^-^^ De meefte van hun pag. 14;^. dcc. 

Maar i 

. Schoen dit mv^kp yan déa Ikeif iU<9fiKTiiOftf a niet vat» 
tWk aapni^meiijkbêia Q9tb(()0tzij,.7O^ m^ daarom alle an^ 
d^e ge voeïefis niet ipaar eén/sklaps verwerpen^ én ve^ miudej^ 
nog, om aan de zioiji^lijktievl y^ 't gehoor te voldoen. •~— De 
lie'er Hofsxi4)e mugt naar 4elUllihgy;|t) (^ón Heer* Albertho- 
jMA overhellen, in de VooRREbE vbor ziinè Bijzonderheden 
pag. ^VL de Afi(2;hi:i}ver ^'n^r Q^jfp heefc ndfifraus van 
ziyk Hoog EenV' koDoeok verkrijgen^ om hét woordeken bién^ 
ZQO wél w déa d4r4en èn zés(üm al» ia dén fwéden naamvair, te 
gebruiken. ^»-*~ En geen wonder! want dit hatfte wórde door 
alle onze Taaükèiueren gewettigd én » als aUeen gangbaar^ voor« 
gécfeaagen, — 

,, pit onderfcheid van ben en bun neemt Vonsü&l anders zeer 
;, naanwkeurig waar: en het is een groot ^teraad onzer Taaie ^ 
^ en geeft der redeneeringe daaresiWen dooisaaos Ikht en 
^ klaarheid. De Buigingen van dit voornaamwoord geeft ons 
„ Moonen zeer wel op, in zijne Spraakkunft. Kap. ai. p. 127. 
M ca hebben ivij. Itet doof aUe zijne NMUvalfeo i& fen« zinOui- 



j 



'jy tinge vervat op deéze mjze: m zijn goede vrienden t dod 
^y geen hunner behaagt mijy ook behaag ik «im niet\ echter 
yy baat ik hen niet: maar ik zal mij wel van hun xuagten.^ 
„ Zie HuYE^eopER pag. 105. Kwjit, in de P^óorrede voof 
Hoogflratens Naamlijft pag: XIIL -— - Over hèt gebruik vrt 
HÉN Óf ZE, zie in dit Vervólo, bij Letter Z. 

Pag: 171. in te vullen: 
flbw. V. 



Hm. V. 

iïaöj, V. 
Hoppe. V. 
Hippe. W. 



een JZee wtoer » 't welk door de loragt van dt 
Zonne» uit hèt water opgeheven wtStdt^ qi 

froote fcbailè :én OBgelukkto veröoosnkea 
an. 
hoos-vat, waarmede men hoeft, waarmede 
men hèt water uit hèt vqartnig (chèpc. ^^--^ 
zoo noemen de boeren een Kms^ 
hóp> zéker kruid , bij de Bfousrars bekend, 
een roov-vogel. n '> i- n i 



Op dee& bladzgde in de SpiHuatfl'' légel 1 1. vanSnder^ftaat 
baomekam^ lees: hoornen kum^ gelijk beonien kand^ twi cé« 
gels. laager. 



j' 



Pkg. i^a. in te voegen. 



-w* • u 



Huifing. V. 
Huifing. V, 

//É^i>a»g. V. 



Wooning, huis, waarïn men woont. 

De hut én de kajuit van een Schip, omdee 

men daaniï' buifl:<' ■ * ; » 
Ecne foort ynxk touw/ — ^-^. 



J. 






Her zotten^we «en oogenblik moeten<itiIle ütm bij de Aa»^ 
métkingen, genmkc op n^e veifcfeunvoocdea m;>> «I^dMf 

Ra il 
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fs een kkin buis/e &c. pag. i;^2 én 173* mijner SpÉLKONST^ — 
£en ieder heeft zijn bijzonderen fmaak éa niec zelden oordeeh 
hij van hèc geene eenes anderen i$^ alleen volgens zijne eigea' 
)^evatting\ zonder de minde toegee venheid. ~-r- De Leefec 
/9p|de«le daarvan uit hèt vói^ende : 

j» P*g: 173. (zoo Q)reekt mijn Kritiek) ontmoet men weer 
^ eene nieuwe, doch niet te min ongerijmde aanmerking. Eert 
^ kUyn beekje &c. Zou men volgens uwe gedagten niet moogen 
',, ftmijven» Derfaalven is het ook een fout in onze Bijbels als 
V» 'ei ftaat: tem Ueyn Jongske^ gif kkyn kuddefte &c. (ji) dan 
^ mag men ook niet zeggen: ÏUt kkynfie diettje dat *er leeft 
,1 enz. Maar mijn Heer ! weet gij wel, dac UEd. dus Iphrijven* 
V> do, .niet aHeea oimeT^al aan het verbeteren (b) ga^t; (tnet 
^ €]lera Huydecooper^ dien misichicn hierover, zo Hij 't ooic 
„ leeft, de i]«eever eens firhodden z^ (e) ) vtmt ook andere taa^ 
„•left. >Aliaiis. de Latijnen hebben dit gebruyk ook: want m 
„ het weynige dat ik vitfi die Taaie geleei«(t heb, fchiet mij* te 
,^ binnen dat ik aldaar ParvumTi^ilbim (eenkievn balkje) Parva 
y} Navicub (^een kieyn Scdeepfê) ontmoet hebu Maar boven dien 
„ wat qngenjmdheid ep verwarring zal. 'er uyt fpruyten^ 
^ indien men uw zeggen moet opvolgen? Als ik bij voorbeekt^ 
^ met toefpeelinge opdeKJander, de Mijt of ander verderflijlc 
^ diertje eens fchreer, bet kleynfie bcefi is- in flaatj,om deft vê^r» 
^ raadj uyt *s Landtmani Jcbuur en kelder te verteeren ^ (jd) ge- 
; t... : k)of 

(a) Maar bét is goed^ Hen .^ftiek^ als *er in 0026^ Bijhels ftaat; Laat 
4e Kinifirim» tct mij komen , 'jfik de kleine kinderkensz 

(6) De Taal» zoo vé&Tmdgenjk » te verbeteren. was'miJa'oQsmérlt, én 
dus bedank ik UEd. voor deefe Lövfpraake. 

(O Ik weet niet hoe goed lachs d^ neer Hüijrdecoper is » maar dit weet 
ik: dat een man van verftand , zig- even zoo weinig ovtf deefe onnorele 
aanmerking zal hèlgen, als hij om de mijne lagchen zal. 

{d) HH kleinfte beefi : Is dat ovpxé^omftig mét mijn gezègdei ^n r 
tm^lnmje is een kkin hü^'lk (ptMC van ftAftfi^éb dfcefe man van klein- 
^e\ <a diii fREiDQC hij orar rirce Aoo(oa te ^j)^.— «— « 
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;, loof ik dat ijder zou denken dat ik van de kleynfie koe 
,, fprak; terwijl daarentegen ijder een mij verftaan zou, als 
,^ ïk bel kleyn(k beefije icbreef. Als ik fchreef bet kkynfte 
^y zand dat aan dzn Oever der Zee gevonden wordt ^ geloof ik 
yy dat ijder het zou verftaan van de mafia van het jdjnfte zand 
,, in 't gemeen; doch fchreef ik: bet kleynfie zandj,e zo zou 
yy het klaar zijn^ dat ik van een eenig zandkoorntje fprak« 
,, Boven dien geeft (gelijk UEd. zelf leert) de uytgang je 
,, of tje alleen, niet altoos eene vedtkyning te kennend Men 
^ zegt bet Vrouwtje van Aldegonde^ bet vrouwtje van Efezen^ 
,, en Paulus fpreekt van Vrouwtjtt die altijd leeren enz. Zon- 
,, der dat daar door de kleynheyd der Geftalte aangeweezen 
,, wordt; want, om zulks te doen zou het woord kleine ^ 
yy bij moetend — 

Ik wiir de redeneering van deefen Mann* niet geheel wraa* 
ken; allééntijk wénfchte ik dat hij wat béter voet bij ftuk ge- 
houden én zoo niet mèt de mug&[en om de kaers gezworven 
hadd\ Mijne gedagten wegens dit Huk, in mijne Spélkonft^ 
geboekt, zijn goedgekeurd en overgenomen, in de Spraakkonft 
van een Taal-én Dichtkundig Genootfthap; 't welk mijn Kri* 
^iek nafpeuren kan zoo dra hij *er een Lid van is. ■ ' ■> 

Pag» 175- r^gcl 1^- van boven, ftaat: une petite maifonnet^ 
j>, lees: une petite maifonnette^ Deefe énkele lètteifoqt heeft 
bovengenoemoe Kritiek mij tót onkunde aangerekend, mèt 
verönderftèlling' evenwel dat 'er, mijfcbieny een drukfeil on« 
der £chuilde. En zéker r wat anders, dan de onöplettenheid 
van Aéxi Zetter', kan deefe fopt, bij de laatfte CorreÜie^ ver- 
oorzaakt hébben F — Zij, die 'er om gelagchen hébben, hèb« 
ben 't wél niet zonder, maar nógtans op eene infi^ebeelde re- 
den gedaan. Op deefe zelfde bladzijde, r^el 14. van 

boven, (laat: veelefchrijveny lees: veelen. 

Pag. 174. wórdt verfcheiden maaien gelecièn: Scbrijvers i/ti 
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Dicburs^ én dat in de buiging' dier woorden: lees: Schrijve' 
ren én Dichter en, 

Pag. 176. Onder de gelijklnidende Woorden jigens én U* 
geny tér nadere ophèlderinge, te voegen: 

Tlb^BK, obviam^ beduid eene ontmoetinge, hij komt mij 
légen. 

TjÊGfltTS, contra^ betéicenc Vijïndichap: J^ijis tégens mij\ 

jÊGBNS, ^f'g^^ drukt vriendfchap uit: bij is jégem mij tvil^ 

99zind; maar nët werkwoord bejegenen yiórdt beide in hèt goe- 
e én in hèt kwaade genomen. Zie Ampzimg Taeièe- 

richt pag. 79. Burmans /lenmerkingen ^ de Nederduitfcbc tael 
en oudheid aengaende i Deel. pag, 136. — — 

Pa?' 177* hèbb* ik eenige bedenkingen opgegeevcn, noo- 
pens hèt onderfcheiden fchrijven van Karakter én CbaraSer^ 
\ welk de Leefer eens gelieve na te zien. — 

Aangenaam is *t eenen Schrijver, wanneer hij iets, door 
eigen nafpeuring* ontdekt hebbende, naderhand, in zijne ont« 
dekking' j door anderen, beveiligt wórdt, — 

Dit is juift mijn geval, in opzigte van de bovenfhande 
woorden. -— Immers vind' ik in h Werkje, genaamt Brom- 
fiDER DEn WooRDooRSPRONKELYRVEDEN , ^vau 4én Heerc 
MiCRAëL vAtf MiDDRLHOVfiti. 1697. /Tflfg. r38. 139. 141. 

„ Character. het is Grieks, cbaraSter^ zijnde zoo vcd 
;^ als eea ibrme of gedaante, beeld : het komt van infnijden^ 
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,, itidrtikken y ' ge\i\k etn zegel op een koftelijken fteen, ge- 
,, graveert 9 uitgeholt^ ingy needen en 't zdve in wafch ge* 
^ drukt zijnde, zijn gedaante of beelteniffe vertoont. 

,. Dit woord charmer^ vinden wij toegefchreeven den Zoo- 
^ ne Gods, onzen Zaligmaaker Jezus' Chriftus. Hebr. i. 3. 

^ Maar wat aangaat hel woord Chara&erj dat cwider ons 
y^ gebruikt word; als men zegt, bifh een man van een grooP 
^ Cbara&er^ daar mede wil men te kennen geven, dat he; 
^ is een man van groote afkomfte, vermogen en regeeringe 
„ in de wereld**. 

*t Is waar! dat deefè Schrijver geen onderfcheid maakt in de 
feéUing* dier woorden, én dus geen CbaraSer én Karakter 
fchrijvt. — Maar, leevde de Schrijver, ik geloov, dit zou 
ik wfl mèt hém vinden. 

Pag. S78. kan men, bij hèt geene ik daar wégons ek ge* 
fchreeven hèbbc^ hèt volgende voegen. 

pe c voor de IMfédeklinkVen te béGgen in plaatfe van de k 
is al te vreemd én ftaat anders niet dan öf wij de k onder 
eoze letteren geene plaats én wilden laaten, én de c overaf 
mèt gewéld ruim baan maakgri, óf z' *er dient óf niet. — 
Zo gebruik, ik dan de c nérgens in 't hoofd óf begia dér 
Lèttetgreepen, in onze Néderduitfche woorden. Inhètlaatfle 
dér fyllaben moeden wij, naar de konile én naar de régte 
uitipraake, de k ook veel liever dan de c gebruiken: alzo 
ds. k ^nde de c niet, in 'c meêfvetmnJ, én in hèü vrouw'lü^ 
ke Geflachte, op nieuw opgenomen én verdubbeld WÖïai, aU 
dikke ^flrikken^ Zoo ook in de Werkwoorden • trekken ^ dèk^ 
hen; dadr ik niet siea kan dat Óe verdubbelde k onhebbelijk 
ker én wanfchikkelijker flaat, d&n de verduhbjeling van eeni- 

gli andere dèr Médeklinkeren. „ Dus heeft 't mij geluft, 

dén Heere Ampzing^ in z\]n TacR^ericbf pzg. 42 44. naar' 
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déa hédendaagfiHien ipdtr&m% te haten redeoeeren. -— Wi>t 
ders keurt hij ook af, bèt gebruik dér C voor de vokaalen; 
als Calf^ Confiy &c. Ichii] veilde hij die woorden liever mèt 
K, kaffj kon/i. — Maar Ceder ^ Ci^ren^ Ciceroy Cefor, Cal^ 
musj Ceremoniën^ Civet ^ Canfcientiej Canfem^ Cubit én ande- 
ren, (chrij\t bij mèc C; veröordeelende de geenen, die daaiui 
eene iST én in Ceremonie^ dcc. eent S 6( Z gebruiken. — - 

Pag. iS6. onder de Celijklttidende woorden , eene plaats te 
4oen geeven» aan: 

Kagcbel. M. een ijferen Oven i om zig bij te warmen. 

zoo noemt men een ^^&0^ in-^Zeeknd. 

een wérktuiff om 't bair te Kammen. ' 

^een fmalle ftrook houts, onder aan dén uit- 
legger , hebbende de gelijkenis van eea 
Kam. •^— . 

een ftuk lands, een akker , een véU. ; 

ftrijd, gev^. Kanrptn is ftrijden. 



JKdm.yf. 
Kam. 






F^g. 187. regel 17. vanboven,» (laat: em Gaamaüeoi^ 
woord y lees: eetn Gaauwdievs-woordi vergelijkende daarmede 

onze Aanmerkingen 9 onder Letter D. Regel fl6, ttut 

een mans^ lees: eerfs mans. — -— 

Men moet altijd fchrijvra: mijffs vaders hoó; ik tin mijn^s 
Vaders gezant; niet mijn vaders (a). 

Door eenU Vlooden fcbaakers band; niet Annr een blooden &c 
(*)• 

De eigenlchap dér Taaie én 'c gebruik van oude én nieu- 
we Schnjvers ^Scfarij veren,) eiicht dit; fchrijvende: 

Mijff$ 

I») HsiBBoomu p. I70i Q») DizéLFPi* p. S<4» 
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Mijrfs vaders buis. — ~ B/^jvs vaders rijk. Door zijrfs 
Lands gebrik (0). 

Bij TEN KaI'e I. Deel. pag. 395. vindt men* zijn Moe* 
êers f^ader'^ doch hij étyihnt A^i zijner Moeder leader , w6\gtns 
dén régèl, béter is. (*) Pag. 7^S.^zijn óf zijne Majefiei^s 
meening^ voor zijner. — zijn Sisfcbops kleed^ betekent : zijn kleed 
van Bisjchop^ m2M zijrfs Bisjchops kleed ^ hèt )sXtt^van zijnen 
Bisfcbop. — — 

Op pag. 188. hebb* ik mij verffift, in de bepaalin^* dès ge- 
flachts, van hèt woord *tftfr; 'twelk ik daar vrouwlijk ftèlde : 
daar 't tén minften,in hèt. derde én vierde voorbeeld^ mann'- 
lijk is. — 

Voeg op deefe bladzijde in : 



Kelder. V. 
Kelder. V. 

Kinnen. 

Kennen. 



Klink. V. 



bewaar.plaats van ^ijs &c. in eenTiuis. — - 

een Scheeps kiflje daar vlésfen in gezet 
wórden. .• - 

kennis hébben, kinde^ gekend; ik kènne^ ik 
kende 9 niet ik kan. 

vermogen hèhheih konde^ ófkof^gekonnen. — 
Ik kan 9 ik kon. - — , Zie Ampzing. p. 77. 
HüVDECOPER. ^. 219. Elzevier heeft dit 
ook aangeweeièn 'm zijne Dicbtproeven.p^^ 
137- ■*— DeHeeren Bijdragers verwij- 
ten zijn £d. dat Hij aUes van anderen ont* 
leende, zonder zijne Auteurs te noemen» 
Zulke én dergelijke dingen, kan' mén nóg- 
tans uit zigzélven fchrijven. ■ » ■> 

ijfer aan de deur van een huis. 

Klink. 



(a) DEzéLiDi. p. 287- (2^) Bij Kiliaah lees ik, op 'c woord Dêod/Ugber: 
Jijn'i Moeders ^ Jijns Vaders^ fijns Ouders. — • j 

2) 



A 
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Klink. V. I omgeklopte punt van een* Jpijkef . 

Kh'ffk. V. ^en flag, wiens geluid gehoord wórdt. Ik zal 

j u een klink geeven. Winschooten. 
Klink. V. I fcheur in de kleederen. 
Klinker. M. vokaal , kliuk-lètter, fommigen noemen eea 

klinker, een Lasir óf Klanken 
Klinker. M. gebokkdhfteen. Zie de Twesp: pag, 12.— ^ 

Zou de uitdrukking : een klomp goud. pag. 190. ré^el 5. vaa 
onder, niet béter zijn, wanneer ze dus geleefen wierd: een 
Idomp gouds óf van gt^ud ? geiqk men zégt : weinig gouds^ veel 
gild$y veel goeds ^ vul kwaads j &c. maar hoe zal men ^t daa 
maaken mèt: een klon^ aarde ^ wat buiging zal men daaraan 
geeven. Voor veelzor^s^ tnéer vreugds , vol droefbeids , méér acht- 
baarheids^ eene fchrijv-wijfe van dén Heere Hooft, oordeelt 
TEN ^ATB nétter gezeid: veetzorg, meer vreugd ^ vol droef beid 

&c. Zie i.T>tél.pag. 225. Yeél befcbiks , weinig bedrij fu 

KiLiaAN. p. 46* ^ 

Ik meene mij aan 't laatfte te houden én te fchrijven veel 
goeds &c. betekenende 200 veel als: veel van goed ^ Zie Turn- 
MAN, oude en nieuwe fpr eekwij fen^ pag. 18. 



Pag: 191, 



Knigt. M. 
Knigt. M. 



Dienaar, bedienden. 

een ftaand wérktu^ op de Scheepen, tér zijde 
van de maft, boven hèt verdek, door wel- 
ker behulp de Rees wórden opgebijfcht. — 



Pag: x.94. intevuUen: 



Korten. 
Korten. 



korter maaken, be&oeiên. 
korten 



De nagelt 



inbinden, inwinden, inpabaeii, inhaaten. 

De zeilen korten, dekaiel kóiten> ■ 

Kir- 



j 
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Kónen. 
Kósfem. M. 



Kósfem. M. 
Koud^. V. 
Koud. 
Koui.V. 

Kosten. 
Kosten. 

Kreits. M. 
Kreits. M. 

Kruü. O. 

Kruis. O. 

Kruis. O. 

Kuit.V,. 
Kuit. V. 
iTx/j én TLotn. 



aftrekken 9 inhouden. -— /* zal van dit re- 
kening drie gulden korten. — — 

börft, vette kwab, om laag onder dén halzf 
dér runderen; hèt vél dat de ósfen én 
koeien, tusfchen de%bórft én keel hangt- 
Meiers Woordenschat. 3. Deel. p. 75. 
F. DE Haes. " ' ' 

onderkin dérMénicfaen. Hüydecoper;.p.x;'5. 

koude;. De koud' óf koude houdt nóg aan. 

niet warm. 't is zéér koud. 

praat, onderhoud; van kouten^ praaten. — - 

een vmfli/ff/i;^^ kout. Fakkel, p.. 189. 

gelden. Die kkéren kosten veel gélds. 

konden, van 't werkwoord konnen. IVat wij 
ook deeden , wij kosten niet. . ■ 

krijt, ommetrèk. — — . 

zoo noemt . men eenige Landichappen in 
Duitfchland. ■ 

agterfte gedeelte van een Schipb — Winscho- 
TENs Zeeman. — ^— 

een werktuig van dwarsbomen, gelijk hèt kruis 
van Chriftus doorgaans verbeeldt wórdt. — 

ongemak, zwaarigheid. Hij is in zwaar 
Kruis y in lijden. ■ 

dikte van 't been. 

hèt zaad dér Moeder*visfên. 

Ziet lètteï Z. 



LiEVERLÉ. Dit woord betekent alléngskens, zagtkens, 
lang&amerhand, trap voor trap, voetje voor voetje. — - Zoo 
\ wiarzij, dat dit woord afkomftig is van led 6f lede én dat 
men, naar alle gedagien^ eertijds kde voor lede^ of led voor led 

Sa (waar 
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(waarvan nu , bij vevkóning^ Ueverlé ,) gefchreeven hèbbe, dan 
kan ik zéér wél begrijpen^ wat als dan de fpreekwijs^ da f ie- 
mant van Ueverli zijn bèd verlaad ^ betekenen zal; naamelijk^ 
4at hij van lid /d/ lidóf liever, lid voor lid^ dat is, mèt hèt ééne 
lid vóór én mèt hèt andere na, én dus langiaameihand, mèt« 
alle de lèdemaaun^ tén bedde uitraakt^ 

Pag: 202. kan ingevuld wórden r. ' • . 

Laagbeid. V. lafhartigheid. Die man bezit eens groo^ 

te laagheid van ziele^ heeft geen eer nóch 
fchaamte. 

Laagte. V. Diepte. Die Stad is in eene laagte ge? 

bomut^ 

P^'* 203. in te voegen: 

Lap. V. ftuk, overbrijffel van eene ftóflT. Een lap 

laken. 
Lap. M. Dronkaart, dfe.alles door de keelMapt. V li 

een dronken lap. 

Lap. V. k^ak-fmét. 

Laji. Sri; nood, zwaarigheid. Holland is in \^. 

Lafl. M. ovcrlaft. Hij is mij tdt een* Laji\ * lemant 

tóteen^LiZK zijn; ongelegenheid aandoen, 

laftig vallen, Dit was in de Spét- 

Konfl:. pag. aoj. verffeeten. 
Lekken. druipen; daar is een Lék in de kraan', al hèt 

bier zat uit- lekken. ^ — 

Likken. mèt de tong likken. Hij laat zig van^ 

zijn' hond likken. 
Leenen géld aan iemant leenen^ ichieten. — Ont*^ 

leenen : géld van iemant leenen: 

Leenen. Leunen, zig onderfteunen; op iemant's fchoit- 

der' leenen óf leunen, — — F. de Habs. 

pag. 170. 

Lig- 
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^igg^^- ponere iii 'c Latijn hts op zijn plaats^ 

leggen. 

Liggen.. jacere in 't Larijn. Te bedde liggen. Op dén 
grond' liffgen, Ampzing. p. 77. Leg- 
gen, lefde^ geleid. ~ Liggen, lag^ gele- 
f en. HuYDBCOPER, p. 508. — '' — 
)itmoetop bladzHde 204 ingevuld wórden. 

Lid. O. \ ledemaat , gedeelte dés ligchaams. Ik bèbV 

geen hii aan mijn lijv dat niet zier doet. — 

Lid. O. een dèlcfel op een kift, op een kan, &c. Hij 

wilde uit de kan drinken in, bit Lid vietbim 
op d(n neus^ 

Lomp. V. I een vód, een ïlét. ■ 1 ■ ■ 

Lmp. V. . onhandig, onbedreeven. '-^ Dat is eem 

hmpménfcb. 

Dit alles moet pag: 205. ingevuld wórden^ 

Pag. ao6. ftaat Loov. V. Lees: Locfv. O. gelijlc uit hét 
eigen voorbeeld blijkt. De befcheidenLee&r zal zulke gebre- 
ken wél aan onöpÜettenheid toefchrijveH. — Op . dezelfde 
bladzijde moet hèt onderftaande ingêlaicbt wórden : 



Looper. M. 
Looper. M, 
kooper. M. 



de leden óf pooten , daar een haas op foopt. «-^ 

een goed Looper y iemant die wél loopt. 

zand-looper. — — Een goede Looper is , een 
goede Zandlooper, bekwaam om de uuren 
én om dén tijd af te meeten. — ~- Tbn 
Kate I. Deel. p-. 368. Een pede Looper^ 
genomen voor een' peribon*, is^een Lóopew^ 
die goedaartig is. — Zoo zégt men ook : 
een jlirk looper, voor iemant, die ftésk óf 
langduurig loopt. Maar: eenjlérke looper y. 
is een Looper, dié ftéck ót van groote 
kragt' is^. 



»3 



Loo^ 



i4f VERVo'lö der NEDERDUITSCHE 

Looper. M | touw, aan een* takel, daar men de goederen 

mede in óf uit een vaartuig hijlcht. 

Loos. fchalks. Hij is loos ^ doortrapt. 

Loos. V. leus'. Dat is maar om de leus, om de 

loo&\ dat wórdt maar om wélftaans - wil 

gedaan. 

-Loos. V. leus, teken, wat is de Loos? 

Loos. V. een énd touws op de Scheepen , dat maar, 

om dt kus ^ loshangt. — - Winschotens 

Loos. betekent eene berooving. kinderhos , zondct 
kinderen. Huydecoper.— — 

Luchten. lichten, iemant hdsbtea, de kaers houden om 

. I iemant te lichten. 

Y^^ft. ^réeken, bekijven. Ik zal bém luchten. 

. Luchten. mèt geen goed oc^ aanzien. ü kan hém 

niet luchten. • Kii^iaAN. 

Luijleren. mèt aandagt na iets hooren; ook: zagt tot 

iemant fpreeken. — — 

Luiftereis. blinken, ioiijnen, glans van zig geeven. — ^ 

hiervjm, glans, luider, licht, duidelijk- 
heid.' Hüydeqoper. p. 444. 44<. 

Luit. V. fpeel-inftruraént. Op de Luiv /peelen. 

iMtit. , öf Luidt , van Luiden. De khk luidt. -— 

iMd. overluid, hard. Een luid gefcbreeuw. — . 

Onderaan deefebladzijde; flaat: Glafeluik^ houte vinfier ^ 
leesgla/en luik^ bouten vinfter. — — Hoe onoplettend moet 
«en Nijver zijn, die zoo dikwils in dezelfde misflagen ver^ 
vak! misflagen daarëi^ven die hém zoo wél bekend zijn. 

Voeg onder Lijden én Leideni ■ 

Zi/y«», WMin de Oude Ttalej vmbij-gaan, wer-goa»^ 

M. 
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Onder de Gelijkluidende woorden deefer Letter, kan men 
bladzijde 21a. invullen: 



Mangele». 
Mangelen^ 

Mangelen. 
Mangelen. 
Mangelen. 



over-én-wéder ruilen, wisfelen. 

dit betekende bij de Ouden, fchérmutfelen» 

over-én-wéder fchutgevaarte houden, 
mengelen, mengen. Fakkel. 
ontbreeken. *t Zal bém aan gild mangelen» 
't Linnen mangelen, op róUen , onder eene 

manger,glad maaken. 



Op bladzijde 213. behoord ingelafcht te wórden: 



Matte. V. 



Matte. V^ 



een dèkfcl óf een matras, 'twèlk gevuld is.^^ 
Matte is eigenlijk een gevlogten dèkfel van^ 
firoo, van biefen óf van lint. 



gras, 'twèlk op de weide te groeien ftaat én 
dén grond bedekt. --ï^ Zoo noemt men ia 
Gelderland , hèt gras , 't wèlk na hèt hooien , 
weder opfchiét, de Nijmat óf de Nieuwe 
Mattt^ dat is hèt nieuv^e gras. *— — Vol- 
gens Tuinman komt dit matte van maaien ^ 
^ maai te én beantwoordt dus volkomen aan 
mijn gefielde. 
Min. V. eene hartsiógt, onder dén naam"^ van Lievde 

bekend» De Min beeft veel vermagen.^^ 

Min. V. de Min Godin ^ de Godiu dér Lievde. 

Min. V. f Kupido, deMinne-Gód. Ik zie de Min 

mèt z\]n f ijlen. - — Min blijvt hier vrouwelijk, Ichoon 't 
Lidwoord zijn, 'twèlk op Kupido ^ onder de Min verbeeldt, 

ziet, mannelijk zij. • In die betrèkkinge zégt men ook 

van deefe Minn', bém^ din^ bij. — ^ Dit komt overeen mèt 
bèt gebruik van 't woord Wijv^ 'twèlk onzijdig is, énnóg* 

uns 
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tans gefchreeven wórdt: Hét fVïjv mét h2L9tt kinderen. — ^ 
Hooft heeft konnen goedvinden te fchrijven : hèt Wijf met 
2»}n kinderen 'j maar niemant is Hém daarin gevolgd. - — Uit 
de betrekkelijke woordjes zijn^ bim &c. kan men niets beflui- 
ten, téaopzigte dérgeflachten van de voorgaande zélfftandige 
Naamwoorden 9 die ^léén te kennen zijn aan de Lidwoorden 
dcj din^ bèt. — *— 2^ie Hua>£CQP£R. |>. 88. Hoogstraten 
p. aSi. ■ ' ■ 

Bladzijde 214. te v/ermeêrderen mèt-. 



Mis. 
Misdoen. 

Mijs^en. 



riiet raak. Hijfcbooi toe^ maar V was mis. 
beledigen; zondigen, ^t Deelwoord is: mis* 

daan. 
iets kwalijk doen. 't Deelwoord is: mis^e^ 

daan. Ten Katb. 1. DeeL p. 535. 



Pagina mg. aan te vullen mèt: 
Monfitr. O. 

Monfter. O. 



vóór-téken, van eenig naderend onheil ver- 

maanende. 
voorbeejd tér naarvólginge in 't goede. De 
andere betekenis ftaat in de Spélkonst*. 
Monfter. O. kloofter. Dit woord Monfter is verkort van 
hèt latijnlche Monafterium^ •twèlk zoo veel 

zéggen wil als eene AlUin^wooning. ' 

Fakkel, p. 043. — Zoo leeft men van : 
. Silvators Monfter. 

Eindelijk^ bladzijde 2^16. te vermeerderen ^ mèt: 

Meid. V. I Dienft-meid, dienft-maagd. 

Mijd. I mijde, vermijd. /* mijd' dUes wal aanleid 

Jing kangeeven tét ongenoegen. — ^— . 



Op 



S P E L . K o N S T. 145 

<Jp deefe bladzijde ilaat : 



» Mijner j Genitivus van Mijn. Ontfermd (outférro) u tfUjntr^ 
é mijn Gód! Is 4it voorbeeld goed, tér ftaavinge van 't voor- 

Cde , taalkundige LeeferP Ik meéne van neen : én wili* 
liever voor firluijven : Mijner j Genitivus van mij óf mijne. 
De boeken mijner óf van mijne kinderen. Het goed mijner Ou^ 

deren. Men leefe hierover eens na hèt geene ia Tüin- 

- han'Sj Oude en Nieuwe Sfreekwijfen 9 pag. 16. x/, 18 j^ dés- 
w^en aangetekend fiaat. 

Mijn vriend W, H. L. T, maakt hierop de volgende be* 
dènking: 

^ Ontferm u mijner y is eij^enlijk : ontferm u over oF van wegens 
mij, en dan heeft de Ablativus 'er plaats. Mijner ^{chijtit al« 
tqd den Teeier aan te toonen , celijk UEd. elders, te wee- 
ten pag. 145. zeer wel aangemerkt heeft; doch hier fchijnt eene 
uitzondering plaats te hebben. «— — Mijner km hier ook niet in 
van veranderd worden; immers m^n zegt niet ontferm u van 
tnij^ maar;Wel: mer mij. -^~ Zou hier ook onderfcheid moe- 
ten gemaakt worden tuflchen den perföonlijken voornaam mij 
en den bezittenden mijn ? want dat 'er hier een eiUpfis plaats 
zou hebben, dat is v dat 'er onder mi/ner , mijner zaake zoa 
moeten verftaan worden , kan ik nog' niet zien, en onsferm u 
fhijner (over of ütf»c9e^g«/9x/7ii/otf) zaake; is, buiten dat, een Abla- 
tivus. — — buiten padere overtuiging geloof ik niet, dat bier 
een oorlpronkelijke Genitivus plaats hebbe; ik meen dat het 
een Latinismus zij^^ooic het gebruik goedgekeurd.*" 

• N. ' 

V9g. 220. regel 9 vanboven , lees ik: hén nógmaalf iértnne^ 
rende y lees: hun nöpnaals herinnerende. -— > 
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Pag. d23. flaat: 

^ Dit bunn* wórdt ook nooit anders dan voor manlijke énkel- 
^ vouwdige naamen gebruikt.** / 

Voeg hier bij, om hèt gebrekkige deefes gezègdens te ver« 

VqUen: 

. y, Nógtbans wórdt bumf ook gebruikt^ in hèt ènkelvouw* 
o d^ getal dés onzijdigen geflachts , in dén derden én zesden * 
„ NaamvaU*. 

Voorbeelden. 

Dativus. aan hunnen, aan hun 6{bumf kinde. 
Ahïativ. van hunnen, van hun ttbum! kinde. 

-Even zo is 't ook gel^n mèt mijif , zi]ff , wjq\ baaf\ 
voot mijnen^ zijnen^ uwen y baaren. Zit Moonen. pag. ia/. 

H Hmm* wórdt üi8gelijk$ gefijireeven, in dén derden Naam* 
^ vaU> dés meérvouwdigen gettls^ van *t mannelijke én onzijr 
$y dige gefliohre. 

. VOORBEELDEN. 

Aan hunne, hunnen, hun óf butm* (dat is bunneai) Zoonen 
Aan hunne, bunnen, hun, óibunn* Kindciren. 

' Zie^F. BE Haes. pag. 49. 50. Moonen. pag. 126. lif. 
Dit heeft ook wéderöni fiaats intwyV, zffn\ uvjr^ baar\ -^ 

Op dezelfde aasfte bhdzijdé ioadjner SpAl-konst', leeft men 
hjèt volgende: 

„ Ook. gebroih nrep na^ in den zfmf van Secundiun (volgen^) 
^ Suivaot, Selonj als: 
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^y Wij zullen na (mzê fVirken geoordeeld wórden. 
,, Hè$ is goed wéér , na dén tij£ van V Jaar. 

Al bezat ieinant , in dén allerhoogften trapp' , de JcèonÜTe 
aller Weecenfchappen, zóó^ dat geen ftéfveling hém daarin 
évenaaren konde; nógt&ns zou men van zijne wérken niet kon* 
nen zéggen: Hi^ gejcbreeveue is régt^ woorden dir waarheid. Prrd, 

12. VS. 10. Gebreken hébben zélifs plaats; in zodanige 

Boeken, die^ voor dérzéiver uitgaave, niet alléén on^houde- 
lijk belichaavd, maar einddijk ook zoo lang wórden weggelegd, 
dacze dén .Maaker zélven , bij eene nieuwe leefing' , als 
vreemd voorkomen. •— ?— ^ Brèn^-tni j , welken Geleerden gij 
ook wilt, te voorichijn; noem-mtj , de Scaligbrs én de Poli- 
tianbn; noem-mij, de Gronoviussen én de H&insiussen ! 
Durvt gij zéggen dat zij , als badden zij de ménichlijke natuur 
uitgeichudt, nooit dwaalden nóch vielen? {a) 

is dit dan w&&r, gelijk memant ontkèaoen kan, dat zulke 
Mannen van naam% zig aan (Iruikelingen bloot^eftèld hébben: 
wél dan zal men mijne m^agen, dan zal men de gebreken van 
een' Schrijver als ik bén, gaerne verfchoonen én door de vin- 
geren zien*. 

Ik hébb* mij hier (dus heeft men aangemerkte deerlijk ver- 
gift, omtrent de bepaaling van iV^ ^n ^aar. Voorëerft, 

zégt men, is 't onwaar dat na in dén 2inn* van Secundüm^ Se- 

lonj Suivant gebruikt wórdt. Na is in 't Latijn Poft, 

Propè^b^énüriFrajiCchapris. Naaris^ inde cerfte Taaie arfen 

Seeundum (c) én in de laatfte Suivant j Selon. Ingevolge 

hiervan moeft in de twé hierboven aangevoerde voorbeelden , 

(a) Zie die boofdzaak'Ujk in 't Vervolg OEa NAUZOfOa op HarsT£- 

!>£'$ BTZONDUtHtDElf pag. 2 éo 5. -* 

(b) Dit leerde ik immeis denlge regels hooger , én die hadfl* ik vin 
Ampzino* pag, 77. van F. de Hams. pag. i8. van Hctdieoopuu pag. 619* 
tan NiLOë. pag. 70 éuz. 

(c) Zio boveogemèUf Aimüaw in merk «p^ te men daar oclfc mdfHk 
ad betekent vindt. Zie ook do TaBLiH*DicHTXUia>i<» Bipf^nm. i X^ 
pag. 281. 

.i Ta 
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pag. 2ft3. regel 7. én 6. vanonder. Naar éa niet na geleê&n 
wórden. 

Wanneer ik nu deefe ^ezègdens in mijne Spélronst' eens 
bérhaale, dan zal men zien, hoe gering mijn mif&ag, én dat 
dezelve alleen oit eene misdèlling* ge^rooeen is. De ver- 
andering moet dus zijn: 

V. Wat onderfcheid is 'er tufTchen Na^ Naar éa NMri^ 
A. I. Na is een voorzètfel én wórdt doorgaans gebruikt, io; 
dén zinn* van pofi in 't Latijn, én van apris in *t Prauicb^ 
Men hoore zull^ uit de volgende voorbeelden. 

liz de MaabipT. 

Ik zal u na Paaffcben hetaiUé»^ 

Wij dreeven de vijanden ^ na een bard gevigp^ op de vlugf. 

Hij deed V drümaai na malkander. 

Ock gebruikt men mt, in de volgende Ipreekwijfen.: 

jflle mijne Zijwórmen zijn^^ op twintig nft, gefiórven^ 
Die Huifen Jiaan beel ni (dign aOn malkander. 
JJe acbêhaarbeid van een* yirjr te nl komen. 
Hèt trouiven is èlk wil iven nft, maar niet even nut.. 
Jemant te ni Jpreeken. 

In dee& uitdruldüngen tekent men de J in ndmkt een kapje^^ 
als ; 

Nérgens nft zo veel. 
Ot verre ntf niet. * 

. Zij neemt die zaak beél nft. 
. Jt^j komt Ur nft aan toe. Séwel. pag* 5f ,. 

%. Naar ffebiuikt mén in dén zinn' vbxï ad én Secundum in 't 
Latiin , van Suivant én Se/on in ' tFran&h én van vorens in 't N eiftr- 
dttiticii^i ilSA 

^if. 
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Wij zullen nzzi (Vólgtfjs ^ Sehn^ Suivani) onze Wérken ge^ 
oordeeld wórden. 
Hèt is goed weér^ naar dén tijïF van 't Jaar. 

Laat hieröp^ n& vólgeir , bèt geeoe pag. 1224. boyenaan in 
de Spélkonst' tg leefen is. 

Dit allesaldos veranderd zijnde , meen* ik dat mijn gantfche 
mifBag, waarover men zoo Inide gefèhreeiiwt heeft , verholpen 

is. Mijn Beöordeelaar, die niets- in kan fehikken , maar 

alles aan onkunde toefchrijvt, leere hieruit, dat Hij mèt geen 
waanwijfen Schrijver' te doen heeft, énvergunne mij, om mèt 
de volgende aanmerking* te fluiten. .«-^ 

y^ Hèt is eene volharding in eene zotte hovaerdije te zéggen^: 
,, bèt geen ik iim geflild bèbb^ , boe V ook zij^ moet 'paal vaft 
fy blijven. Edelmoediger én mén&hlievender handelen dezul- 
y, ken, welken hunne mifflagen-^ hèt zij door eigen ontdèkkin- 
^ gen, hèt zij door waarfchou wingen van anderen, tót dérzél*^ 
j^.ver kènnifT gekomen, bij de eérfte gelegenheid, belijden,. 
„ iiurèkken, én zo veel mogelijk^ erkennen/^ {a) 

Hoor hieromtrent mijn taalkundige Vriend W. H. L. T^ 

„ Omtrent na en naar hadt UEd. zekerlijk eenigfints misge^^ 
taft, doch zo niet dat het veel ophefs verêüchte.. Het heeft: 
UEd. zek et lijk veel arbeids gekoft, eer uwe Spelkonflhetlidit 
zag; het vak mij, het valt uwen Kritieken vrij gemakkelijker 
^er aanmerkingen op te maaken \ terwijl het vrij minder moeite 
in zig heeft, ui^evonden zaaken te befbhaaven, dan 'eruit* 

Yinder'van te zijn. Uw Kritiek die u, voor za verre mijr 

uit uw Weck blijkt, telkens uit de hoogte toe4)reekt, hadt, 
ingeval hij zulk een overvlie^er is, zig op eenè min meefter-*' 
ichtige wijze, tot vrij gewigtiger onderwerpen kunnen bepaa#> 

leni 

(tf) VsRvotö der Nalktngbn. op de Bijzondèrbedin otct daH: Sduifk 
Kan dén Hder P; HoiST£i>E.'pag. 13. 

Ta 
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len dan te en fo$^ na en naar,^ enz. voot iemant die de ver« 
dienden waardeert en den ijver in zijn*s gelijken zoekt aan te 
fpooren^ zijn kunnen: ik voorönderftel dat de Kritiek over 
na en naar^ die gene is ^ die u over te èn tot berispt heeft. 
liet gehmik heeft verfcheiden' zaaken der taaie ingehjfil^ die 
wel verdienen gevolgd te worden, doch die^gter met de we- 
'Zenlijke gronden der taalkunde overêenftemmen; de Heer Kri* 
.tiek hadt 'er zijne Kritieke hier naar kunnen inrigten , en, zo 
niet toegeevender, ten minften zagter, in zijne uitdrukkiugen 
kuanen zijn; want het onderfchetd tuflchen na en naar fleunc 
wel op het achtbaare gebruik , doch voor zo verre men den 
aard der taaie en de oudheid opfla,. is 'er in dit alles geen on- 
derfcheid gelegen." Zie Voorrede van den Heer A. Kluit 
vöor HooGSTRATENS Naemlijjf. p»g, XIV. — • 

Pag. ii%7. regel 8. vanboven^ fiaat: veek bèhbengefcbreeveny 
lees: vcekn bèléen gefckreeven. -— ^ 

Vocig op bladzijde sti^. onder Nitten. 

Nétten is óok; reinigen ^ zuiveren ^ waffcben. Zoo nè^^ 

ten^ pHiiJen én reinigen zig de vogelen in de Vijvers. .Zie 

hierover de Bijdragen, sl Deel. pag. 40. 41. 

Pag. 229. in/tevullem 



Nagt. M. 
'Nagt. V. 



dat gedeelte van dén natuur'Iijken dag' y gé- 
duurènde hètwèlke de zon onder onzen ge* 
zicht*einder is.én de duiflernilTe dénhalven 
aardbodem bedekt» 

een gevleug^ zwart gedrdgt, eene Afgodin , 
de Moeder dér Raiemijën. Hoogstraten. 
Ik geev*. hier in bedenking^ óf men ook hèt 
Mannlijke van Nagt behouden kan ^ fchoon 
onder eene vrouwelijke perfbons- verheel- 

. r ding' voorkomende, gdijk men dit omtrent 
^t woófd Zon gewoon is ^e doen. 

; Nooit 



i 
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K 

Nooit' én ooit. Zit dit oftder de vermeérderiogeii vaa Li^ 
ter G. 

Oyten noyt^ fiègt Leupenius pag. 70. worden alleen verftaaTi 
van den voorleden, immtrnieer en nimmermeer van den toeko- 
menden tijd: Dienvolgende zo mag men niet zeggen g/; zult 
dat noyt zieA^ maar g// zult dat, nimmermeer zien. Kilianns ip 
zijn Woordenboek zegt ook dat oyt en ntyyt alken op den voor« 
leden tijd pafien. Zoo fpreekt mijn meergemeld MS. 

Anderen zéggen: ,, Nooit en ooit ziet mdp, en voomaem- 
,, lijk bij de Ouden , kwaelijk gebruikt. Ik ^l bet ooit doen ^ 
yy betekent dat men het beloofde waerlijk zal doen, IJk zal bet 
,, nooit doen^ geeft juift het tegendeel te kennen. — ^ Nooit 
., is betzelfde met nimmer en ooit met iMivmR." -Wien van 

beiden zal men hier gelijk geeven ? Hét MS. fpreekt mèt 

KiLiaAN; hèt andere is van een Kouftgenootfirhap. ^^ Ik 
fchrijv* op de volgende wijfe : , 

Wie heeft dat ooit, wie beefi dat immer gesifen ? • 
fTie zal dat ooit ^ xvie zal das immer zien^ 
Ik bèbb* dat nimmer, /* hèbV dat nooit gezifn. 
Ik zal dat nooit , ik zal dat nimmer zien. ' 

Voor, f ^ zal dat ooit doen ^ zou ik liever Ichfijven : ik zat dat 
immers doen^ geevende dit laatfie al zoo goed te kennen, dat 
men het beloofde waarlijk doen zal. — ^ Immers^ kan men als 
eene foevèflidng aanmerken, fchoon 't ook Ibmwijlen ab eene 
vraag gebruiKt wórdr: daar is immers zoó veeHgélds? 



Blad«Qde ^33. mijnet Sp^OQfl;% in te vt)egeB: 
Bórierjch^^ V« BmJsft^dégea-fliètdewtaieCidooffjgtiu 
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^e te vooreft waren vervreemd van de Bórgerfcbap VScaBa, 

EpHKS. 2 VS. 12. 

Bórgerfcbap. O. Laatenwe verlangen naary^hémelfcheBrfr- 
•gerjcbap. BRONtDBS. dér Woorooorspronkblykhsdsm. 
^^97' P««- ii3« "4- 

Onder de gelijkluidende woorden deelèr Letter* , pag. 238, 
kan men invullen: 



PaaL M. 

Paal. M. 
Palm. V. 
Palm. V. 



' perk van hout óf fteen , dienende töt een 
icheid-téken. 

een's bakkers oven*lchop. 

een groen gewas, 
de hl 



van 



hand. 



Bladzijde 339. tp veigrooten mèt: 



Paus. M. 
Paut. V. 

Plaafter. V. 
Plaaper. V 
Plaafieren. 



BiOchop van Romen. Paufen^ Biffchoppen. 

ruft in een gezang. — De Paas van din twé- 
den PJalm. 

zékere witte ftóflfe, gelijk kalk. . 

zalv, op doek geftreeken. 

mèt kalk befmeeren. . Ezech. Xllf. vs. 

14. yo falik din waadt afbreeken, dien gbij- 

lieaen met loofen kakke geplaeftert hebt. 

Anderen z^gttxook tkilieren ^'m deefe be- 
tékenifl*. Zoo lees ik : 'een foort van pleis- 
ter-kalk. Bsrichtbn over Asia. i D^. 
pag. 318. 

pleifteren. 2ig vervérfchen in eene Hér. 

berg*. Zie Huydbcoper , Tuinman &c. 

KiliSan fchijnt mijn gevoelen tégen te fpreeken. Hij Ichrijvt: 

Plaefter, empldfrt. ^^i Plae/ier , gias^ platte.^ PJaefier, 

mortier^ vijfel. Plaefier. befetfcl, korft. — Plaeflerett\ 

m^trt emplótre. &e.i^ff*(.PU0erea, xiépüicienj of beletten 
«et leem f kalk. — 

Plaa$, 



Piet/firen. 
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van déo voet. r— 
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Plaat. V. f gewas» Een aardhéJiên'VtlaxA. 
Plant. V. 1 V " 



Bladzijde. S40. 



PórceUjn. O. 
Pójlelijn. V. 

/><ip. V. 

i>o/. V. 
Pop.V, 
Proeve. V. 
Proeve, V. 

Prortv. V. 
Proeve. V. 

Prei.V. 
Pr^. V. 



óf Pdrcdein, bekend Aardenwérk. 

imjid, zékere Groente. 

poppe, tónder- Speel- tuig. 'twórdtook 

van een kind gezeid. 

poppe, wij vjes kanarie- vogel. 

5>iDne-wèb. — — rók van vlas. - 

rupfen-nèft op de boomen. . 

proev van 't eeten. 

onderzoek. Ik hèbb' »er de proev van iftiioo- 

nien; ikhèbb* *t onderzógt. 

bewijs, aantooning. — 

Had van de Drukkerijen Proeve,mow. 

die een ambagts-man doen moet. 
praai, foort van üie. Is 'er wél drrf bn;defla. 
De toenaam éit men aan hèt gemeene 

vrouwvolk ffeevt. Zij is ^ne ioefe priu 

eene ohjke feeks. ^ " 



Bij de verhandding'deeferLètter'hèbb'ikmijnwéck gemaakt 

omhètgebruik van ^w, boven dat van ^, dóór te dringen. 

Js 't dat men mijne bewijs -redenen te zwak bevond iieeft 
wél aan ik zal 'er thans eenigen van meerder gewigts aanvoe' 
len. 

y, Als*» («fcgt L Ten katb («») volmatkteblk <fezelfde 

<») zie de meérgenoonde Vimiaailtkhmbkk van M. ScBAOEir. 171». 
Jnlij Aug. & Sepe. p. 161— 1<53. -Ook wördc dit bevéftigd in de tLl 
JOH DicHTKUND. Bydkaoek. I. Dcel. p. 224. Door LEiüSHtus in liin» 
Aahm. 1653. pag. 10. - ' 

V 
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,, klank bevat als door qu gemeent en verbeeldt wordt 9 is jkv 
5, zekerlijk wel gefpelt, dewijl de vereifchte uitfpraak zijn reg- 
„ te letters heeft. Dat nu kw^ met den vereifchtenklankover- 
„ eenkomt, blijkt klaar, dewijl men * wit/?, volgens de natmir 
^ van ijder letter in 't bijzonder, niet anders teezen k^n dan 
„ volgens de begeerde uiti^raake. Q in tegendeel is opzig- 
^ zelve bij ons van geen dienft. Reeft ze denzelfden Klank 
jo. als^^ zo is ze overtollig; heeft ze eenen anderen, zo is ze 
„ zelfs niet goedje om de eerfte medeklinker in 't woord quafi 
„ te verbeelden^ De tekening van u flaat in dezen ^valle 
„ niet beter : dewijl ze bij ons nooit voor de W op zig zelve 
„ dient; de kl^nk uogthans van de w is duidelijk te hooren in 
>, het woord kzva/f^ voor de A, 

,^ Of is 't dat Q en ü, elk op zigzelve, den vereifchten 
„ klank niet hebbende, egier als te famen gevoegt zijnde ;, moe- 
„ ten uitgefprooken worden als *w? zo blijft dan ook Ou te 
,^ famen gevoegt, nogthans overtoUig, vermits k en w elk op 
iy zigzelve reets bij ons in gebruik zijn en niet gemift kunnen 
„ worden. Behalven dit^'tweederleie medeklinkers in klank 
>3 als Aw, door tweederleie onderfcheid- tekens als q en u, die 
j, den vereifchten klank, elk op zigzelve niet voldoen, te vèr^ 
^ beelden, (Irijd niet alleen tegen alle fraaie fpelling., maar 
„ ook voor al tegen onze eenvouwdige maniere". 

De Heer Ten Kate heeft zig daar tér plaatfe ook verzet 
tégens deftèlling van MooNEN,én vanSÉwELrdie van gedagteti 
zijn, dat men, door hèt fchrijven van kw^ aan fommige woor- 
den, eene oneigenlijke gedaante zou konnen geeven, én voor 
gekivèly gekwaak fchrijveu én leefèn gek-ivel gek-zvaak. — ' 
JJeefe zwaarigheid lóch, zoude dan ook, volgens F. rf^ Haes 
(pag. 9 én 10) moeten ontdaan in klykn^ én kr^ én men voor 
geklank ^ geknot^ gekraak^ moeten leefen gek-lank^ gek-not^ 
^k-raak enz. waar uit al zéér fraaie afleidingen fruiten zouden. 
Doch, die zulks deed, én voot^ekwel las gek-weï^ die mogtea 
we, mhi van Belle y bij omkeermg*, wel^gek noemen. — 

Zoo 't dén Opper - Taalmeefter' ^ 't gebruik naamelijk behaag^ 

de-, 
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de , dan zon de Heer Tuinman (d) nóg vérder gaan én voor 
quam fchrjjven qwam^ om Aitu^v énu) vermflek wórden. 

R, 

Onder de verhandeling' deefer Letter' in mijne Spélkonst*, 
vbdt mtnpag. 24,6 , dééfe aanmerking. 

^ Haar\ mèteene afsnijdingMs eene verkorting van Haa- 
„ ren^ én wórdt altijd gebruikt voor eenen raann'lijken ènkelvouw- 
„ digen Naame. 

Dit was wél eene waarheid op zig zélve, maar nógtans kat 
'er diit volgende bij gevoegd wórden , naameli jk : dat dit boven- 
^y ftaande gezégde plaats heeft in dén twédenj derden ^vierden 
,, én zèfden Naam vafi' , voor manlijke ènkelvouwdige zélf ftandige 
.„ naamen''^ als: 

2. van baar* óf van haaren floer. 
. 3. aan baar^^ aan haaren óf haaren ftoele. 
4. baar* ftoel óf haaren ftoel. 
6. van baar\ óf van haaren ftoele. Zie de Haes. p. if; 

En dan kan die ook toegepaft wórden op m/o^ zijffyuw\ 
bunn\ 

Ook fchrijvt men Haar* mèt eene afsnijding* in dén derden 
én zèfden Naamvall% van hèt ènkelvouwdige getal dés onzijdi- 
gengeflacht's^als: 

3* Haaren, aan haaren 6ïbaar* kinde. 

6. van haaren ét van baar^ kinde« ds Haes. p, 50; 

Eindelijk gebruikt men ook Haar^ mèt eene afsnijding' in 

ddQ 

(a) Oude en Nieuwe fpreekwiJzcD. p. 7a. 
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éénderden Naam vair, dés meérvottwdig^ngécals^7fttthètttliio*«- 
lijke én onzijdige geflachte, als: 

I Meérv. Ml aan haaren , haaren óf haar^ (loeien. 

IMeéro. O. aan haaren, haaren óf Z^^/ar' kinderen. «— ^ 
'Zie DE YÏAaLSr. pag. 49. 50. Moonen. pag. 126. 127: 

^ En paft dit ook toe op /»//»% zijn\ uw" j hunn* óf mijnen 

I Tdjnen^ uweuy burmen ftoeleo-, kinderen 6cc. ^— - 

Daar is 'er^ die die hizar^ mèt eene afsnijdmge ook gebrniken^ 
voor vrouw'lijke énkel vouwdige Naamen; doch dit wórdt van 
bovengenoemde Taalkènneren niet goedgekeurd én daarom 
hèbb' ik 't niet willen volgen; Zie wat ik, in mijne Spéi^ 
ronst'. p.ax9L 22a op 't woord gemi yootgsenen^ aangetekend, 
hèbbe. — — 

Pag. 247. leeft men:. 

^ ,, Haar^ zonder afsnijding', ziet aliijd optta* vroaw'Iijken^ 
^ naam', '^ —- Lees daar 

Haafj zonder afsnijdinge,kan in alle dë gedachten, 20- wél 
int' ènket-ds in 't *meér vouwdige getal, |ebruikt wórden 7. wél 
verftaande, in dén eerften Naamvalle alléén , als: 

Manl. rHéat Mm^ 

FrBUwL tbiMStififaan Dógttr. 

Onzijd. Haar kind. 

Meérv. Haar Mansy Haar Dögters^ Haar kinders. 

Haqr^ m^ mM) , ^vólgans eene vloeibaare eigenfi:K9n>' .on^ 
2er Taalë, ook, in fteé van baare^ voor vrouwlijke naamen,^ 
^ m t meêrvouvwlv gpbsuikdDi^ Zo* aèggen onze Taalfeèsi^ 
netfc — 
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Ojp pagina 1248 , onder 't woord Kaaktn^ te voegen: 



St 



Raanh O. 
Raani. O: 

Raam: Oi 

Raamen. 

Raatmnn 

Raamen. 

Raamen. 

Raamen. 

Raamen. 

Raapett. 
Raapen. 
Raapen. 
Raapen. 



yerzdraejing. 

vénfter-i^am^ lakefl^raani, itt|m van & Drüfr 
• pérss*. -^ 

raaming, daad van ergens op te doelem 
doelen^ mikken^ treffen. -^ — » 

uitftrékken op een raam. ^ 

paflèn , overeen - brengen. 

overleggen, raadpteegen, b^floiten^ 
hèt vonnis raamen, vellen. ——— 
naar iemands dood raamen, op iemantsïècveil' 
toeleggen. 



mèt kalk beftrijken. 

van dén grond' opneemen, opraapetr. 
genieten, erlangen. Vreugde roöp^». 
Kti^Uén.' — — . 

Op bladzijde 249^ ondcr:i8»Ai#r, tfelaaten vó^enr^ 



Ram. M. 
Ram. M. 



hèt Mannetje vaa een Schaap. 
inour.lM«ek?r , tt<km.wm,mdeoiuJe Oojdö»»- 
gen gebruikelijk. 



Opbladzijde.25P, 'kanmen, op z^n plaats% invyllen. 
Regim. M. 



Régent. 
Rein. 

Rbijn.M. 



Magiftraats-Perfoon,Bewinds.man. Dit woo;fd- 

wórdt in ve'ele betrekkingen gebruikt.- 
yan Regenen. Het régent gcwèiaig: — -- 
zuiver, onbezoeteld, onbevlekt , fcbooa &p,- 
' af Rijn , eene voornaame Rivier van Pftitfcfc - 
land én van de Nederlanden. ^^ 



'Op paginai a$r'kan ingevtild WtJrden : 



Aiét. O. 

^RJed.- 



I Spaanlcfr-riet. --— 

[vutRaadin. Ik tit^ hém' tén ièftet^ Nóoiéi 
V 3.. moeci: 



ift 



iUh. 
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moet men fchrijven Spaanfcb»rie4^ nóch; ik riet bém. Zit 
SÉWEL. pagina. 15. 

Rók.M. l over-kleed* Een blaauwe R|ók. ^ ■■ — 

Rók. M. een tas hooi. Bij anderen Rook. Zit p. 252, 

Rokken. *t meêrvouwd van RóL Sóldaaten mèt blaau^ 

w^ rokken. 

Rokken. deból van 't Spinnewiel, mèt vlas, als mèt 

cen* f rf^ omwonden, anders genoemd een rötkens-boofd, waar 
van Spin^rókten verkort is. Zie Tuinman. 
Rokken. i bladen van de bloem-kool. Zoo zégt men : 

ie bloem-kool inde rokken ophangen. 

Zij, die ooit over onze Moedertaale de pén gevoerd hébben^ 
beroepen zig doorgaans op de Oudheid. De Ouden alléén, 
2ègt men, konnen ons leeren wat Duitfch zij^ én hoe wij be- 
hooren te ipreeken én te fchrijven. Anderen wederom, druk* 
ken zig hieromtrent óf nóg kragtiger óf wat bedaarder uit. E- 
tlóch, de Oudheid is én blijvt^hèt Compas^ waar na wij onzen 
eoürs te rigten hébben. 

Indien 't nu zoo volkomen w^^r zij,dat de Ouden alléén ons 
leeren konnën wat Duitfch is én hoe wij fpreeken én fchrijven 
moeten ; waarom dan fpreekt én fchrijvt men niet gelijk de 
Ouden? én waarom trekt men 't gezag dér Oudheid op andere 
plaatfen weer in twijffel' (0)? 

Decfe vraag is, dunkt mij, gegrondt op dói bovengenoem- 
den ftèl régél' én wórdt van zélve daarvan afgeleid. Hoe de- 
zélve beantwoordt zal wórden, weet' ik niet^ maar dit weet' 
ik, dat de Ouden ons zekerlijk van eéne groote nuttigheid zijn, 
in de bepaalinge dér geflachten vanySiWf»/^^ woorden ; — ( van 
fommigezè^^ ik mèt vóórdagt^ omdat zij mèt de geflachten 

zeer 

(fi) Ta£l*£n Dichtkuitdigb Bijdragen, i. Deel. p. 42g. 
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ztét flórdig te wérk gingen (d) én vooral in de ^rond wórtel&n 
van veelen onzer woorden. Maar dat de fchrijv-wijfe én de 
uitfpraakdér Ouden, thans te willen invoeren, eene allerroe* 
keloosfte ondemeeniing zijn zoude^ én dat, in zulk een geval, 
aUe onze Nederlanden, zig, eensklaps, als in een onbekend 
én vreemd gewèft bevinden zouden, is iets dat niet beweefen 
behoevt te worden: vermits 't bij mij vaft flaat^ dat, over 't 
algemeen genoomen, van de honderd niet één in (laat is, om de 
taal én de fchrijv-wijfe van Colijn van Melis Storb éti n<^ 
minder van Willeramus^ te: vérftaan .nóch te begrijpen. 

Daar is 'er, helaas onder onzeNéderlanderen, zulken,die 
dér Ouden fchrijv-wijfé al vrij ftérk beginnen na te bootf^ én 
als uit het ftóf op te beuren ; waar door zekerlijk geene gerin- 
ge duifterhcid over hunne Qauderfints) zeer geleerde fchrifteh 
verfpreidt wórdt. Zij zullen nógtan» mèt dér tijd begrijpen 
én ondervinden moeten, dat zij hunne poogingen te vetgeefs 
aanwenden, om de oude Taal wédetöm nieuw te maaken; én 
dat 't hun al zo gemakkelijk vallen zoude ^ een Regiment kik- 
vórfchen de dril^konft, óS «ea. krab hèc régcüit-gaan te leer 
ren(*.). r — ^.i : .. ._, , - , . . ., . . 

fei Om nu geene voorbeelden van dér Ouden ^él-én fchrijv^ 
maniere bij ce brengen, die.menbij Tuinman vidden kan, zal 
ik mij vergenoegen mèt aan te mérken^^dat de geenen ^ die zig, 
in opzigte van onze hédendaagfche fchrijv-wijfe, zo zéér over 
de verbaftertng' beklaagen, mij loefcbijnen kwalijk te doen; als 
niet bedenkende, dat ook andere taaien , zéér verre van hunne 
oude fchrijv-énfpél* gewoonte afgewedcen én, als 't waare, 
verbafterd zijn, zo datze, bij elkander' vergeleeken, bijna gee* 
ne verwatntichap méér betoonen. Neem , bij voorbeeld, de 
Franschb Taal; hoe ontzaglijk veelis die niet van haare 
oude gedaante vervreemd. Vooreene eeuw, óftwé wift men 
van geene accenten óf klanktékens, tér onderfcheiding' dèr ver- 
fi:hillende klanken haarer vokaalen* Van tijd' tót tijd' zijn die 



ï 



\a) TuiüMAN Oude en Nieuwe SfeeekwijzeH.. p^ SSt»- 
b) VooKEéüE voor dezélvcn. fag. p* 



A 
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t6o vervo'lg öiii néderdüitsche 

*ij dérzélver Schrijveten ingevoerd^ (gelqk ik reeds getoofkl 
hèbbe. ) De Oude ^ëUing heeft men verlaaten; veele overtól- 
Itgbédbn m ipéUing' als andetfitiKs van de hand' gewee&n : én , 
mèt welkeen geról^?... mèt zolkëen naameUgk, dat de Frati- 
fche Taal thans tót een' zéér boogen trapp* tan voInKiaktheid 
ttfteegen is, én men bijna nooit een wérk ziet óf 't ftèmtin 
IpéUing' én ichri jv wijfe , mèt de nu algemeen V3ft*geftèlde 
y€r(bograf>bé ovetéén; (een ^itraad, bij ons nóg verre te zoe- 
jfcea") zo dac 't een weefenli^ vermaak is, die^aal te btóeflReneiu 
Waarom nu, beijtereii zij ztg niet, om hunne nieuxoe tckil^ 
«réderom naar de Oude bromf te rugg* te leiden? 

Bij ons beklaagt men zig over de' aUerminfte nieowigbeid , 
(zöo men t* noeim) die tót luifter' ym onze taal' «verftrèkken 
jKan; en men wil fieeds aij^erwaarts , naar de tijden dér Mon- 
€iiken ^n Priefteren, uk wier huiflenenonze oude taaien ui- 
ting voortgekomen is. -*--^ 

Laatenwe dan, van geUjkerband', ^verftandigtijk handelende^ 
nis de bijën^ uk de Md^f»^ dër Oiüen , onzen bonig puuren^ 
fin uit dien hoofde toeftènttnen, dat 'er bij dkt geenen, die 
voor de fpaanfche beroerte^ óf uiterlijk in 't be^ dérzélve 
gelee vd hébben, al vrij wat nois te trekken is, én zij van meer- 
der gezags zijn da» de' jongere. Laaten wij, in zoo verre g& 
brink maaiten v/in himne ichriften (c* z\] in de aHeidinge, in de 
geflacbten óf ook in de fpéllinge dér woorden) als dit, mèt 
«nze tegenwoordige taal-ei^nfchi^pesi én mèt onze gewoone 
Q>éUing' , (die vaa allen verftaan wórdt) overeen- komt ^ én 
tót geen wciefenlqk afifterdeei, maar tét opheldering' én tót (ie- 
^aad van dezelve fir^ken ka&. ^ Wanneer wij mt mèt élkao» 
der 4én6 zijn, vei'gun iftij dan, om, van alles wac de Ouden, 
ons , als niKtife ^itw^iftóffdn , tóe ons tegenwoordig loiflerri^ 
taadgeili|;t ^ opleveren^ gebruik te maaken. Gelijk ik gedaan 
hèbbe én nóg doe mèt hnnne ifpélttdg' dér S tui&tea twé vo* 
Jlralen, in de 4fo(xA&^ bui/in^ JtooftUn aScc, 2^ mijne Sf^l* 
*ONST. |). ^^^. 960. 261. Voor deefe fpélling is ook de on- 
jbekènde jfebrijver vfsx hèt meergenoemde Manulicript. 

Dit, .oordeerik, wogen wij, veilige oiit de hervorming* jdés 

ge. 
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gebruiks van S én Z^ voorbehouden, als ze6r gefchikt om de 
zoetvloeiendheid , die onze taal dapper bemint én verëifcht 

(a) te bevorderen. Behalven dat, zo is dit niet alléén 

ook gebruikelijk bij de Franfchen, in maifon^ ofer &c. maar de 
Latijnen doen *t ook in de woorden mtfo , pifo , afinus &c. 
waarin de /zagt klinkt, gelijk 't mij toeichijnt dat de onze ook 

doet. 

Doch , gelijk men in alles eene behoorlijke middelmaat be* 
hoort te houden {J>)j zo bevlijtige ik mij , om ook in dit (luk 
niet te verre te gaan; want, om dit zo maar lós beeUj zonder 
overleg te doen^ zoude eene buitenfooorigheid zijn. — Hier- 
om maak* ik mijn wérk, om naauwlceurig te zijn én niet van 
't régte ipoor te dwaalen ; fchrijvende de z tuflchen twé vokaa- 
len, inde Deelwoorden zezien^ gezooden^ gezuiverd^ g^^gff 
gezoogd^ enz. als komende van de Werkwoorden , zien » zoo- 
den^ zuiveren^ zoeken^ zöogen. — — Zo fchrijv* ikook de /tus- 
fchentwévokaalen, in de wooidtn gefarde , gefuikerde^ gefi^h 
mèt een fchérp geluid', omdat zij in de werkwoorden farren^ 

fuikeren ^ fulkn^ fchéip klinkt. In beféfén beféffen , als* 

mede in twéfints onbejuisd^ is de S ook Ichérp. 

Uit dit alles zal men zien, hoedanig ik, omtrent deefe mijne 
"«oo-genaamde nieuwigheid verkeere, én over dezelve, tén min- 
fien , een bezadigd, vonnis vellen. 

Op bladzijde 264. onder de gelijkluidende woorden, te voe- 
gen: 



^ Sak. V. 
Zak. M. 



bekend boven-kleed dét JufiPeren. Die Me- 
vrouw draagt eene fak. 

daar men iets in bergen kan. Een zak 

Aardappelen is een zak vol aardappelen. 

Een 



Ca) Ahpziko, Taelbericht pag. 20. 

lp) Dit is mijn oordeel , zoo iemand kitcelachtig \^ van nieuwigheid, 
^ zuft van Oudheid, die is in dezelfde dwaaling, Oude fabelen en jonge 
•f nieuwe droamen , acht ik evenveel. ■■ 1 BaoMaDsa d£a Woo&D-5oa* 
«raoKKELijKHsniN. pag. 44. 
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Zak. M. 



Een Aardappêknz^^ is een zak om Aard* 
apjpelen in te doen. ■ 
affcheid , ontflag. ,Zijn' knigf de zak gee^ 
ven. 



Op bladzijde 265. bovenaan te zetten: 



Schéppen. 



Schéppen. 



iets uit niets voortbrengen. De voorleeden 
tijd maakt schiep; in dé n beginne fchiep 
Gód^ dén Hemel én de Aarde. 
putten • water fchèppen. De voorleeden rijd 

mvLZYit fchèpte. Deefe woorden wór* 

den wélcens onder malkander verward. — Zoo kortit mij de 
volgende uitdrukking voor : De Koning luifterde naar zijrl 
raad^ fchiep Vr bebaagen in , én.... Ik kan niet gelooven dat 
SCHIEP anders te paff' kankoomen dan in dén zinn' van voort* 
brengen. Wanneer nu iemant bebaagen fchépt , zoo brengt hij 
dat behaagen niet voort ^ maar hèt wónu in hém voortgebragt ; 
dus febiep hij hèt niej:, ïsmtjchèpte^ pnttede hèt uit dén raad* 

van een' ander*. De uitdrukking die ik aanvoerde, is te 

vinden in de Berichten oiver Asia. % Deel. pag. a68. 

Schilder. M. f een groot fcbilder , betekent zo veel als een 
fchilder die in 't groot óf die groote bcel* 
den fchildert. 
een groot Jcbilder ^ is ook een fchilder die een 

groot Meefter in de konft' is. Maar 
een gtoote fchilder, beduidt een fchilder die 
'rrootvan gefialte is. 'Zie Ten Katb, i Deel. pag. 368^ — 
^e éénsluidenheid deefer woorden , deed mij dezélven hier 
niet plaatfen, want de betekenis van 't v/ootd fcbilder blijvt 
doorgaans •t zelfde, maar hèt onderfcheid tuffchen groot én groo- 
te ^woox *t Mvooid fcbilder gevoegd, deed mij hier deefe aanmer- 
king fchrijven. — Zie wijders de woorden fiófer^ fcbrobber^ 
vértU'WriJverj koper ^ vrijer ^ èlk onder zijn Letter. 

Blad- 



Scbilder. M. 
Schilder. M. 



■^ !■* 



.«aJ 
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Bladzijde 268. in te voegen: 



lis 



Schrobber. M. 1 ietnant die fcbrobt. Een 'goed Ichrobber , is 

j iemant die wél fchrobt. ■ ■ 
Schrobber. M. I béfem om meé te firhrobben. > Een goede 
fchrobber, is een goed béfemachtig .werktuig öm meé te fchrob- 
ben. Ten Kate. i Deel pag. 368. 

Laat hier op volgen : 

Sjoaw. V. J zwaaren arbeid. Sjotmen. Zwaar arbeiden. 
Sjouw. V. I öpigerólde vhg, waarmede te kennen gegee- 
ven wórdt aan de vlooteliogcn, dat op een Schip eenig-onge- 
mak \s. ■ WiNScHOTENS Zeeman. 

.Pag. 1269. regel 13. vanonder, *t geluid dcrwagtels^ lee«: 
*/ geluid der wagtelen. 



Voeg hieronder: 



Slaaken: 
Slakken. 
Slaaken. 

Slaan. 
Slaan. 
Slaan. 

Slaan. 



ontdaan, lós-laaten. De geoangenen flaaken; 
lóffen, affchieten. Hèt ge/chuf üaaktü. 
lös-maaken^ vallen laaten. De zeilen Qzïiken. 

Zie WiNSCHOTENS &EMAN. 

breeken, in ftukken /Za^fr. 

végten. De Légers zullen tetlzxigflaan. 

beweegen. Voel hoe mij de pols én h^ hart 

Jlaan. 
raaden', giffen naar eenig ding. Hij zal 'er 

nTiflaan. 



' Men zégt ook. *De mantel om V lijv flaan; de oogen op iemant 
flaan ; flaan mit de vleugelen ^ gelijk de duiven\ in de boete flaan t 
in de ijzeren flaan ; door de billen flaan &c. KiLiaAN. 



Xd 



Fag. 



\ 
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Pag. 270. in te vullen: 



SUf. O. 
Slet. O. 
5/^/. O. 

5^/. O. 



een fldrdig én mórsfig vBOuw-ménfch. 

een verfleeten Boelin ; een dronken flét. 

een arme én geringe vrouw. Dë Habs» pag» 

166. 
een natten vaat-doek. 



Mijn's oordeels moet dit woord y?^/ onzijdig zijn én men van 
«ene vrouw*, even als van Wijv, zéggen: ze beeft gezoopen^ 
dat dronken [Ut. Bij, Tcn KATA,in zijnea(leiding% vind- 
ik SLÉT^ SLÉTT&9 slétss^ waaruit men zou konnen opmaa-^ 

ken 9 .dat hij 't voor vrouwelijk aangemerkt heeft. Is men 

overtuigt dat dit laatfte béter is, ik geev* mij gevangen. 

Skoten. Igfagten, uitgegraavén gragten. 

Sloot en. van fluiten. Zij flooten de deur. 

Sloten. kafteelen. 't Eénvouwd \%flót. 

Sloten. aan kiften én kaften die mèt fleutelen open- 

gaan. 
Sluikerije. V^ overfpél, ongeocMrloovde Minnen-hand^L 
Sluikerije. V* inbrènging , vervoering van Wedren óf Koop« 
manfchappen, zonder de behoor'lijke impófteii te betaajen. Ia 
^t gemeen kan mea de fluikerije noemen :. une. verkorting van 
V Landt middelen. 

Bfadzijde %ji. in te vullen: 



Smelten. 

Smelten.. 
Smelten. 



vloeiend, zagt wórden i van, een' méér vaften 

in een' min vaften ftaat' overgaan. 

iets doen vloeibaar wórden. 

wórdt dichtkundig gebruikt,* voor verdwijnen. 
zo fmèlt de tijd. Zo finèlten de jaaren. 

verteeren, wegvloeien. Verteeren door hart- 
zeer , zo doen , dê geweldige hanftógten, 
hèt verlangen^ de droevheid^ hèt verdriet» 

déa 
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S T, 



165. 



Smüten. 



dén ménfch verteeren én finèlten, Zojmèli 
't hart : zofmèlten de oogen aan water dooi 
de droevhcid. '■ 
wordt ook fraai gebruikt , om eene naauwe 

veréénigingaante duiden. Vogten, die 

mèt én in elkander finèlten , krijgen natuur*- 
lijk» eene naauwe verééniging. Zo fmèle 
'teene han, doorlievde, in 't andere. B^^ 
DRAGEN. I Deel. pag. 48. 



Laat hieronder volgen : 

Snaauw. V. | een zeeuwfch vaartuig. 

Snaauw. V. | graauw, bitze bejegening^ 

Springen. ' [ over een floot* fpringen. — Huppelen , dan«^ 

Ten. 
Springen. ' vertrekken, bankerót fpeelen ^ een bankbreuk 

begaan. — ^ 
Springen. . fplijce» , barften, De maft , hèt gelchut 

Z2\Jpringen. . 
Springen. . 1 beklimmen. De hêngl! moet op die merrie 

Jpringen. ' ' 

C^ bladzijde 273. onder 't woprd /pijr ^tt voegen: 

Spijs ófjpijfej is alles, wat iets, ook leevenloofe dingen > 
doet groeien én toeneemen. üuydbcoper pag. 164. 

Bladzijde 275. onder hèt ^ooté ftift te voegen : 

Stigten. I bouwen 9 timnieren. Een bussüigttn. 

S$igten. goede voorbeelden geeven. Zijn naaften ilfg* 

ten. 

Woorden van eene én dezelfde betékeuifle, hébben nietali- 

tijd hèt zelfde gebruik. Men zégt wél: een buisjimme^ 

X^ . . . ^ ^^ 
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ren 6f fiig^en i maar men zeid niet: zijn naafien timmeren^ 
VQAVLxftsgtm alléén.. « 

P^S- V5* ïi^ te voegen , onder de gelijkluidende woordeR 
ftófferp 

Een goede Jlófery is een goede béfem, óf een goed wérk- 
tuig, om mede te ftóffen. 

Een goed ftóffér^ is een perfdon die hèt ftóf wél afveegt. 
Ten Kate. i Deel pag. 368. 36^ 

Pag. 277. onder y?/y/, te voegen: 

S^eih I régt- o verend, opwaarts; ook verheven, hoog. 
I Die Berg is zéér fteiU : 

" Voeg hieronder: 
Stroom. M. 



Stroom. M. 



Sullen. 
Sullen. 



Rivier! Dé Donau is een groote in breede 

ftjoom. — 7- Zij voeren oütr dien ftroom'. 

de beweeging van hèt water ^ zoo als hèt af- 

én op-loopt. — Winschoten gebruikt 

y ndit vrouwj.'Jiijk. Doch bij Hoogstraten 

koiTït 't in beide betékeniffen mannelijk 

', ..vóór» 

glijën, glippca . ' 
voor dén gékk' houden , om dén tuin' leiden. 
: Ikzalbimvfa${n\kïL 
Een Werkwoord , 'twèlk op 't toekomende 
ziet. Zij zullen 'djif wél krijgen*^ óf op 't voorleedene: Zij 
ZuBen dat wé-l gekreegen hèbbetè. — ZuUen is een van onze 
hulp-wérkwoorden. — Zie dit in de Voorrede voor Horatius 
Flaccüs Dichtkunde, op onze tijden én zéden gepaft, door 't 
Konst-Genootschap, Nil Folentibns Arduum. — — Bij SÉ* 
WEL pag. 50.'-^ — GêfiHtis voor dén gékk^ gehouden: Gezult is 

gezouten^ komende van zulten^ zouten^ • Gezulten vlcefch. 

Sijn 



Zullen. 



^.J 
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Sijfi, O. ' j téken^ Jemant een {iju ó£ fein geevefi.' 
Zijn» ófzvee/en (étre) een Werkwoord. 

• 2i/n. vóórnaam-wóord. V Is zijn Boek. Dit 

zifn moét niet verwart wórden mèt diszé/fs. Zeer fraaie din- 
gen kan men omtrent deefe wéderkeerende vóórnaam- woorden, 
leefen, bij, HüVijecoper. in de Proeve pag. 422. 424. ■ 

MooNBN beeft hier-tégen gezondigd, wanneer hijzeide: Da- 
vidworp uit zijnen flinger den ft een Goliath in z\]^ voorhoofd. 
De Heer Huvoecoper , verbetert deefe uitdrukking , aldus j 
David voort Goliaph^ den jieen uit zijnen flinger retbt in de»- 
ZELFS voqrooofd. Ik zou de (preckwijs du3 tér neder (tel- 
len: 

David worp (wat worp hij?)DÉN steen (waaruit?) uit 
ZIJNEN SLINGER (waaiheenf') GoLiaTH régt in oészm^lfs 

VOORHOOFD. — - \ 



: Ik gin^ mét mijrf broeder en mit zijn kind.' 
Maar Hij ging mèt zijn' broeder én mèt dészélfs kind^ 



Men zégt 

Maar ^ ^ ^ 

naamelijk: mèt hét kind van zijn' broeder. 



Indien in deefe laatfte uitdrukking' ftond ^ én mèt zijn kind 
dan zou dat zijn wéderkeeren langs h6t werkwoord jg^a^/? tót 
Hij; maar dészélfs keert niet vérder dan tót Broeder. Dit moet 
ook in acbt genoomen wórden omtrent baar én dérzélver.^ 

T. 

Bij de verhandeling' deëfer Letter* hèbb' ik mijn wérk ge- 
maakt, omtetoonen^ welke woorden mèt / geëindigd moeten 
wórden. Men voege daarbij : 

Omtrent ^ niemant ^ fédert éü dérgcWjke woorden, fchrijv* 
ik mèt /, als komende mij vóór onbuigfaam te zijn. Immers 
zégt men niet, omtrénde^ nieman4e &c. ook wórden die woor- 
den. 
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den, v<Mgens onzen eigen tongvall\ te fchérp üitgef{»ooken, 
dan dat eene d daartoe van genoegfaam verniogen zijn zoude. 
De Taalkundige vertaalers van de Reisen van John Bell, 
vinden goed , «ulke woorden mèt d te fchrijven , zie 't i DeeL 
pag. 2. ja ! zij fchrijven zélfs doed^ voordoed^ komende van 't 
werkwoord rfotf/7, 'twèlkmaaken moet, ikdoe^ gij doet ^ bij doet.(a) 
Gelijk ik geev\ gij geevf^ bij geevt ^ ik noem\ gij noemt ^ bij 
noemt ^ ik krijg\ ^ij krijgt^ bij krijgt^ ikvalT^ gij valt -^ bij 
valt; ik vang y gtj vangt y bij vangt ^ &c. én zoo in alle de 
werkwoorden, wier eemepérfoonen dés tégen woordigen tijds 
déf toonende.wijfe, geen t nóch d hébben. 

Men moet fchrijven bij geeft ^ noemt ^ ^^iJS^y valt ^ vangt. 
Want wat ntauwkeurigen opmérkisr komt 't niet heel dwars 
voor, als hij gefchreeven ziet, zij dirfd baar beil. Hij be* 
Jcbèpmd baar^ de vogel zweef d inde lucbt. Zij betreurd baar 
verliest De d kqmt hier om geenc de minfte reden te pas." 
Zie hiervan Moonen. pag. 12. 32. Séwel. pag. 43. (h) 

Pd& ^85* ^^ 2^^- hèbb* ik eenige aanmerkingen gemaakt' 
omtrent hèt fchrijven van, ik baate^ ik baatte ^ ik knotte y 1* 
knóttede &c. Zij, die op zulke overtuigende dingen, nóg vif 
ten willen, gelieven hèt volgende te overweegen: 



«Ik 

<4i) 6f men moeft fchrijven hij ioed omdat men fchrijvt ik deed , bij 
deü, ' 

Q) 1$ dit niet fraai^eredeneert?Men zégt dat men in*t incerv. fchrijven moet, 
^Q geift^ ndemtf krijgt, valt, vangt &c, én in de voorbeelden komt men 
voorden dag mèt detfd^ bejdfermd, zavee/d» betreurd; wat ibetrèkking héb- 
ben die woorden mèt de bovenftaanden bij geeft ^ maakt bij gaf^ bij 
noewi^ bij nêemde^ krijgt, kreeg, valt, viel, vangt, ving, &c, msL^r dérfd 
aasktderfde. kefcbêrmd, befcbérmde , zweefde zweefde, b^eurd, betreurde^ 
enz. dus kan de d in deefe woorden, zoo wél als in bij noemd én noemde 
wél degelijk tepasf' komen « voor de geeaen die deefe gelling ^erkiefèn. 



PttftH 
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1^9 



99 



99 



„ Bc ACHT, IK SCHUT, IK SPAT, IK SCHUD cti diergelijkö 
Werkwoorden in T en D, zoo men ze laat eronder E, zijn 
teonderfcheiden in*tiPr^y^«fen Im^fectOy ik achte: ik 
SCHUTTE, IK SPATTE, IK SCHUDDE. AndefS Zijn zc niet te 
ondericheiden: want al fchrijft men duplex T T in achtte 
» en schutte , 't geluid blijft 't zelfde en ik schutte «i 
„ SCHUDDE is in prafentö reeds duplex T T en D D, zulx het 
y^ ook in het Icnrijv^n geen onderfcheid ontvangt. Even- 
9, wel , al is 't dat men met deze woorden te laten zon- 
^ der Ê , in den eeifteo perfoon des enkelvouwdigen Ge- 
„ tals, van den tegenwoordigen tijd , het onderfcheid vindt 
^ tuflTchen 't tegenwoordige en t onvolmaakte voorledene ; de eer- 
yy fteperfoqnvan't meervoüwddes tegenwoordigen tijds is nog- 
„ thans niet te onderfcheiden van 't eerde meérvouwdige Getal 
^, in den onvolmaakten voorleden' tijd, want men zegt in *t 
;, meérvouwd des tegenwoordigen tijds 'Wij achten, schut- 
^, TEN, schudden > afiimamus^ arcemus^ quatimas oft' quati^ 
.„ mufy ende desgelijx in den onvolmaakten voorleden' tijd 
„ Wij achtten , schutten , schudden , afHmabamus p 
„ arcebamusy quatidamuSf oft' qua$ükamur.^ HoofT^s Waar« 
neeminffen. 

^, Waarom, (vraagt Tan Kate hierop (o,) In deze Ver- 
wairinge zig niet gehouden aen 't onde en Grond-ffebruik: ^als 
zijnde zoo bij alle Talen, die met ons in Na-Verwandcnap 
ilaen,) namelijk in Praters to ik agtsde^^ schuttbdb,schud- 
i>EDE &c. dus word alle dubbelzinnigheid en ballinge weg« 
genomen. Heer Hoofd gedenkt zelfs op het 't laetfle blad vm 

vdit Gelchrift, dat KasTTEN komt van Kostbden." 

Ik geev' den Heer' ten Kate gelgk, allééalijk wat aaagatt 

ik achte én vu achtte of wij achten én wij achtten, mij 

dunkt, (mét wélneemen van dén Heer* Hoofd,) dat in die 

woorden waarlijk ,wél onderfcheid géhoord wórdt. De eerfto 

^ lèttercreep van wij ach-ten tóch w(^dt zagt én i9ondtf T 

' uitgeq)rooken^ daai integendeel die van wij acht^txn^ &b^ 

(«) X Deel pag. 7x1. 719* * 
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in mèt teaT mtgi^jfiakt w<}Klt^ dé9 mem acdtedb > hier 
juiflen kan. •'-'— 

P«fr ü^t^ Onder de geUjldöJdfinde woorden, in te vo»< 
gen. 

r^M V. I DUaw ^«« S/<J«»f « Tafel; De jm dikketu 
Oit woord is VrottwTijk éti ^flen dte 't; 
voor MannTijk houden én gebtuifcen, zon» 
digen tégen hèt geheele lijgSiaam dér Tial» 
kènnereo Zie Bijoraobn. a Peel.- p«ff. 397.. 

TaffU V:. Cijfifcr-tafel, tafel van MithifUtdtio df vei. 

ménigyuldiging'^ 

Pag. a8t) bovenaiwi ,. ftaat : men moeP zijn teerittg na zijn> 
nttrin^ zUttn, l«e$'..menmet zijn teering, naar zija ««s-- 
tingyzèiten^ 

Fa^ 29; in te voegen : 

Toeven^ 1 verbeiden,, verblijven, Buig op eene plteta?" 

1 bJijvoP' 
Toiveni I pnthaalen ,. mH *ijs* «o drank' vemften^ 

fiV^mv^^* WXDBCOPJBIU pagv394« ' DèHAe»,. 

im M, ' i E«> m«it> een dttito-fl;<5kife » . hetwelk /d/fc df 

1, awiwijÉ de öwtie vap eenig.dinff. 
2W*. H. . l )|«n<aa|»f!V>» dje onderligt wat *èr gelproDken. 

fftó Mi. • ', l vermétcpheid^ fioutheid, hovaerdjj: -— 
3^ii<^i. . I Jiw^eitdig, giooisba«ij{^vfiHiraaod. — - 



■kejÉtfÉaHHiB^_^«i^^AMiAab 
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«7t' 



Tuia. M. 



Tuitt. M. 



Tuk. V. 

Tuk.y. 

Tuk. V. 

paerd van 
goed ras, 



een 



zégt men voor W <Sf ■^<'*'- — ' — ^^ be- 
tekent ceae Lvft-pluts» een' lHflbóv,waaï 
mca zig vensaain, én die ook yesle aange* 
aaane vcugtea ëa moesknuieó oplevert. 
Hóv is, in dien 2inn* ^llééo, goed. — ^-^ 

wórdt genomen voor eene omheining* , 
fdMttmt* <tf tefiÜBtting' , ^ardoor men 
de glbteüeö aiimk Latetabeidiitidgèn , vnm 

. die V*n aBdeien, afp&kt^ " ■ " "•■ Dét^ü* 
ke Tumett tiet ned hdf teel<n« -^^ (o) 

geo^dn, bedraft^, «fgmiEiit* Ttic ^^ ró4o, 

bedrog. 

een zwaaren flag. 

imWrrt , wit , geneig«ieM , m. — ^ Een 
goede nkf , 01*» ee/f goeden óart' » tü» een 

Eeo man van êen goede tukk*, viil ook litSg*"' 



ven ettf vrugthaaren Stómni, BiJdragkn. 



V. 



' 1 ' 4 » . . . 

bélpen^ te vennéérderen én op te helderen fttitf . / . 
F én V zijn verfetutteodeyn Uank^ sondediBge ii hit be« 



(o) Se^ is een ÏÏmia, dat is een gedachte van AMA^fas» die gMaeoc 
\è van rijferen ende van d$emm ,• ende defer ghdijc: want men flee^ 
eerft ftahn in die aerdt, ende daar vleditmen jr^tfrifan omn^ emfe éhétt 
MMpm. Bnde aldm iKMdéA die huirfisn, dat choren ende die baven 4ie> 
fcennt voer die beefton ende. toet die qoade menfdieB. «c*^ Zie HooiEce- 
»R pag. Ó20. TuzNicaMv FtfnÉ* yag. lt^ BWHMi ^iMWrMv«»« <• 
pag. U — 77- — ^ 

Y A 
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gin dér Lèttergreepen , als blijkt in fèl én vél^ fUr éh vier;^. 
nógtans is tuffchen deefe twé Letteren eènigegemeenfchap, éa. 
hiervandaan komt hèt, dat dezélven dikwils wórden verwiffeM, 
éta zonder onderfcheid gebruikt, in dezelfde woorden, gelijk ia 
ftés én vlés , flèermuis én vkermits , fórm én vorm yjr ank én 
vrank ^jonkfrouv) en jonkvrmWx fikken éxtvékkcn^flier éüvlier^. 
friefland én vrieflandi 

En veeltijds hébben de Nédetlanders een V, daar de Latij- 
■en een F hébben ; (ala blijkt in f^alk fako . valjib falfus ^ vjawy. 
fiammay vlok üocaxs^jurugp friichis, vork turca. ^ r 

Zoo hébben ook de Hoogduitfchers veeltijds eene F daar de 
Néderduidchers eene V hébben; al9 blijkt in f rij én vrij y 
Furft én Förft, &c. 

Dit is^ mèt verandering van fpélling^, oveig^noomen uithét 
meergemelde Taalkundige Manulcript. 

Pag: 295. regel 10 én 11 vanboven, leeft men : ü^^fo én ir;^/- 
tiige^ 't welk zijn moet: veelen^ weinigen. Regel 12 (laat: al 

vrij wat papier. Zou *t niet béter zijji, als 'er ftond: ak 

vrij wan papieri.^ — ~ Jatódjrl 

Om dér ipélling* van V voor F, diè ik in mijne Spélkonst* 
^oorge((aaa iiébbe, nög awésder Hcht»'bij te zenen, acht*^ ik. 
hèt volgende hood^i : . : J , 

Dö'0, 2ègt men, fén- dH: is » dén mond* van haare Anta- 
fOQÜlen als bedorven) is te 'Zwak om eene Lettergreep te flai>^ 
ten. — - L.^ TEN VLü^E, ondertuflchen fpreekt 'er dus Van. 
;„ Men kóuftü moogeé twt;^elfin if niet v en Z;^ vermits de onvol^ 
,99 komene pümhg 9 in baare' klankvorming' te zagt én te zwak 
.^ ^iptt\ om vqclr e^n fiofvdn ür! SilV t&^éienen; doeb.ons woord 
>, WRiv*VBirEii Óf VBRGHÓv^v&N, kan ons Ur uit redden; 
^ want WRip-vftL£Nó£v£RGflLOi^vjiH, is rééds te/cbarp, en 
99^ WRS*r£i.£MÓfvra.Glió)f^«BN> gcU/kt niet^ metaal na' dèbe'- 



^t^^t^mÊÊaiÊSÊÊÊÊÊÊÊiÊ^.mm^sÊ^ÊÊimÉim 



s p É L -K O ir s t: tf^ 

Il hóirUjke uitfpraak ; en onze Zis niet zwakker als onze VZi« 

lDCel.pag.ia7.; ; 

Dit is-gcen gering' getuigenis* tér Begunfligihg'^van mijn gew 
voeleti; - — Wil men meer van dien aart'! wél aan. 

„ De gewoone Spelling der Acbtbaaren is wel dat F eri& dt 
y^ Silbe jlüiteny m brief, kaas, fcboon de natuerlijke klank 
jy zoet zij^ dógnaaft aan de natuerlijke kragt zówde deniewütt 
^ Spilling van Jqmmigen komen ^^ die ahóós den meedeklipker^ 
^ die in bet méirvöwd en in de gèflacbtbiiiging^zig laat vinden^ 
\y in bet éénvöwd zetten ; bebawen dat de aflé^idingj en de vefi 
yy buiging zig dan gelijkdraadiger bówden^ zó kan men ook veeU 
j^ tij ds aüb$elzinnigbeeden.daar door verboeden. ^^-^^^(ja)' 

Wat dunkt u, Leéier! zou ieinant die tégen dee£e SpéUun^^ 
(door mij geleerd) is, dit, 2onder eenige. overtuiging, lee&n 
ionnen?: 

Vergelijkt men hiermede nu, hèr geene de Schrijvers dër 

f i»L-£N-DlCHTKl7NI>IOE BiJplUGRN(l DccL pag. filS^^iiSW 

én 231; noopens deefe mijpe Spelling aangetekend hébben*^ wat 
wèg zal 'er dan voor partijen overblijven? — Die fbhrijvers 
beweeren daar mèt alle kragt van o\iertuigthg* dat de V in ftaac 
is, om eepe. Lettergreep' te fluitbn, én^^jdie manier van 
Êhrijven, veel lichts én;nuttfghéids in 't üukvan afleidea^zal 
medebrengen. 

Hiermede acht ik wijn ftuk voldongen én toeene mij nfet k: 
fiooren aan de vitten jën die daaromtrent zouden konnen ge- 
maakt w^irdeq.. ——. 

' .^.- .. . ^ Pig.. 

(a) Volgens hSt geiene ik wé^msdp Spelling' dér/ geleerd bèbte, be* 
.hoevt men geenaènli^Ivouwdigef woordra mèt z te (luiten. Bij voorbettdl 
htdt, muili, om te maaken hulzen \ muizen &c. M^n: kan zeer wélTcMj* 
▼en buisy muU, én bui/en, muifin, gelijk de ouden veelal deeden «-^ Da 
M ZOU men gebniiken konnen . in* de. yerbaiging^ fomyilger woorden^ Bij; 
voorbeeld, in dén halz" voor balze^ ichoon bals anders mèt/gefcbreeveni 
wördU^-Zoo ook éér geinx' ófganz'; in ie bmt\ Utvi$ iirbêÊirz\, &g». 

Y % 
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iSLégfl 3 vSnohder, ftaat: Zoo veel grond ^ lees: zoo veet gromb. 
Pag. 305 regel 3 vanboven^ ftaat fommigej Ites fofnmigen. — • 
Jk ffJsaame imj ovar mijne onöplètteBbeid* Immers dat ditttne 
oftöphiïehBeid \& 9 blijkt^ omdat ik op andere phat&n én zoo 
iven n^ pag« 1299 bovenaan: gefchreeven vinde, integendeel 
veeléii ^ «;// t;i/rtf de meeften. -— Voeg op bladzijde 30^^ 
on.:. .^ 

V'aaren. \ te ïcheep^ Over bet water, reifen. — ^ . 

i^aarcn,'^ \ is ook rijden én wórdt gezeid van alles watbè- 

I weegbaar is, HuVdbcopëiu pag. ^74, --^ 

Oneigenlijk '\7ordt dit vaaren gebruikt^ wanneer méö vraagi 
«öf die ifeideö wil -vaaren (tf 2^ gcjzond 2ijn. * ■ ■ 
WmsonoTitNS 2é£Mak. 



Bladzgd9^o5, 



ftaat: 



^MUr 



Itéeler^ g^rtwi^^ Wéde Naamval. Ik beW 
\ eenen Mev wPoangen van mijn' vader'* 

Eeüé grove nuftaftingY voorwaar I ovetwdlke ik billijk be< 
üiflptijbénj lancHsij ieeft uitdruicking niet een Gemtivas^ 
Mlmi$mi. ^^-^^ Men leefb: 



téeler^ gémcivtts, twéde Naamval. Dat is bèt 
boek van mjn* wadn^. — - Ik bén de lieoe- 
ling van mijn^ va^r. Hieraan kent men dén 
Genitivus , naamelijk als van mijn , van 
mijne &c, kan verandert wórden in mijri^s 
'éfi/iijnés énmtfnêr. 

Zesde Naamval , Ablativus. Ik bAV 

eé^biriev oétvangen van mijn' vader\ Hier 
kan v«er mijn nkt yeiindeKt wórden in m^nm. 



■r^ 



lAacS, 



t^müSittm 



ém 



V 



B&dzijde spjr gcHeve neq fle veantiéf^eicit , artt dft vó&en* 
ate eensluidende woorden. : r;.. , 

-r<r^. j verdwKgw.y-'daJ(ihw(ri; Igdw; — ijfc Aö»;^ 

geraas mei veilen, -r-r ' 
F<«/Mr. I «êer v«eli ««oe jwia^^ ^-j Men »^, owi- 

ie», «em^y andefMi.femmg^nt veinige».] Huydecoper. 




veo.1 ,AJ9; fm»rft,itf^mUm^:4f.mig4ig^ii>do^lbBV€tuk/l^:ff^' 
wijdden, jagt- gezinden, blooden, rijktut.^,^efrmar^.grBmoi, 
kleinen y kranken, zieken, gezonden &c. Zie pag. lo én- 406. 
Dit moet oödeEtwflWiea ^Itóp. mar jg^lj;bjpd«ï^ wMinfeMfTjallfr 
deefe wqorden zélfftandigerwijfe genomen Wórden. Zie 
McMNftic. pag:. ii^r. — Want, wanneer itieii fcbryvt,. w*- 
/««, andere n, dam w<ird£ 'er e£D z^ifftandjg Naamwoord onder 
Teffiaanói-bsIgiBs^eti; s^Aveeló luiden yaéikr\ménfche». Nooit 
fchrjjvt men veelea luiden, taaat wél véeif» ópzigzélve, mén- 
fcben, ksiden ói wat men anders mntnenjoag, daaronder be- 
greepen zijnde: Zie ook- hier overTuiNkiAMS Oude én Nieu- 
we SpreekirijwoLpag, 33^ 34^ rtN Kai^, ( Deel pag. 495, 

Keurig wórdt dit wg?rM#on)^' iij.,.^ "Ve^taaling der Be- 

■HiaHTÊN ov^^ As*A, ^Deê^.'pag,,^ Tm^r ik leefe-; /f&wï 

.mn «r wi een- groot gewl«^e«fl^fttotff/i^«, roodén^ groe- 

ncnipurperen f zwarten et^ aU »^^lijqiigim gff^ikktidm» mndt, 

en anderen , in welken alle ^êzt tiln^ti yerofengji x^n* ■— r^ 

Votg ook op deefe blf^zjidc, .Mdw 't w^rd'^'iS?^ r«7is. 
de naam, die men g^^^m^hW^Pi^Pr rrs^PftJïJdeiris^ 
omdat een nitgehangeff krans van dat loov, tcfegewfld aan dén^ 
Wiln.Gód Btchus, asMrijfr^Idift daurwifn «ii^i^s OfVeilózr 



^ 
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' .tDp bladzijde 308 gelieve .men, onder verbinden ^ te laatea 
volgen: 



^erfiertn. 
Vtrxteren. 



>op{cUikken \ oppronken. Een Bruid vergie- 
ren. 

verdichten 9 verzinnen. Een Leugen vtrzit* 
ren. ELZEviBlL'sP&OEVfién SPRA&Kicpag. 



• Onder de |[élijkkildende voorden verdraagen te voegen .* ver^ 
-éraagen. veibonden , convintiên^ monddijke afifpr^taken, fi^rif- 
xelqke vesbtndteóiflefi. 



Bladzijde 309. lan men vermeerderen mèt: 
'Verkuifen. 

^eriuifeiK 



Vanivooning veranderen ^ van 't eene huis in 

'tanflece^xièkken. 

Siérven, verfididën, uic hèt leeven fchèiden 
HuYDflCOPBK pag. SS^. 
firioügen. . . ^. verh^Eeo:, van een' kweren tót een* hoogeren 
i ' ' 'ftaativoerm. «*— Men zal bim van ScJU^ 
1 C^pBn.iólMurgerme^ervaihoogtfi. 
ytfrboogen^ . ƒ ^KKiger maakeiD. Eenfioep^ een èöv, een Dijk 

""'X ^ verhoogen', Öcc. ' '. 

Verhoigi^ T Dit woord ^ótdt fomtgds in opzigte van Gód' 
^ '4 ' ^b'mHft, doch dan moet 't eene andere be« 
tékehis lièbbeo ; want GM^ (fie dè jHlerboegfte is, kan niet ver- 
Jtfogzr wórden; ^-^ Brj voOibéeld, iklees. 

i ; "Sf .^^/Wveihoogen (n mijn Dicbf. 

^'Gijhebfjó Heer^ tnijiïpgerichty 

> • ' • ' •' , . j' . ' ■ 

In dén XXX Halm van ^tKoNsx-ORNooncHAM — ^ Nu 
Icandit immers -geen eigenlek verboogen zijn; maur 't moet be« 
Hebenen 9 ver beer lijken^ prijfen^ roemen^ van Gods groofe daa» 
pdenjfreekenén dezélven mi$ roem^ verbreiden, ««-i* • ~ 

Op 



^m^ 



SPÉL-KONST. 

Op bladzijde 310 in ie laflchen : 



^7f. 



Vermeiden. vrolijk zijn, zig verluftigen, zig vermeidc^i 
Vermijden. \ ontgaan, ontwijlen. 

Op bladzijde 31 x : *■■ 



Vertrièkken. 
Vertrekken^ 



opveisgaan. 

vtras bij de Oudeo , ook : vertillen. Hmn»* 
coPBR. pag. I37, 

Vertrekken. nitftèllen , verfcbuiven. ^ Dbut. XXIS. 

VS. Qj. fVanneer gij den Heermimen Godt^ eene gelofte ful$ 
beloofd betten^ gif enfult niet vertrekken die te betakn. 

Bladzijde 31a, in te voegen: 

Virw-wrijyerM. J een perfoon die v^rw wrijvt. 
Vérzv'-wrifver.M. | ^ëa fteen om vérw meê te wrijven. 

Een goed vérTv^wrijver zégt men^ om aan te duiden, een 
perfoon die wil vérw wrijvt. Maar , een goede virw^wrijvetj 
leiékent een goede fteen om virw mei te wrijven. AHéén 't 
wcordje goed én goede maakt hier een zoo taftbaar onderfcheid 
in die uitdrukkingen, op welke dingen men naauwkeurig lèo* 
ten moet. Zie ten Kate. i Deel. pag. 368. 3*9. — — , 

Vier. I twémaal-twé is vier. 

Vitr^ O. I vuur^ vijer, vuer, vuir. Zie Tuinhans 

I Fakkel pag. 422. Vuur is van alle deeic 
woorden hèt befte. Zie AlbErthoma, Voonéde voor de Mèör 
|[eldicbten. 



Vieren. 
Vieren^ 
Vieren. 

Vieren. 



vuur ontfteeken. Zége-vieren. 

involgen, toehaten, toe^eeven, bot-vieren; 

tén getale van vier. Wij waren mèt ons vie^ 

ren. 
een fteft-dag vieren, door dien te onderhou- 
Z deni 



Bi 
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den, mèt ftilftaan van 't gewoone wérk. Hiervan zégt 

men vier^avond óf beilig-avond. — Die ^reekwijs is ontleend 
van de feeft«dagen, welker viering«rafl;c mèt dén avond' aan- 
ving. . Fakkel j^ag. 409. 

Bladzijde 313. te vermeerderen, mèt: 

viffcbtr^ iemant die vis vangt* 
een plank op de fcheepen , in welker midden 
een rond gat is, daar de maft in vervangen 

y^órdc. WiNscHOTENS Zeeman. 

bui. Etn rigtn-i\aa%. 

fmart dér vrouwen, in 't kinder- 



Vigir. Mr 
riffer.M. 

Vlaag. V. 
Vlaag. V. 

Vlaag. V. 



wee, pijn, 

baaren. 
bui. Daar overviel hém een zotte vlaag. 



P&g* 3^4> ^-te voegen: 

Vlijt. V. j naerftigheid , ijver, vlugheid. V^jtig^^ 

f • . bevlijtigen. 

Vkii. van vleiè'n, lievkooren. Ik vleie , gij vleit. 

Vlijde. van vlijen óf vlijden ; gelijk leggen. Zig te 

bedde vlijden. Men moet hèc onderfcheid deefèr woorden wél 
in acht neemen, want de Schrijvers dér Bitdragen (2 DeeU 
pag.347.) noemen 't eene onverfchoonbaare fout, dezèven on- 
der élkandaren te vermengen. 

Voeg hier nóg bij; 



Vloot. W. 
Vloot. V. 



een zéker getal Scheepen, die te gelijk érgen» 
naar toe willen. — — 

een vlak tobbetje, 't welk onder de vaten ge- 
zet wórdt ^ om hèt geene uit de kraanen. 

lékt , daarin te laaten vloottn. Zulke 

vlooten óf tobben gebruiken de vis-wijven. 

dobber, die aan een oaring-nèt gehangen wórdr^ 



^ 
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r/óf. o. 



om te beletten dat de nétten niet zinken. 

WiNSCHOTÉNS ZeBMAN. ' 

een verzameling van balken > die op 't watei 

drijven, 
lós, drijvende. Hèt fchipdat aan dén grond*" 

zat 9 is wéderam vlöf. . 



Bladzijde 315. boven&an, te zetten. 

Foldotn. 
FóUdoen. 



FQldaM^ 



Volmaaken. 
Vél'tnaaktn. 



\ betaalen, genoegen geeven. — - 

Deelw. ^ "^ 
> vullen , vól-maaken vóUgedaan. Deelw. Tbm 
Kate I Deel pag. 534. 
tót volkomenheid brengen. Volmaah^ DeelwJ 

vullen. réUgemaakt^ Deelwoord. Ten 

Kate. i Deel pag. 408. 



Bladzijde 316. kan men vermeerderen, mèt: 



Vrttftn. 
Vretfen. 



iemant vretfen , wil zoo veel zèg^n , als: 
hedugt zijn dat iemant of iets mij eenig (Wi-. 
beily eenige ramp zal aanbrengen. 

voor iemant vreefen^ zal eigenlijk betekenen: 
bedugt zijn dat iemant ^iets eenig onbeit, 
eenige ramp^ overkomen zal. Zie de fiij* 
DRAGEN. 2 Deel. pag. 143. 



Ik vrees mijn vader ^ wil zéggen: ik hèbF ontfag voor mijff\ 
vadef^^ én vreefe dat hij mij, wanneer ik hèt vcrdiene, be*^ 
hoorlijk ftraffen zal. C^) 

Ik vrees voor mijn vader ^ zal een kind zéggen^ wanneer zijn 

be- 

(a) Mijn Leefer weet én ik behoev* 'C Jbém flégts te bériaoereii dat mi 
ondcrrcheid naaken móet> tuflchen eene Knitrlijke én ^^JUwsjcU vrfij^. 

Z d 
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beminde vader in éeoige gevaarlijke ómftandigbeid zig bevindt*. 
Mijn vader is zitky ik vrees voor bém^ 

Voeg op deefe bladzijde, onder hèt woord vrijer^ diton^ 
deiftaande: 

^ Een zoe$ vrijer , betekent ièmant die zoetelijk vrijd. Een 
zoefe vrijer is een jongetje dat zoet én braav is.**. Tev Ka2£ 
I Deel pag. 368. 359. 

Bag.'sijr. Üaat: votvuur^ lees: volvuurs. 



W. 



V. Kunt-gi] mij ook eene kleine omichrijving van deefe Letter*^ 
geeven? 

A. De ^ (wee) heeft verfcheidéngedaante-verwiffelingen on- 
dergaan « alvoorens tót haare tegenwoordige geftalte te ko<^ 
men. --~i Eerfi beeldde men ze uit door eene dubbele UU, 
waarvan zij nóg huiden 9 bij,{bmmigen>.dén naam van ^//^^«/(/^ 
draagt; fchrijvende men betbuungen^, t^ueg^ uuirdet^ uuolkn^ 
exiz. 't geen wij ichrijvtn bedwongen^ ^^g^ vjerden^ wültn. 
Naderhand, toen men de ènkle u voor eene vokaaV én de v 
voor een conlbnant begon te gebruiken , heeft men de «f door 
twé w begonnen uit te drukken: gelijk dit volgende vaer€^ 

c diiidelijk toonen kan 

Zij baeckt al naer den da^^ v^anneerful zijnhejcbreoen^ 
Het Recht defuyv^re IFet, vvaer naer /al kunnen leven 
Oefvolk.... 

Andrbas Schadb i Wefixum. Ca) 

^^ 



Si^attfaiBi 
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In vervolg van tijd' óf op dat tijdftip zélve heeft men de w 
gebruikt voor e/i: fchrijvende overal w/, wt-gedrukt vooi uit ^ 

uif^edrukt. Tót dat zij eindelijk is verordent tót een ge- 

bfufic 9 waaromtrent men thans bijna algemeen overéénftèmt, 
gelijk wij in onze Spél-ko^st*^ getoond hebben én lüer nóg na« 
der toonen ziülen. {a) 

Belialveo de woorden, pag. 317. 318. onzer Spélkonst', 
opgegeeveit, ontmoet men de w^ diltüvils agter d^,k^ t^ éaz 
in de woorden , dwaalen , dwerg; kwafi , kwelling i twé^ 
twintig y twijffeUn; zwflger y zwanger y zwirk^ zwijn , &c. 
De oimen fchreeven/ttTargtfr, Jwanger ^ fwèrky Jwijn^ édóch, 
die fpéUing is afgefchafc, omdat de /daar te fchéip bevonden 
wierdt. ƒ 

Pag* 3i8i rprak ik over hét lebrijven van* vrouw y keuw^ 
voor vrtm^ leeu^ Ace. 

MooNEM wil, dat mea fchrijve wou zonder w. Ten 

Kat£ daarentegen begeert vrow^ zondere/, ^eipèld te hébben; 
Makten Schagen zégt: *t is onzes oordeek beiden mis , te 
weten vrou in vrow enz. waarom niet liever vrouwe Zie de 
Vekmaaklijkheden voor July.y Jug, Sept. 17^2. pag. 164.. 

Pag. 318, régd 5, vanboven én pag. 3?.l regel. 14, vanbo» 
ven,, ffaat : fommige^ Itts^ fommigcn. 

^ag. 324. hèbb* ik afgekeurd de tijdvoeging van : doorftoottny. 
doorjiootte, doorftooten én daarvan op pag. 326. reden gegeevcn.. 
Men zégt fiooten^ ftitt , geftooten , zoo ook doorfiooten., door- 
fii^t., 

Dcefe 

Q^y zie over de vcrffihillendè gcbnillen Air w, de Tahl-en Dichtkuk- 
DIGI BipRAQEN. I Dee!. ppg. 381. — In KilisLaas Woordenboek kaïi uooi 
nög voorn»! t« <n voor fitt, oit zien. 

2a. 



WÊÊÊk 



i99 VERVO^LG DBR NiDERDUITSCHE 

Deefe atnmérkinijf heeft mij eene beftraffiog op dén halz' ge- 
baald ^ voornaamelijk omdat ik F. d£ Haes hierin tégenfprak* 

9, In 'c Gemeenebeft der letteren kent men geen Troonen. 
„ Elk is daar even vrij" (flf) ^ 

Waar vindt men dit doorftootti van F. ds Haes^ ergens ge- 
bruikt P Zie eens ten Katb 2 Deel, op bèt woord stoot ia 
de I Proeve. MooNBNpig. 213. Séwbl pag. 310. &c. 



Mijn Aanmérking-Maaker fchrijvt in zijn' Briev* : bttft begin-- 

n toe te jcbrijven ^ én ook geztgt. Moet ik dat nu naarvó!* 

;en, daar alle Taalkènners. mij feeren dat ik fchrijven moet. 



nen toe te Jcbrijven ^ én ook geztgt. Moet ik dat nu naarvóL 
gen, daar alle Taalkènners. mij feeren dat ik fchrijven moet 
beeft begonnen ^begoft toe tejcbrijven Qi) én voor gezegt^ ge- 



zeid (O? Zie van 't eerde, mijne Spél-konst, pag, 333. én 
van 't twéde, pag. 332.--^^ Mag ik hier niet op mijnen Be- 
risper toepalTen hèt ' zéggen van dén Heere Hofstede (d) 
,, Die de zuiverfte meent te zijn ^ bcgaat^e meefte fouten^ zelfs 
^ dan, wanneer bij bezig is dezelven in anderen op te merken !\ 

Pag. 328. 330 hèbb* ikeenige bedenkingen opgegeeven, om» 
trént hèt onderfcheiden gebruik van fcbénden , Jcbéndde , ge^ 
fcbéndtj 6nvzu fcbénden, fcbondj gejcbondern 

Schenden jSCH&NDDE, geschéndt, oordeelde ik betrèkkiqg 

té 

(a) H0F8TEDB, tn dén BEtiSARius beoordeeld, pag. 167. i<58. 

{b) Wij\ zéggen haddb ik watEir gaan , hadds ik kunnen komen. — « 
Hier ftaan de Infinitivm willen én kunnen voor Participien gewilt én 
OEKONNEN. -*- Dc gewooDte heeft dit ingevoerd. Maar hadde ik bbgin- 
.HKN TB oAANÖf BEGBERBN TB GAAN, deugc niet: én men moet zéggen; 

HaDDB ik begonnen óf BEOOST TB GAAN ende HADDE IK BEGEERT TE GAAN. 

Zie HooPTs Waarnemingen, bij ten Katb i Deel pag. 719, 

(c) Hét fchrijven van gezegt voor gezeid kan men nóg infchikken, om- 
dat ^^9d</ fteunt op hét gebruik én op onse verkiezing. Hutdbcopbr p«g. 
510. — 

(d) Vervolg der Nalezingen, op de Bijzondbrbrdw over .de A 
ScaaiFT. pag. i. 
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te hébben op hètlbero0ven vm-eep^^ aebting\ goeden naam\ 
aanzien &c« mèt opzigc tót perfoonen. 

Schenden, schond, geschonden, betrofc ik tót hèt bc 
derven óf befcbadigen van goederen &c. (a) 

Geene geringe vergenoeging gevoelde ik, toen ik, kón nn, 
de uitgaave mijner Spél-konst*, mijne gcjdagten volkomen be- 
veiligd vond , in de Tael-en Dichtkundige Bijdragen 

(een 

(a) Pag. i8. 19' ao. van dit mijn Vervolg is daarvan reeds mèt een 

woord gewag gemaakt én raijn gevoc?len déswégen geftaavd. ^ In de 

Otide en Nieuwe Spreekwijzen van dén Heere Tuinman » vinde ik , png. 3. 
hèt volgende , dat hier plaats verdient, „ Bij deze gelegentbeid moet ik met 
„ een woord zeggen ^ dat zomtij ds twijffelacbtig fcbijnt , of ^rt naamwoord 
^ van bet werkwoord , dan of bet werkwoord van 't naamwoord gefproten 
„ is. Om dit te otuierkennen zij een Jiokregel. t Geen in natuur eerder 
„ IX , moet voor den wortel gebouden worden bi. v. Kroonen ij van kroon , 
^ kleeden van kleed ; pluimen van pluim» melken van melk, enz. Om dat 
y, 'er een kroon, kleeci, pluim en melk in wezen moet ^sijn, eer men daar 

„ mede kan kroonen , kleeden, 0/^ pluimen én melken. Maar anders 

' „ IX bet, wanneer bet naamwoord de werkdaad of uitwerking van bet wcrk- 
„ woord betekent. Dus is loop van loopen , meel van maaien, gebouw 
,, van bouwen. Op die zelve wijze is bakker van bakken , naaifler van 
„ naai jen; want fcboon die perfoonen zijn, eer zij dat werk doen^ echter 
,, worden zij bakker of naaifter genêemt, van dat Ambagt geleerd te bebben,. 
„ of te oeffenen.*' 

Vergelijk ik nu hiermede, hèt geene ik, pag. 18. 19. van dit vervólc 
noopens de gelijkvloeiëndc Werkwoorden , uit Huydecopir hèb geleerd , 
('t welk mèt hèt eerfte Lid van Tüikmans gevoelen, hierboven, overeen 
moet ftémmen) dan zal ik, mèt fommtge Werkwoorden, fcheev uitkomen. 
Immers: ifc moer wél eerft een wand bèbben eer ik wenden ksm , ik moet 
vaft óf vaftigbeid hébben eer ik vèjien^ Land eer ik beléfiden, een kam eer* 
ik kémmen, een drank eer ik drinken, én een angel eer ik hengelen kan. 
Maar hoe kom* ik z^nfcbandy zoo ik niet eerft gefcbénd óf gcf c honden wór- 
de; hoe wórdt een dier tam eer men hèt têmme, Hoe wordt men krank 
eer ons ligchaam gekrenkt zij? — Hierdoor zou ik mij genoodzaakt vinden, 
om mijn Kritiek, in zijne Aanmerking', gelijk tegeeven; ten ware ik niet 
door diÈn zelfden HuYDECopEirén door Tuinman, Oud en Nieuw pag. 37. 
in hèt onz(^kere gdaaten wicrde. — Hèt twcdfe Lid van Tuinmans ge- 
voelen, hierboven, ftèmt volkomen overeen mèt hèt geene ik pag. aa;. 
vin die mijn fEnvóLO» uit HunxECOfEa leerde. ^ 
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(een Wdrk, mij tót dien tijd' onbekend) i Deel pag, -4117. 42S. 
waarin ik leefe : 

„ ScHKNDDE^ GEscHÉï^rD is ook al door den raeergenoem- 
^ den Meere Buyoecoper bl. 71 — en 622. met grooten 
^, ijver verheven boven schond, geschonden, niaar wij mee- 
„ nen dat 't beide zij goed te keuren^ mirs men 'tongeiijk- 
^ vloeiend (naamelijk fcbond^ gejcb^mden) voor een ligchame- 
„ lijk bnken^ bnvtmn houdt, en 'r gelijk vloeiend {Jcbtndde, 
^, ge/chend) voor een ander beleedigen, in «r , goeden naam 

fï ^^^-^ 

De bedenkingen, pag, 3^7, én 43tl. van datzelfde Wérk^ daar- 
tegen ingebragt» zijn, mijn's oordeels , van weinig kragts, éa 
wérken méér mede dan tégen. 

Ondanks dit alles heeft \ mijnmeêrgemèlden JTrfWf^gelievd, 
4eefe mijne bedenking , eeïl eigtndwikdijk onder fcheid te noe- 
men én mij daarover te beknibbelen. 

De overéénftèmming mèt Mannen als die, doorwèlken/de 
ErjDKAGEN gefchreeven zijn, had mij, min ofmeêr 5 voor 
dén nijd' moeten beveiligen; ddch ik vertrouw' dat mijn Man, 
van deefe overéénflèmming niet geweeten, jn zélfs, aan de 
Bijdragen geen kennis gehad heeft. Welk laatfte ik opmaa- 
Jce, uit zijn zéggen, in zékeren Briev*, inwètken hij zig dus 
uitdrukt: ved ^ai V voor UEd. zijn^ indien uw PFerk de goed- 
keuring der Schrijverm van de Faderiandfcbe Letteröeffeningeu 
en van die der Bijdragen, wegdraagt. Hébben dan de Bijdra^ 
^ïEN niet reeds lange opgehouden, voor dat mijne Spél-konst 
in de VVaereld kwam! Het laatfte ftukje der Nieuwe Bijdra- 
gen is uitgekomen in dén jaare 1766, én mijne Spél^kon&t In 
i;69- 

Hoe eal ik nn de goedkeuring óf de afkeuring van Tnijnc 
fipÉL'KONST* leefen konnen én aangetoond vinden, in een Wérk 
dat al in geen vier jaaren vervolgd is? 

Pag. 
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P^' 33/f' ^^ 33^* ^^^^* * cenige voorbeelden bijgebragt, 
om te toonen dat men de Werkwoorden dikwils in een' méér- 
vouwrdigen zinn* zèt, voor Naam-woorden^ die, fchoon èa< 
kelvouwdig . nófitans eene meerderheid influiten^ én daarom 
bij de Spraakkonttenaaren Nomina CoUeSfiva^ genoemd wór- 
den, als: . 

Zèg$9 fpreeken dif gediert nief daad 11^ zonder fièmm' f s*Ko* 
nings gefin fpraken &c. 

Zie hier eenige voorbeelden^ die tégen deefe (telling* fchij« 
nen aan te loopen. 

Een groote menigte voüde Beoden, bewoont de poelen in de 
laage landen.^ 

Tafereel van Natuur jbn Konst. 3 Deel pag. 17, 

Een ontelbaar gaal van onnoozele en godorugtigemenfcben^ 
wert bier door op allerlei wijze , van goM en bkedy lijf en lee^ 
ven berooft. 

M. Schagen, Historis der Waldenzbn. pag. 39* 

Zou hier niet béter geleefim wórden : 

Een groote menigte wilde eenden y bewoonen^ 
Een ontelbaar getal . • • . werden. 

Want, ichoonde Heer Hutdecoper van gedagten zij, dat 
dit méér eigenfchap in de PoiTije dan in Profa hèbbe, zoo oor« 
deel* ik dat 't nógtans in deefe én dergelijke uitdrukkingen niet 
onhebbelijk klinken zoude. 

In ons twéde voorbeeld vindeo«we : Een ontelbaar eetaL 

Aa ^ (4 
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(a) welke uitdrukking men toeftèmmen kan^ goedxjèzljjtï^ om-^ 
dat een gefal voor ons^ uit hoofde van de onbewudlieid dér 
hoeveelheid, ontelbaar kan zijn. Maar in de Vermaaklijk.* 

HÉDBN 1 Dee! pag, 137. vind* ik: een talloos tal. Alle 

woorden die in loosuitgam^ toonen eene beroo ving aan : zoa 
is wigtelaos zonder wigf^ heilloos^ zonder beih^ zielloos^ zonder 
zieli breideüoosy zonder breidel &c. even zoo moet dan ook 
talloos htx&i^exitïïy zonder tal^ 'twèlk niet wél te begrijpen is; 
immers wat is ee^i getal zonder getal'i dat is niets. Lie- 
ver fchreev ik dan, een zeer ^rooty óf ten bijna onuitfpreekbaar 
getal. ■ ' Mi] geheugt hierover eene dergelijke aanmériciog 
geleefen te hébben; maar ik kan mij niet te binnen brengen , 
waar. 

Pag. 33^« kan men isvoegenr 



fFaalen. 

Waakn. 

VTaaten^ 

Waard. 
Waarëg. 



wéllen , zig vei^eideOy gelijk hèt water; 

Hierom wórdt een v^aal én wil een draai- 

kuil genoemd. 
; veranderen , ongeftadig zijn. De naald 

van V Kompas is aan V waaien. Door 7 

W2iZknvati zijn gemoed. 
warren, twifl' zoebad* Wat zal al dat 

waaien beduiden ? Wjnschotens Zibx.^ 

man; 
is iets dat ons liev> aangenaam, dierbaar is*, 
is iets dat vat wtesd^ \%. Zie dén Philak* 

TROVB 3. Deel pag. 271. én bij hérhaaliog*^ 

de Bijdragen 2 Deel pag. 145* — ^. 



BIü^ 



(•) TijDwmsT w Uiigê uuren 1 Deel pag. «3J. lees' Sc; 

Om den oirQ>roDg Tan 'c Heètfi ' 
Door ons tallekos getal 
T«llcloo2€Q tof te gecvea 
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Bladzijde 337^ in te vuUen : 

IFakker. | niet flaapende» Ik bén wakker , irgoftaap ik 

JVakker. i kloekmoedig; een wakkere weder ftand. fTak- 

Atfr,luftig, moedig. ~— fVakker^ ftérk, ruw: — -- Wakker I 
aanmoedigend woordje. Sal wakker! Mannen l 

Onder hèt woord weer^ pag. 339. te voegen: 



fVeer. V. 
tVeer. M. 



eéne vhKrsi%y waarin én ook een wapen, waat» 
mide men zig verweert én oorlog voert. lm 
de weer^j tkX dun betekenen : in êe wapén\ 

wórdt ook genoomen voor een' Man . omdal: 
weeren , verweeren ^ verdedigen, hèt wérk 
dérfifanoénis. 



Onder hèt woord tr^g, bladzijde 340. te voegen : 



V. { wittebrood óf weitenbrood. De n;^ die 

men reift, wil MooNP*N,tér onderfcheidinge van dit bovenftaan- 
de 9 mèt eene i» op 't énd^ wegb gefchreeven hébben. Maar 
de b wórdt bier én overal , aan 't ehide dér woorden, agter 
eenen Medeklinker' ,. verworpen , door Ten Kat e , in de 
VbrmaarliJkhebbn voor Jufy ^ Aug. én Sept. 173a. pag. 
i6o. Zie hiervan, dit VfiavóLa, onder Letter G. 

Weege. 1 dat hij die zaak wikke én weege. 

Wège. I de zesde Naamval van whg. — - Hij bragt 

die zaak te wége. Séwel pag. 20. Sommigen fchrijven : tin 
wégi. Zekerlijk omdat hèt woord wég meeft mannelijk ge^ 
bruikt wórdt. Men weete ondertuffchen dat wég onderde 
twéflachtige woorden behoort én daarom wél uitgedrukt wórdr 
door te wége. Tijdis mannelijk, én nógtans z^t men mè* dér 

tijd óf mètter tijd. Oog is onzijdig, én evenwel fchrijvt 

men: de ooge^ voor bèf oog. Hart is onzijdig, éo ondertus- 

Aa 2 fchen' 
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ichen zégt men, mèf dir harten^ voor mét bèt barn. '■ 

Bid én Hair zijn beide onzijdig , nógtans zégt óf fchrijvt 
men: van dèn bedde ^ fni$ gefcbeurden baire. Zie van dit bat* 
fie Hoogstraten p^. 53* 54. 

Bladzijde '340. onder wen , te voegen : 

IFérden. I wierden; voorlédene tijd van ^t Werkwoord 

I wórden. 
Wórden. I Werkwoord, betekenende eene daad die aan- 

weefiff is, óf die daadelijk plaats heeft. H^* wórden om niet 
gerécbivaerdigd. — Veelen gebruiken wirden voor wórden; 
^wélk gantlcn oneigen is; want wirden iswierden,én dus niet 
anders dan tót hét voorlédene te betrekken. 

P%* 341* ^^^1 10. vanboven^ ftaat: bij mankt zéér wei* 
nig wérk; lees bij maakt zéér weinig wérks. 

Voeg op deefe bladzijde, onder 't woord wifely in: 

Wieg. V, 
meg. V. 



Wies. 
WUfcb. 



kinder-wieg , teenen mand , tót eene flaap« 
plaats' voor kinderen geichikt. 

zinnebeeldig genomen , is : geboorte'piaats. 
Zoo wórdt Rotterdam, Erasmus^wieg 
genoemd. Zie Huydecopeil pag. 371. 

van waffen , groeien. 

van wafichen , reinigen. 



Op bladzijde 342. onder hèt woord u;^, te voegen: 

Wiü. komt van 't Werkwoord willen. Ik wil^ gij wilt. Som- 
migen fchrijven dit wild mèt eene dé Mén behoort dit te ver» 
mijden^ als geheel niet deugende. 

Pag. 344. onder hèt woord wijl te laaten volgen : 

Wijl^ betekent tijd óf hap dés tijds. Zoo zeid men een wtjl 

tijds. 
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tijds. Hiervan komt: bij wijlen; fomwijkn^ dat Ss^fonh 
tifdsi züiflêer y dat is eertijds; doch men fchrijvt gemeen- 
lijk weleer; dikwils^ dat is dikwijls y langwijlig^ dat is lang^ 
duurig; kortswijl ^ dat is tijdkorting y vermaak om dén tijd te 
korten. 

Wijlen is hèt zelfde als wijleer. Hiervan zeidmen: kind^-^ 
ten van wijlen N. dat is : van dén overledenen N. Daar fom- 
migen hèt woord van t'onrécht wèglaaten. 

Men |;ebruikt wijlen ook in dén Noemer , als : tóiften dé 
Heer ^Q beeft dat buis getimmerd ; gelijk de Pranfèbeb ook 
doen mèt haar woord /^^^ zéggende ; Feu Monjieur iV, n 
tdti cette maifon. 



X. 



Omtrent deefe Letter hèbben-we niets meer te zèggeru Haar 
gebruik hèbben-we in de Spél-konst% pag. 34<. <u 346, aan- 
geweefen. Wij zullen dérhalven overgaan tót de 



Of laatfte Letter onzes Alphabéths. 

Daar is 'er^ die meenen dat .de Z bij onze Voorouderen in 
*t geheel onbekend geweeft is; én ditfchiint nietweioig|[roiidste 
hébben 9 wanneer men aanmerkt dat ze bij KiuaAN (van Kizl) 
in zijn Woordenboek, bijna in 't geheel niet gevonden wórdt, 
maar dat alle de woorden, bij hèm ,op letter S te vinden zijn (19) 



II* 



(a) BipRAOBU I Deel pag. 134. ~ In de Dxcift der Talk vaü Coiit- 
m 1(^31. ?iad* Ik meet dm xooo woorden op LiMr S én mear 5 dp de 

Aa 3 
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VAN KiBL (KiliSan^^ doof dé$ Heeren Tsn Eatss eigen 
hand ^ mèc die onderfcheiding' venijkt (fr). 

Behalven 't misbruik, 'twèlk wij reeds van de Z aangetoond 
hébben y zijn 'er nógtans zulken die firlirijven (én dat mèt al- 
gemeene goedkeuring' (oj)ofiZy metz^ plaetz; ja zéXiplaetzf. 
Bene fpéllmg, die de ongerijmdheid zélve is, én zoo zéér ia 't 
oog loopt, datze geene wéderlè^ing noodig heeft. 

Men firhrijvt ont , Mze ; plaau , plaaf/en ; niets. Zoo ook 
ik plaats^ gij plaaf/iy bij plaat ft , wij plaat fen^ sijliedcn 

plaatfty zijplaaijen. /* ombèh^ wij omhelzen. JkpeinSp 

wij peinzen. Ikjchéts^ wij fcbi'tfen. Ik bons ^^wij hanzen. — 
Daar is 'er ook die fchrijven, zedert^ tweezints^ geenzints &c. 
tnaar bij Ten Kate 2 Deel , op de woorden Sint én Webz 
kan men zien dat die woorden eene ƒ verëiflchen én/éderfy 
ffveefintsy geenfints gefclu^even moeten wórden. 

Anderen ichrij ven zeldzaam ^ raadzaam ^ beletzely voorwend^ 
zelj bloeizem. Doch alledeefe woorden moeten mèt S gefchree» 
ven wórden. Zie Ten Kate 2 Deel pag. 71. én 87. Hinr- 
DBCOPBK pag. 375. 412. 413. Hoogstraten. ■ • 

Onder de gelijkluidende woorden deefer Letter Z, kan men 
pag. 348. voegen : 

Zaai. I ik zaai, van zaaien. 

Saai. V. 1 luikfcheyZiai , die men fót voering' gebruikt. ' 

Onder de woorden zaal^ kan gevoegd wórden: 

2aal. {bleek. Een zêsito kleur. 

(n) Dixétnm pag. 133. 134. 

(O Zi€ de fiipaAOEK x Deel pag. 24. 



^^i. O. f begniis^te aardQ, mêt Tcórr^Qcs yejrraèngd. 

^^/ï^ M/én V; 1 'tjAaiff, ^Heilig; Hefligetn dè Röotafche 
1 Kerk'. SÉwEL pag. 50. * ' L 

Op bladzijde 350, qndcr 'de woofïtóo!:2^ 
men is xx\^ verzoeéeh .^VdóriiiAh/^^''^^ Küs *öeft- fertfc -^'-^^' 



andere bertl«fenfe'8n.li*iTtrf'Stoö^,-'i^ éöjttiftfi* \ ufc'vriéad- 
fchapp', nit genégefaheüdVulc-^éfrAMia, (WéHjk- van 1"^ 
/^O uk lievde &c. Daar is ook ttikMoiüulijké\us. TXé 
HüYDïCOPER pag- 4611. ) 



Op bladzijde 341. in te"iröegent- 



r. .:. ..;•-:;) i,.i 



^/7. V. I vuufige lidit^'böl Sai{« déti iIélnlel^, r door ivAens 

warnKe ^' Vrugten déa> aardrijk» >rijp én 

méofch éii'Vée vftkwikt l;«^rdeo. 

2m. V. fcboen Zm^ier fietékeM A»>u/o,' dén Dag- 

iroerder, dén Vader van Facton , blijvt ^t woOrd gb. woofd 

oógtans v5Qu\v'lijk. Zie Huyoecoper pM. 87. Men 

2ègt : de Zon voor Vader aaf^ tèiteMen'ï^Vimt^ nie^l^eoftaifede 

ZoNWer aan een' niatihlijkjw ^foon**^(»kii *6^ 

^n dus als iri eene snantiêlijké j^édkaiföe^'fe voorfthljnk^mtf, 

J500 blijvt \ woocdj, foraa>kopftij^ge^;uvqipet\, j^^^ 

lijk* Zie KxüiT, bij moG:$i:tt47»BN; to^g. 25a- .Aoó \t zwaan 

vrouw'ïyk, onderüi/Tchen woMt l^a^jyils/aan.è^^ 

toegeëigend,, ^érjyijl üógtans ^tzijpcffln^ik e^nep ï)S:htdr' lö-- 

ifchept, vrouwelijk blijvt. ' ■ ,, .•'., • , < . t- /' 0. ! 

Lafter is Mannlijk én, wep i^hg^^^De, l^^i. bijt, op tfare 

/ö»g'. Niet op zijne tong*. 

r • .'»,••- 

IVööi IS Mann'ljjk;, éyenwéi zégt men : D^ nodA dfaagt in 

liaar banden. Niet //^ x;///! banden. 

Bb ^/>if 
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Nijd)». Mannlijfc, n<$gtiii8 zégt men: D*1^t^ lèp oplmf 
ïuimn^ 

Mei i» Mwnlijk^ ondertuflclien aiègt men vm bKn Mu 
éatzijgaatiinref. 

Omtrent decfe woorcïen moet men d^n volgenden regel itr 
acht neemen y naamelijk : de Relativen ét betrekkelijke woord- 
]46^t& ))«paideB tdc üéap^fooff en niec tdt hèc cc^e^ri/ óf tót de 
^^^m^ van déo.peir&on' 61. niet tdt die vaa hèt woord. Kluit. 
Uj HpoGSTiRATEN pag. s6p. Wl] mocten oos bepaalen tót hèt 

Eflacht va» oén perfoon* éa niet tót hèt Gxammatikaale. T&N. 
M:b ^ Deel pag* 474. 

Omdit voor OngeSefibnden verftaanbaarer temaaken zaTilL 
\ wattragten op te helderen. ■ ■■ » ! 

Apotjuy, . een^ Mtnti'Ujlt p^Qn ^ komt, in 't eerfte gevat»* 
v^óff 9 onc|er de benaaming' vaa 4^n, wèlk woord vrouw'lijlc 
is én vrottw'Ujk blijyt» ^maar hèt geene van baar mét betrek*, 
kiog t<te ApotM^vi^^^^t^.Qipet iadit laacfte geval, maoif- 
lijk zijn, aWwi / • . . . 

De Zon^(4püffo) ' voor Vader aa$f te nemen. Hieruit blijkt 
dat niet de^OMf.jQaar 4?éÖixoV onder dén Naam' van Zqn» 

' DewoordehliAsxBlt., Not>p..Nlp én Mei^ fchoon aOéii 
•mannlijk zijnde , komen hlfet doder vrouw^ijke perfoonsvet- 
. beel£ngjeh vóój:^* én daarom moeten alle rela^ven óf betrekke- 
lijke woordjes 9 die op de v^beeldde perToonen én niet op 4e 
woorden zien , vrouw'lijk zijtfi * ' 

Op^btodzijde 3^3. in te voegeair 

^ud. M [een M{m die in Zweeden^thoottn ia. MijnV 
l cordeelszoo men eaae vxpiuv ook %oo Kxtxt- 
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nen nöedien én zè^eo i Zij *s e^- 2^664* 

maat dan is 't woord vrouwlijk;^ '' 

uitwaaffeming, door hitte óf dOOTZwaaren ar^ 

beid* veroorzaakt, —i Zie Moonmï f»g, 

6. VAN DER. PALit i^raekk; pog. 5». ; 

een waterloop. . . f . ;:, 

een's Scbie^s>tuig, waudoorhèt-Schip voÓA* 

gedreeveo wórdt. 

.,''•• ■ • .<• 

Eer-we na, de verbeteringen én vermeéf^ingenV oflldcc 
de Letteren van ons A^babétb voorkomende, beflu^en , moet 
ik nóff eene aanmerking ; Jaajen yó)gen.,- «te itö^^ 
A'celen niet onfinaakTijk. VooHcöibetf'laï, i^-i^^Eé i$ beötk- 
4celijk tót hèt fchrijven van • ' .^ '''■'^." 

De WéIQ;)reekeade A^b^&thqii^ zkgi 40 ^e yoaiLR£ois xi]^ 
«er Menobldichtbn. . • 1 

,, Terwijl ik thans met de Spellinge b^ig ben^ hebbe ik 
^ nog iets aan onze Taalonder2oekers voor te honden, ^t 
^ geen mij lang belemmert ,heeft: namentlijk of wij vrijheid 
^ hebben y om bet woordeken ze in den vierden ofamval te 
^ gebmiken« in {daatfê v^rïbén^ oibaar^ of die. /f 

^ Om my klaarder te uiten Qd)^ valt mjjae bedenking niet 

'•;^.daat 

(a) Om nOj klasriir u idten. ■ 1 ■ JOmt. maakt, nÉUn'i QPirdcéb 
4t/Mref , ip cMn C9«i^r(irf iwi^ éq nlet'kleêrder. De Verualers dérEuzU 
van John BiLL Ichrijveo 1 Beél pas. 267. U^n^ én dênkerierj ^ waar- 
«m niet ook ^mkefH^ ótttiém iMtfito» .oor dogetijkhMitc^béMfeteit 
Merk aan, dat de Tergeiijking altijd gefchiedt door er 9gb^ ién^P^vtfs 
4e voegen. — Neem, b^ yoorfiodci eenige woorden,^ alt ihin<^ ^dmdtef^ 
Jcbmm, bruin y &c voeg 'er nu ar agter; wat. zal *er.dan 'v^h wórden t 

wat anders dan iMnir, émkenr ^ fcboMêr , ^ruinerT S£wxl noemt 

't fchrijven ymfibeenier, HUUOer &c. eene ongerijmdheid. Zie pag, i9r 
Vergeimgd én dergelijke poJiHo: mèii eindigendt , maakea vn^VTiMf tfffV^^^ 
^ler febr^vfa fifaun^ «i^, ^'t aeen iuf| good if, . , ^ . j - . -^ 
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^^ diu* op^ «f mcd.iO de» «erften naam-val io het meervoit» 
^ dige firhrqyen mo^Q^ bebbemxie ot liebben^:^ dit of dat ge- 
ly.daan? Zotkft gdC^)e4 om der gemaklijkheiil of der wcUut» 
^ dendheid Wille^ .eu. wil >9a^ veel {Zeggen , als ihebben tt;// , of 




Het voornaami^oocd Hij of Zr/V of ^/^ word in ai)e gc^ 



3^ u05L^*^%»w« i^y^CXi- •/ 



!iO'- ; 1j. 1. tl. 



; In hét MeêrvOifTy J. . , ^ . 
In dÈ[^ vierden' naate-!m^ .(Accufttiyui) 
/f^« óf zèl Haar djf «^'J^* ife« of zéJ^ 

yy Niets is *er gemeener bij , onze Geleerde Taals mannen,, 
M gelijk men ganfirhe -Hegifteys ^'idtitar van kan vinden in de 
^ Ned. Concordantie van den Heer Trommius op het woor- 
V^ken/^,^'^oih 'Keïie^nibUd ^ atehiet fiieervoud. 2iet zijne 
^ TjaaHundige Aanmerkinge daar over ^ inzonderheid in dè 
^ Cferiètord. van hët N. l^ffeittent f>ag, 654. b, en verwon- 
dt dèrt tf over de nauwkeurigheid Van dien arbeidzamen Mai^»- 
yy Bc ziVvÜ} Vergenoegen ihet twee plaarfën uit het OJ en N. 
jj Wftji«bir- lï; i «1^ ytfr^ 13; iJii^tte hkken en zalze vos* 
„ ftf/ï.,?pï^.-^J5f'- "iS^f 27. Ö^ &/ W/éfe (de Gétneeme) ieiYigw 
-^^>&rfè»«ïft^^A«f^oihélbai«plaatftn«ièef.:AIfe'0^^ 
ji Scbijvers, 20 veel ik weete, tot nu toe, bedienen zig vaui 
^ die vrijheid. Men h<Mre alleen den Taalkundigen Heer Ny^^ 

!: ^ 'Hij[.;?a^ WPö^^Böf,^ een- 

%9tnftwk]Mm»aStkir'mT-, «M«Ujk!^f-T^)Z«l.IlQ mwKi aan^ 

'^'^:^;^Hfe*t?^kai^ dé11^t?l* vWrthtf«hif^ eBffjje zwar fglréiü te 
:^ .hÊliitj6n>d>.c!r,l!fwK'eijtf en riomans fchijnt 

.^ 'tinii^tóe^.dat^isulks j^^ni^deq Mct v^iianzetale aanloopt : 
• 39 wtnt^ SE ^ isy .Maf ftriïn t>ordeéi:^ ^ «o veel ab zif Wanneer 
30 men dan fthrij^r4féM»im'-W|ii^ tg^gtli 4^ 

^ ^^ VX)lgti 
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^ VöTgt? Heeft hij z^ hebt gij ze gevofiden ? Wie ze 

• „ vind enz. 't is zo veel als of men fchr^ev j hebben zij zij 
99 gezogt wie zij vkid. enz. 

^ Ik geve derhaïven in bedenk inge, of men niet eigenaardi- 
„' ger Ichrijve, bén of baar \ of die^ of deze^ \\\ plaatfe van 
^ ze; in den vierden naam^val. Hij zal ben verlaten — p- 
^ eindelijk zal hij ben weder* aannemen ren, opda^ hij haar 
y, heiligen zouden : en zo- overal, in den vierden naam- val: 
,, fchöon men hier in aan de Dichtefen enige vrijheid laten 
,, kan, wanneer men benodigt is het woordeken ze in een vol- 
yy gende klinker te laten verfmelien/' 

Deefe aanmerking van dén- Héere Alberthoma is zekerlijk 

niet zonder grond'. Ondertuflchen <^om niet te langwij- 

Bg te zijn") hoopen wij dezelve. eenig licht bij te zenen éadérzél- 
'ver zwaarigheid wèg te neémen , mètdevólgendegedagtenvan 
dén Heere Tuinman t in zijnen Fakkel pag. 453. 

,, Ze is van zij^ al gebroikefijk bij de Oirden, die ook zei- 
. ^ den we voor tw, wij;, gf voor g/ , gij; be voor fó, bïj; me 
^ voor fwi, mijy mijn. -^-i. Dit alles hébben wij noch. Du5 
^ is Mevrouw y mijn vrouw y Mejuffrouw ^ mijn fongvrcuw^s 
. 5, Mejfonkery mijn jongbe^. — 7-7 Maai: de Ouden ftelden ze 
^ ixi Nominatiw y en in Ad^uïa^vo. In Nomifiativó was ze 
„ zij, en zijlieden. -r— Zo^q>rëken Wij .noch^ ^ijging^ ze 

y^ liepen. \ïk Actafinijje vns ze^ hiar, of haarlieden , en 

„ henlieden. - ~ Dat dü'Heriógb/fe vervolgt bad. — Eveii 
,,, 20 zeggen wij, ik riep. zé ^ yopijjkrie^baar^ QÏben. -—7. 
< ^y De Ouden bingen hun /e gemeeniifk aan de woorden» Wij 

* ^ ook veeltijds ,. bij' v<>orb. ging;&t y ging zq.*^ 

Dit ariëén, meen' ^c^ «^in ffijatqjn ons van dat verfchillefi- 
de gebruik té overtuigen.. . — Wil men evenwel nóg een g?t- 
'ttiigenis hèbbèn, tér nadere bè*ragtiging';zo»ullen we zien dÊ 
' we biX TpN ICate ook iet? yjndcfl jcuènctK/ /...,.;' 

Bb 3 ^ éa?^ 
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Pag. 473: én 474, van 't i Deel, fpreekt die Heer, wieni 
Taalkunde van een ieder mèt verwonderiog* érkènt wórdt^ 
aldus:' 

^, N. Laet ons (^; weder ter zake keeren. Ik ane dat je n 
^^ voor ZIJ wel bij den Nom. van den Sing. en P/ur. zet, doff 
„ rdoch) niet in Accufat. ^ en*no^ans brengt de daeglijkie 
9,^ fpreektael eenftemmigUjk mée , ja ook vind men 't fomtijds 
9, bij Schrijvers van acbdng, dat in Accufat. mede ze, zo in 
„ Plur. als iSf)9g« wel plaets krijgt, oiet tegenftaende het 
„ woordtje zij Qdaer ze eeae verzagting of verkorting van is, 
„ even als je van jtj of oij, en we vin wij) in die gevallen 
9, thans geen plaets heeft. Maer hoe kan 'er een verkorting 
^ zijn van iet, dat *er zelf niet en is? 

. .09 L« Daer zijn 'er wd, die dat Gebraik daerom als gebrek- 

X^^ IaoX mix. — Deere ukdrokkkig moet hier eigenlijk eene ^wêkkinf; 
zijn; snatr óf die door, laaf-inu kan uitgebeelde worden » wórdt van mij 
in twijffei' getrokken. — -^— Laat-ims^ is een verzodc. Mattr. XVII. 
v$\ 4. Endi Petrus éfOwordendi feyée m fefum: Heere, H is goed dat wjj 
'hier zijn , zo gbij wilt , laet ona £ier -drie tabernakelen maken occ. Dat dit 
Jaat om hier & betekenis van verzoeken heefc, blijkt uit de Kanttekening, 
die zégt : als "t u belieft. — . Nu fpreekt ten Katz In bovengenoemde 
plaats' y tot een* vriend* , die 'hij t>pwèkt om mièt hém , in hun tatl-onder* 
zoek, voort te gaan.; hierom donkt imj dat, laaten-Hoe^ l)éter zoude ge- 
wei^ zijn in ook zoo weefen moe(. — — Indien zij de uitdrukking 
laat'ons béfigen , dan zou men fcbier verönderftèllen dat een derde Man» 
ï)èt opzigt over hun én over hünn* afbeid hebbende» als 't waare» hun de 
l>evélen tót voortgank 6f tót nifte, geeven moet ; 'twèlk niet denkelijk is. 
Aiaar om i*iar EAtn xnlsOag/ mèt zijn eigen dLeeriag' te verbeteren» zoo/ 
lette men op hét gefene Jlij pag. 522. déswégen leeraart: »• om nu 't ver- 
,» fchilnavereifch te'overw^en, dient men aen te merken, dat^hetverta» 
„ Lateji twefints bij ons in gebruik is », naemlljk voor Toslatfit (per- 
,» mittere) «n <K>k ü^ -voor een Hulpwoord tot opwekking van bewe- 

,; Als het ^odaten i>etekeDt» ^erdfcht het uit de natuer der zake een 
9, Dativ: van den Perfoon» ten opzigte van wien de toelating gefchied, 
^» vermits het een weriüng is die een giftelijk opzigt op hem heeft. Ia 
^ weikca gevalle -ma Lakt in die zelfoe gedaente blijft; 't zii h9t b€vd 

^ «f 
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jkig aenzien en verweipen. ~ 't Is nogthan» 20 venevan 't 
^oor niet als zij meenen. Dit Ze is een Overblijffel, va0 
't ZIJ, dat weleer in ^cc. Sing. en Ph/r. bij. ons in zwang 
ging, gelijk al» Sib nog huiden in 't Hoogduitfch doet. 't^ 
Is deihaWen geQ>roten van iet, dat 'er was-, fchoon 'er nu 
niet is. ■ De Oudheid kan. hier ook getuigenis van 
^ dragen.** ^ 

Wat dunkt a, LeefeÏ4 is^ dit niet overtuigende ? Sla hët 
Wérk van Ten Kate op, én zie,, hoe hij dit (tuk^ uit de 
Oudheid én uit de verwantfchaptte Taaien , beveiligt^ 

Om ondertuiTcben onze gètnigen tót een Drietal te brengen, 
zullen wij 'er bèt volgende van dén Heere S. Ampzimo, nóg 
bijvoegen: 

,». of Terzoek ?aD toetatiiig tor behoeve van een of neer g^evea Word: 

„ als- 

. lutT BBM 6AXN; doi ts : Last TOS dat mj gak. 
Labt mij ga£N: dat is: La£T tos dat ik oas. 
Laet ons Qjjot.; dat is: Last tos dat^ wij oasn. 

,, In tegendeel ,. wanneer< ons Later alleenlijk als een Hulpwoord yer- 
^ ftrekt. om een opwekking van beweging te. maken» zo word dit vertwn: 
,y. even als de andere Hulpwoorden verbogen 9, en is aen de volgende per* 
^, fonen gebonden en medewerkende mee die^ waerom wIJ. ook zeggen. 

Latsn wij cash (camus ,} en niet Lmh vrij gaim 

„ Gelijke ook oBSi Last ik o&bh zo veel alt dat pc- oas beteekent. 
,, Dus is derhalven de gemeéne fleur . die bij gebrek van een net onder- 
,, fcheid' ook Last ofis oasr in fteé.van Latsx.wxt oabh of dat wip 
,» OASN (^««w) gebruikt, in- dezen,, volgens ^ijne Rekening.^ van 't 
„ r^te ipoor eao weiog, afgedwaak." 

Kunt^ij 't overtuigender* bedenken^ LeeTer! 't fttèkke tén bewijfe. dat 
de groocfte Taalkènneis ook , t^gen hunne kènnliT' dén , zondigen kunnen. 
'tStrèkke ook tér verrchooning' van dergelijke gebreken in mijne Wérken.. 
Zie over Laat ons en laatm wij, oids A. Kluit voor HoogOr^Naaoal.. 
Hoonede pag» XUT. XV. 
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5, De aangehechte voor naemyj is oók van feer gemeyii efl 
,, loffelijk gebniyk , in onfe Sprake , in den noemer en 
„ aenklager , des èenvoiKls , van 't ^nannelijk en vrouwe- 
3, lijk geflachte ; en des meervouds , van alle drie de ge-, 
„ flachten : en word dan gefpeld in de plaetze van èij\ jtj^ 
*^, hen^ bemj ^cn baer^ in 't eenvoud; en vootfij^ ben nabeur 
,, in \ meervoud; bij exempel, in 't eenvoud van *t mannelijk 
„ geflachte, in den noemer, de brieft is ztbe(ieU(c)^ inden 
„ aenklager , ik beiCe befteldr in plaetze van : is nij befteld^ 
,, /* beb\t\xi htfteld'. doch dit en valt in de mannelijke woor- 
„ den altijd niet voor. In \ vrouwelijk geflachte, in den noe- 
,,9 mer, boe kom ze daer? in den aeoklager: ik beb£t gebaeld^ 
^, voor, boe kom flj daar'i ik bthle haer geboeid \ dit heeft in 
^, 't vrouwelik over al plaetze. In 't meervoud van alle drie 
^, de geflachten, in den noemer: (e zijn daer ^ mannen^ vrou* 
„ 'wen^ kinderen; in den aenklager, ik bebu gezien^ voor: 
^, flj zijn daar^ ik hebban ofte heur gefieni dat gaet ook door« 
^ gaans vafl: en feker." Tablb&richt. pag. 75. ■ 

Hiermede willen wij de verhandeling onzer Letteren ten einde 

gebragt hébben. De Leefer heeft gezien , hoe q)enhar' 

tig wij onze gebreken én misflagen beleeden én verbeterd hèb^ 
ben. ■ ■ — Wij hoopen dat ons dit een goeden reuk bij hém 

verfchaffen zal! De waarheid, wiften wij , fchroomt 

niets, dan, alléén verborgen te blijven én om die reden hébben << 
we haar ook aan *t daglidtt gebragt. 

fO Zoo vërrê zóu ik dnJertuffdien dït niet trekken. Liever fchrijv' ik; 
de Mev, is htj^ftêid? — Ik kan niet begrijpen hoe men anden bèt 
nantl^ijk geflicAt onderfchetden kan. — De Vercaalers der R£I2EK van 

^ Jóme BèLl fehrijvte i Deel is 'een braeve firnm^ — -Zij heoeS. Stuopm 
is in.ann*)ijl^ volgens HooGSTRAnN én SéwxL , waarom dan niet Hij U* 

• tor? — Zoö fchHjven ZIJ ook pag. 117. Hi} veilde mij dien te *#0ip(naa- 
inclijk een" hendel papieren) en ik kegt zeI — Zoo deefe Vertaalers hier- 
mede dén bovenftaanden regel van AMTzmc» op *l oog gehad hébben , 
^an kan men 't infchikken. •«- Men zal wél doen, !n dit alles, mèt qp- 
lèccenheid te wérk* te gaan. 
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Nn zuUen-we nóg eenige verbeteringen opgeeven die wijnoo- 
dig oordeelen., om agter de verhandeling dér Letteren in onze 
SpjÉL-KONsr', gevoegd te moeten wórden. 

l^^g- ?54* *U hèt tefchrijven dér Diphtongen , érkènn* ik 
mij vergift te hébben. Ik zal mijn' Leefer, mèt de woor- 
den van mijnen Taalkundigen Kritiek daarvan overtuigen. 

,, Eyndelijk [zoo fpreekt Hij in zijn' aan mij gefchreeven' 
^ Briev'] (want ik denk dat ik wel zsfl mogen eyndigen; ik kaa 
„ ook op alles niet blijven ftaan, en heb reeds meer gefchree- 
^ ven, dan ik, had voorgenomen of moogelijk noodig was,^ 
9, in uwe verhandelinge over de Di f tongen zie ik, dat UEd. 
,, volhardt om door dezelven iets anders te verftaan , dan men 
^ tqt nogtoe in 't Latijn, Franfch en Nederduyts *er door ver- 
,j liaan heeft; wanc anders kon UEd. de verdubbelde aa^ ee^ 
jy 00 en uu niet onder de Diftongen gebragt hebben. - — De 
V Franfchen, gelijk UEd. beter dan ik weet ((/") plaatfen ze 
„ ondet de valft Di f tonden. Doch om bij ons Duvts te blijJ 
,, ven. A. L. Kok, in zijn Ontwerp der Nederduytjcbe Letter- 
„ konft. Ao. 1655. uytge^eeven, en die mij dunkt zeernaauw- 
^ keurig en beknopt in zijne Befdirij vingen te zijn, belchrijft 
„ epn Diftong oï Tweeklank dis: een \ i^zaamgevoegde klank ^ 

uyt de klank van tzvee verfcbeyde Klinkletters. En met 

deeze Befchrijdnge ftemmen die van de Kamer in liefde 
bloeyende, Leupenius, Moonen en Ten Kate over een (e) 
Ch. van Heulen toont dat bij 'er mede het zelfde door ver* 

ftaat 
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(d) De Leefer begrijpt wéV, dat dit een zoogenaamd CompUmertt is. 

(e) OndercuOfchen lees* ik in de Spraeki&unft van een geheel Genoêtfcbap; 
bèt volgende : „ Wij hebben tweederlei Diphtongen , waervan de eerfte twee, 
„ en de tweede drie Klinkers injluiten. Fan bet eerfte fooft zijn deze: aen^ 
,. ft oen, waereldf een , eer ^beil ^ peil^ eeur^ bier^ bêer^ duit enz."' — — 
Wat doen nu die Luiden anders, dan oe ae (bij hun voor aa gehouden) éa 

de EE voor Diphtongen aan te neeroen? Is dit niet hetzelfde 

mèt hèt geene ik gedaan bèbb' ? Die Konftgenooten ijveren zéér 

tégen hèt gebruik van aa » én verwerpen mijne redenen voor dat gebruik ; 

Cc ^» 
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^ ftaat. -— - Trouwen» ÜEd. haadelthier tegen uw^ eigene 
^, Befchrijving van de Diftongen ^ want aaj ee^ oo^ uu zijn 
jy geen verzamelingen van twee Klinkers , maar ijder flegts één 
„ Klinker, tweemaal of verdubbeld genomen ; waarom ze van 
^ bovengedagte kamer, dubbelde Klinker/ tn van L. Ten Kate 
,, die deezen naam aan de Diftongen geeft ; lange Klinkers 

„ genoemd worden. Doch ik denk dat UEd. hier door 

„ W. Séwel van het fpbor afgeraakt zal zijn,** 

't Is waar^ Leefer! Séwel heeft mij hierin doen dwaalen^ 
én wij érkèiinen onzen nusflag, mèt éénen wénCchende dat wij; 
door onzen Heer Krkiek , nooit onfchuldiger beftraft waren ^ 
geworden. 

Wij erkennen dat aa^ ee^ oo én uu op zigzélven geene Dif* 
tonden zijn; maar we zijn tevens van oordeel, dat dit mèc^ 
eenigë bepaidinge moet begreepen wórden. 

Aa is een Diftong^ in zulke woorden, inwèlfce zij gevoeg.- 
fijk mèt ae kan verwiOèlt wórden: als in 

Paard y zwaard y jlaart^ maart ^ waareld^ 
Paerdy zwaerd^ jfaess^ maers^ waereU. Öcc*> .Zie de TwE- 
SPRAAK pag* 28. 

Ëe kan een Diftong genoemd wórden, m zulk^ woorden y, 
waarin zij mèt ei verwiffelt wórdt, als^ 

Beer , Deel^ Meer ^ alleen , zeel^ 

Beir^ Deil^ Meir^ allein^ &c- Ook in zulke woorden,, 
waarin rb voor eu verwiflelt wórdt, als fneevelen éifneeven 
yoor/neuveni /puien vootfpeulen^, leenen voer leunen &c. 

Oo* 

én wél vooronameltjk omdat fkdè aeop *cvoetfpoor van NtLoe».een twé' 
klank noeme; welk gezégde zij nu Immers zélve toeftèmmen! Zoo moeië^ 
lijk is 't , de léfTen die men anderen geevr, van zigzélven gelijkvormig te 
blijven, in eigen perfoon* op te volgen 1 ■ Zij neemcn mij decfe- 

aanmerking niet kwalijk. 
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Oo zou men ook als een Diftong konnen aanmerken, in 
:£ulke woorden^ waarin zij eertijds door oe uitgedrukt wierdt. 
Als groo^^ groei i genoopy genoef, &c. Of in 'zulken, waarin oi 
liaare plaats pleeg te vervuUen; als/>(wr/, poirfi voort, voir^i 
oorkonde, oirkonde. — Of tén laatlleh, inzulken, waarin zij 
door oa vervangen wierdt: als ook, oak ót oack ; koopman^ 
koapman ; geloof, gbeloaf &c. 

/Uu kan men dus ook tenTwéklank noemen in Ibmmige woor* 

den. Eertijds tóch fchreev men voor vuur, vier, vyer, 

vuerén vuir. Voor duur, duer; woox muur, muer, ^c. 

Dit alles bekènn* ik evenwel niet in 't oog te hébben gehad, 
toen ik mijne verhandeling over de Diftongpt fchreev . maar 
de aanmerking 9 boven geboekt, heefc mij daartoe aanleiding 
g^eeve;!/ De Leefer én mijn Kritiek oordeele hoe verre hèc 
ïélve gegrondt is. 

fftg. 35d, bovenaan, flaat: dezelve \ lees : dezilven^ régd 
\7. ftaat: hijkt, lees büjku Regel 20. ftaat : /ommg^. lees 

fbmmigen. 

Op deefe bladzijde, naamelijk de 356fte mijner vSpélkonst' 
tèbb* ik iets gefchreeven over de fcheidinge dér Lèttergreepen 
öf Syllabes, 't Zal niet onêigen zijn, hèc volgende, uit hèc 
meergemelde Manufcript, 'er bij te voegen; dus fpreekt het- 
zelve: 

„ Om wél te Q)éllen wórden de volgende regelen gemeenlijk 
voorgelchreeven: 

I. Als tufTchen twé Klinkers ftaat eene medeklinker, zo be* 
hoort dezelve töt dén volgenden Klinker*, gelijk d in vader, f 
in ta*fel, n in s^^en 6( zponen, g mpke-gtn. 

«. Als tuffchen twé Klinkers ftaan twé óf meer medeklinkers 
die faamen mèt ,dén volgenden klinker* niet nitgefprooken kon- 
nen wórden, zo behooren dezélven tén deele tót dén voor« 

Cc d gaaa« 
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iqfaanden, tén deele tót den volgenden klinker*, gelijk menziec 
ïnbak'ken^ zèt-tenyvil-den^^ban-defiy warm-te^ èng-te^ fmaU 
fte^ min-fcben , irn-ftig. 

3. Als tuflchen twé klinkers (taan twé. óf meer medeklin- 
kers, die iaamea mèt déo volgenden klinker' kunnen uitge« 
fprooken wórden,, zoo behooren die aUen tót dén. volgenden 
klinker*, gelijk in .^ Adriaan^ A-pril ^ f t-brudar ^ A-bricooi. 

4. Gelafchte óf faamengeftèlde woorden moeten in hèt 
pellen wederom gefeheiden wórden ;. zoo fpélt men on-idel^ 
fvéder-öm^ ver-dcbten^ milk-èmmer^ waar-dcbtigy boewél men 
ipélle ton-nen^ néd^rig^ tove^raar^njèl-kefty waa-ren. Zit de 
aanmerkingen van Leupenius op de Néderduitfche Taal pag. ^f.\ 

Maar als men de voorlcbreeven derde regel iii hèt fpdlkn 
vx51gt, zoo komtdecfpélling dikwils teftrijdenmètde uitfpfaak', 

felijk men marken kan in de woorden: vafte^ bèfle^ ^^P^'y 
óften^ zufter ^ bajpel^ gé/pe^ mi/pel i want, fpéllende va-fie^ 
. be-fie , kifie , ko-ften , zu-per , ha-fpel ^ g^zfp^j mi'fpel^ zod 
behoorde én fchijnt de uixfpraak te zijn , vacêJte^beefte^ kiifle^ 
kaofterij zuujiefy baafpel^ ë^fp^'> ^i^Jp^^j daarnógtans de ui •- 
fpraak is : vastte ^ bès-te^ kts-te, kós-ten , zusUr^ bas-pel^ 

fés-pe^ mispel^ hierom dunkt mij dat men deefen regel niet 
ehoort te volgen, wanneer de iritfpr aak vefêifcht dat de Me- 
deklinkers, tuflTchen de klinkers itaande, van malkander ge* 
fcheiden wórden. Ën op- dccfe manier zoude ik de médcklinn 
kers ook fcheiden in de uidieemfehe woorden September, Oc* 
tober , Doc'tor , Ac-tie , Affig^natie , condem^natie^ excep-tU^ 
hoewél dit ftrjjde tégen de manier' van de Latiniften; 

In baaften ^ meefier ^ priefler^ roofter ^ koekeren ^ xvoefirjn^ 
kan men dén voorichreeven derden regel volgen, zonder d^ 
de fpélling tégen, de uitfpraak! komt te ftrijden : maar ik zoude 
ook in dusdaanige woorden.^ de medeklinkers liever fcheiden^ 
omdat y? alhier, in hèt uitlpreefcen, zo wél tót dén voorgaan- 
den als tót dén volgenden klinker* behoort. 

C^rmlius PUmpius in zijne Orthograpbia Mgka is van ge* 

vee? 




S P E L . K o N S T. 



aqs 



▼oeten dat de meefte uifgangen ofte lèfte Lèttergreepen dér 
woorden^ beginne» mèt een' klitiker', én brengt du,s de mede- 
klinkers, tuiichen de kHnkers ftaande, gemeen'lijk tót dén 
voorgaanden klinker* 5 (pellende rauês^aam^fovtr-aaf^vriendjch- 
ap^ munt-e^ voogd-es y waard'^tn^ onderd>aan ^ logen^aar ^vrees^ 
tlijk^ fcboofher , ons-er ^ Imterigy guls-ig^ berberg-ier^ cifgod* 

ifi. Ziot z\]ne Oriographia png. ii. én ia. 

♦ 

Op dénzélfden grond*^ van dat de uitgangen mèt klinkers be« 
ginnen, verwerpt hij de verdubbeling dér médeklinkeren, in 
bèbben y bakken^ willen^ minnaar ^ Amfi er dammer ^. zonnen^ 
luttel^- én fpélt beb-en, bak-en^ xvil-en^ min-aar^ 'Amfterdam* 
er^ zon-en y. luMl^ ziet zijne Or/bograpbia^ pag, 5. 6^ én» 7. 

Hier uit blijkt dat deefe Schrijver tégea dén eerft-voorfchrec- 
ven réger zoude fpéllen, zon-en ^ niet zo-nen^. ploeg-en^ niet 
^ploe-gen; én dat hij zoude ïiA\ïi}ven f aafel,. vaader , in plaats 
van tafel y vader. Hèt blijkt ook dat hij tégen dén tweedeo 
réger zoude fpéllen veld-en y. band-en ^ Jmaip^e ^ menfcb-en^ 
êrnft'igi als mede dat hij niet zoude Ipéllcn va-fie^ be-fte^ baa- 
Jlén^ mee^fter^ nóch vas-te^ bès-te^ baas-ten^ mees-ter y ïü^^ 
vaft-ey bèji-ey baaft-en^ meefi^er^.^-^'^ 

Volgens de gewoonlijke manier van ^éllén geeft men aan de 
Medeklinkers, voor én agter de klinkers, dén zelfden naam. 
Men zeid li , /,. // én /, tè^ it; il^ /, tf, ént\ély //.^ Men 
noemt ook alle de Médeklinkéts bijzonder^ als 'er veel in eene 
Lettergreep komen , ^ fc b r i k t ^ fchrikt ^ dw i n g^ $ 
ikvingt. 

Maar deefe manier wórdt gantfi:h verworpen van Casper van 
den Ende , in zijne Voorrede voor zijn rranfch én Duitfch 
Woordenlx)ek. Ik plaat» dat anderen fpéllen ivi i séywit^zoo 
fpélt hij ivi i ety tvit ; én hoeveel medeklinkers dat 'er ook voor eea' 
klinker'komen, óf agter een' klinker* volgen, hij fpreekt die in 
hèt fpéllen faamen eensgeluids óf onder eenen naam' uit, aldus 
^t h\} dwingt y dwèy /, éngt , dwingt^ fcbrikt aWus fcbré-i 

Cc 3, ^ . tkty, 
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ekt^ fcbriit. * Zoo doende zeid van den Ende valt 'er 

tuflchen de Lètcernoeming én bèt waare geluid dér woorden 

f een verfcbil; én de leeiling wórdt mèt weinig moeite tót vol* 
omene kennis van leefen eii fchrijven gebragt , gelijk hij zeid 
door dagelijklcbe ondervinding bém gebleeken te zijn. 

Tén deefen einde flèlt hij in zijn Lèttertafel in ééne rije bq 
malkander 9 de Ücheidelijke geluiden ofte VoorkleefTels, daar de 
woorden mede beginnen^ als: bl, br^ cr^ cbr^ dr^ ^^fl^ 

f^j «r^ §r» ¥^ i^^ *^» ^'» ^^ f^^ fi^ fi^^I^^^^^^y 

JP^J ^5 P^9 A*^ fi°^9 fi^i ^^5 '«'^ ^h ^^9 ^^9 ^2JW. 

In eene andere rije ftèlt hij de onderfcheidelijke geluiden óf 
Nakleeffels^ waarmede de woorden eindigen , als: bs^ bt^ cb^ 
cès, cbPy ds^ d$^ fs^ ft, gs, gt, ks^ kt, ld, If, Ifs, Ift, Ig^ 
Jgt, Ik, Ikt, lm, Ims, Imty lp, Ips, Ipt, Is, Ift, It, lx, md^ 
n^, mps, mpt, ms, tnt, mts , nd, ndt, ng^ ngs, ngt, ngts^ 
nk, nkt, mts, ns, njcb, nfcbt^ ps, pt, rd, rdt^ rf, rfs, 
^9 ^£9 rgs, rgt, rk, rks, rkt, rl, ris, rit, rm, rms, rmt^ 
rn, rns, rnjl, rp, rps,-rpt, rs, rft, rts, rx, fob, fcbt, j^ 
IPh ft9ts. 

De Medeklinkers, die een woord <5f Lettergreep be^nnen 
zonder van een' ander* medeklinker gev<ilgd te wórden, noemt 
hij: be, ce, de, fe, ge, be, je, ke, Ie, me, ne, pe, que^ 
re,fe^ te, ve, we, xe, ze. En de Medeklinkers dSe een 
woord óf lettergreep eindigen, noemt hij: eh^ ed, ef, eg, ek, 
tl, emp en, ep, er, es, et, ex, ez. • — 

Maar ik geloove niet dat deelë nieuwe vond ^oote nuttigheid 
lieefc , én als tnen de lèttemoeming mèt hét waare geluid dér 
woorden zoude willen doen overeenkomen , zoo zoude men 
moeten (pellen , niet, gelijk van den Ende dott, wé i ét, wit^ 
maar voiiit, wit. - — 

Aangaande de Nakleeffels , van den Ende heeft 'er al vedes 
pp zijn' Lijft vergeeien , naameÜjk die van de volgende woor- 

denr 
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dein: gtiuhd^ kncclHs ^üichf/cb j hrted/i ^ zvreed/cb y beleef 
bèleefótf , la/y?, krecf//, ün^ffcb, vttik^d^ kragrigy?, zwa*/?, 
grie*/ci, véA/j, mè/rf/, gevó/^j, vermó/wrf, fma/j*, va^A> 
vzlfcbfj hêmds^ bekwaam»/?,. fcha»<if, gezondft^ wéxlznd/cby 
vetlhng'dy hérjgftyhMks^. khoonftyü^pfi^ beknóg/?, p2L%p/cby- 
wtetdfiy zzrd/cby gelcer^, hér^, zrgfi yXvretrnf\ getwetmdy 
zérp/fj dórp/cbj var/cb^ kórf/f , dórffcb, verbaajrf, duufib^ 
wi///, uu^x, én anderen méér, want hèt is niet wél mogelijk 
die allen te bedenken/* 

Dchèbb* dit vertoog naar mijn eigen' (peiling' veranderr; ttien 
zal 'er uit zien wat wonderlijke denkbeelden men, wegens^ on- 
ze taaie , van tijd tót tijd', gevoedt heeft. 

Pag. 357: regel 1 1 . én 1 2. vanboven , ftaat : rcboon Séwel vaff 
gedagten is , lees , fiboon SiwBL va» gedagun zij. -^ — Régel^ 
14. vanonder, ftaat: vrijxoat méér gemak ^\tts: vrij wat méér 
g^maks. ^ 

Psg* 371* ^gcl ^3- vanboven, fiaat: om dat deefiny lees: 

omdat deefe. Regel 16. QmaV. omdat din Ablativus ^ lees: 

omdat de Ablativus. ^ 

Regel 19.. ftaat: in Genitivus, lees: in Genitim. 

Regel 23» ftaat : in Mlativu^y lees : in Ablativo. 

Hierop heeft mijn Kritiek , vanwèlken wij zo even ^ra- . 
ken , aangemerkt, ,; dat 't wenfchelijk voor mij ware,. 
^ dat ik mij met geene taaien en benaamingen opgehouden - 
„ had ,. waarvan ik onkundig ben. Dat deLatijnlcke School^ 
^ jongens hierover lagchen zouden &c'' 

' Ik vraa^e aan dien Heer', waarom men die zelfde misfl^n,. 
welken hij in mij (die hij zégt geen Latijn te verftaan) zoo on- 
verfchoonUijk rekent,, ook bii oe grootfte Latiniften ontmoet*^ 

Ik: 
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De vind* in dén Brrev' van dén Heere Joannes Vollenho- 
VE aan dén Opstellbr, voor Hoogstratexs Naemlijst': 
^ £n in de Abkuivus Cafus. 

Zullen de Lttijnfche Schooljongens daar niet vrij meêtder 

om lagchen? Of mag die man 2oo*n misflag begaan, om 

dat hüLatya verflaat? én ik niet^ omdat ik hèt niet verftaft^ 

Bc wilP mijn Leefer niet langer ophoaden. Anders zou ik 
hém haten zien, hoe mijn Kritiek, opeene verpligtende wij- 
le mèt mij fpót, over de benaamingen van Alpbabeth^ Vocaa* 
kfij Confonanten^ Dipongen^ Syllabes Sec. allen benaamingen, 
van wier betékeniiT ik onkundig weefen moet, omdat ik geen 
Latijn verftaA; — zonder dat de Man fchijr^ te denken dat 
ik die benaamingen uit hètFranfch hadd' konnen leeren; eene 
Taal , inwèlke hij érkènt dat ik béter dan Hij onderweefea 
bén óf die ik béter verfta, dan Hij ze verftaat. 

Wijl ik hiermede aan hèt einde van mijn Wérk gekomen 
bén, zoo wU ik nu ook hetzelve mèt hèt ilót dér Aanmerkingen 
van mijnen Taalkundigen Vriend W. H. L. T. befluiten. Hèt 
zélve luid dus : 

,, Zie daar, geachte Vriend, mijne bedciïkingen Qp UEd. 
„ Werk; en gij zult nu , denk ik, overtuigd zijn, darik niet 
„ te toegeevende ben geweeft. Te groote toegeevenheid zou 
„ hier te kwalijk geplaatft zijn, terwijl 'er het nutte en leer- 
^, zaame, diegcootfte eindens, die wij ons, in onze onderhan* 

de- 

(♦) Ik hêbb' dit hier Ilégts bijgebragt, om mij tégen rnljii' Kritiek te 
▼erdedigen , wectende ik zeér wél dat dit voor een Drukfeil moet gc- 
bouden wördeo. Immers in dénzélfdon Naamlijft in klein Oftavo 1723. 
fCdrukt, iceft men wél degelijk, in Oenitiv^ Dativo én jiblativo. — 
Men vergelijke hiermede hèt geene pag. 62. uit de Aantekeningen vaa 
mijnen Taalkundigen Vricad W. H. L. T. geboekt is. 
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defingen voorgefteld hebben , door ^oudeir weggenomen 
worden. Denk egter niet diat ik u mijne gevoelens voor on* 
feilbaare taalregelen zou zoeken op te dringen; dit is *er ver 
van daan , en ik weet dat ik 'er magt noch regt toe heb. -^ 
Na3r vermogen (meer kon van mij niet gevorderd worden) 
heb ik gezogt te beantwoorden , aan onze vriéndfchap en 
aan UEd. verzoek, én; omUEd. van mijne dienftvaardig* 
heid te overfuigen, heb ik 'er zo veel arbeids aan hefteed, 
als mijne dagelijkfche bezigheden eenigfints toegdaaten heb- 
^ ben; is 'ev onder alles flegts iets 'dat UEd. ten nutte kan 
„ zijn, het zal mij veel genoegen baaren, en ik zal mij deï 

„ genoomene moeite nimmer beklaagen. Het ftaat aan 

,^ UEd. om van deczen brief zulk een gebruik te maaken als 
^ gij goed zult vinden. Alleen verzoek ik UEd. van altijd in 
„ het oog te willen houden, dat bet de vriéndfchap, de ach- 
,, ting en welmeenenheid zijn , die mijn pen beftierd hebben : 

,, geenfints de bedilzugt. Ik heb gepoogd- UEd. van 

,, eenig nut te zip, omdat gif waarlijk verdient van kundiger 
,, Taalkenneren dan ik aangemoedigd en onderfteund te wor-- 
y^ den, en het is mJj derhalven ook aangenaam seweeft, wac« 
y^ neer ik in de Voorrede voor Zimmcrman, het getuigenis 
«; van denHeereKrofeflbrHofftede,. aangaande UËd.enuw 
Werk las : ik wenfch 'er UEd. van harten geluk mede. — - 
Heeft uwè Spelkonft u geene oneer aangedaan, ik durf UEd. 
verzekeren dat uw Vervolgden Taalminnaaren nog meer zal 
behaagen; Het levert , in vergelijking met uwe Spelkonft', 
een doorwrogtWerk uit, dat niet alleen den aankomelingen , 
maar ook den meergcSeffenden , altijd ten nutte verftrekken 
zal. Onder verfcheiden nuttigheden, kan het mij en ande- 
ren veel gemaks aanbrengen, terwijl wij 'er voorfchriften 
yan een goed getal aghtbaare Taalkenneren bijeen verzameld^, 
en dus , door uwen niet geringen arbeidt van de moeite ont* 
_ heft ftaan te worden^ om op het ééne of andere taalkundig*" 

^ onderwerp, telkens eene menigte boeken in te zien. ^ 

,5 Wat uwen ftijl betreft, ffi: vind denzelven gelijk, vloeiên-- 
^, de 3^ en zeer. wel op de onderwerpen gepaft: in 't kort, al- 

I)d. 5>. !e3s 
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^ les mag bet licht wel zien. 



Hak de vrugten van 



„ uwen arbeid, en zijt verzekert dat niemant vnuriger wen- 
j, fchen kan deozelvea met een goed gevolg bekroond te ziea 
,, dau*' 

UEd. dienftvaardige dienaar 

W. H. L. T. 

Ik oordeelde vrijheid te hébben om deefè ióv-rédenen , ten . 
opzigte van mij én mijn Wérk, te plaaifeo, nadat ik hier-éu- 
daar getoond had, ook nadeelige getuigeniflen , déswégen, 
voor dén dag te durven brengen. Kan iemand, mèt reden, 
toonen, dat mijn vriend mij, onverdiend, prijft^ ik zal, zoo 
ik ooit wéér fchrijve, dér waereld , die bewijfen ook onder 
hèt oog leggen. 

Zie daardan, Leefer, A hèt zaaltf lijke noopens mijne Spel- 

KONST. onder uwe oogengebragt. AUe mijne misflagen 

hèbb* ilc u vertoont. fe *er, hler-óf daar, cenc fout over 

''t hoofd gezien , ik bén verzekert dat dérzélver foort tén min- 
ften aangeweefen is, — — Ik hoop* dtt dit Vervolg tevens 
^n mijne Sf£l*konst bij u van «enig nut bevonden mogeq 
wórden 1 

Zeef lang: vaarwel^ of [laat ^ij beter geld dan dit^ 
Zoo deelbet rufiig^meéi zoo niet , bejim mijn wit. 

VoNDBIi» 

E l N D £• 



m 



Joost LAManEcax, Nededandfcbe Spelfing, tot Geftf i<5o. 
l^ONTus DR Heüiter VAN Dbjltt, Ncdcrduitfche Orthogra- 

phia, t^AnÈwtrpm^ 8, 158I. 
SiMON Stevin, Tweelpraak van de Nederd«ytfche Letter- 

konft, ofte van het Spellen der Nedejfduyt&hc Taaie. 8, 

Leyden 1584.. 
Peter de BERTvNedcriandfiiieLetterkotift, Midéelb. 15%^. 
Jasper Fran90is , korte onderwijzinge der Nederduyuche 

Ortographie, ^sHcrt.ogenb. X591-. 
Die van Haari^em, Nederduytfche Spellinge. 8^ H^arkm, 

161 2. . - 

Antonis Smyteas^ Schrijfkqnflboek« Jmft. 1613. 
De Reder ykers of de Kamer in liefde bloeiende /()r 

Afnjterdam ^ Twefpraak van de Nederd. Letteik. 8. An^f^ 

1614. Kort Begrip 1649. 
Antonis de Hubert Rechtsgeleerde 9 in zijn noodige waar* 

fchouwinge voor zijn Nedetduytfidic gerijmde Pialmen. Ley 

den 1624. 
Richard Dafforne^ Grammatica ofte Leesleerlings-fteunfel^. 

Amfi. 1627. 
Petrus Montangs van Delft, Sprbekkonst. ê^ i6i<?. 
GoRi^ELius Giselrertus Plempius, Ortbographia Belgica. 

4. Amflektdami. 1637. 
Chiustiaan van Heulen 9 MatlnematicaS) Spraakkundofcfc 

Taalbefchrijving 8. Leyden 1626.^633. • 

Samuel Ampzing^ Nederland&h Taalbericht voor z^ne Be* 

fchrijving van Haarlem, 4. Haarlem l6s8. Taatbmcbt vftn 

de Nederduytfche Spelling 8. Wormerveer 1649. Kort Begrip 

leerende regt Duytlch fpreeken 8. Wórmervur 1649. I^orter 

Taalbericht, door Chriftiaan van Heulen overzien en verbe*- 

terd. 1649* 
A. L. KoK^ontweip der Nederduytfdie Letterkonft. 8. Amfi. 

1649. 
JoHAN VAN Atteveld 9 oude vrij-eygen Letterklank ^ met 

deszelfs meergeluyd. 4. Utrecht i6$o. 
Nederduytfche Lstterxlank^ na oja dood nytg^eeven 

4« Utrecht 2682. 

Dd d DiKK' 



Lai^^i. 



OïRKzeNfus VAN DER MfcYbKM. Qohaft de . Rcnefle vair 
Wulp Dirkszoon, Heer van *t goed Meyden) inleyding tot 
een vaftgegronde Nederduytfche LettertteJling. ia. Utrecht 
1651. 

Petrus Leupeniüs, Aanmerkingen op de Nfederduytfche 
Taal 8. ^mji. 1653, tïeszelfe nabericht op Vondels nodig 
berigt over de nieuwe Neder4uytfche Mi8ft)ellinge. 8. Jmfi: 
1654. 

Gasper van den Endb; in zij n Lettertafel, voor zijn Franfch 
Woordenboek. 4. Rmerdam^ 1656. 

J. HuwÉ. Nederduitfche Redekonfi. ip'ia 

CoMïNi. Deujre der Taaie. 8, 

Portaal van Saken en Spraken, 8. 

J. OüDAANs Aanmerkingen op Horatks Dichtkunde, door 
Pels. 8. 1715. 
. J. van Belle Wegwijzer ter Spel- Spraak- en Dichtkunden 4. 
1748. 

Nederlandfche Spelkonft, 

1/^ w'"^, /j^^emeenfchap tuflchcn de Gpttifche Spcaak ^ de Nederduy^»^ 

jj^^'^^^^' A. Verwek. Idea- L. R. 

H Rabus, Vermaaklijkheden der Taalkunde^ 8. 1^8.. 

WiNscHOOTEN, Zeeman. 8. i68ï. 

— Lctterkonft. . 

Pels, Horatius Vertaalde Dichtkunft 8; 

Hoogstraten beginfelen der Rederijkkonft, if2S. 

■ • .: IVaamlijft,, a iJeelen. 8. met den Brief vaa^ 

MOOMEN. 1733. 

OoDHOFFv Bijvoegfclea tot den Naamlijft van Hoogttraten. 8. 
1733- ^ 

HoRATWJS Flaccüs DicHTKüNDBy opoöze tijden en Zeden- 
gepaft, door iV//7^o/f«/*Jj// ^r^j/ii^,. 1^07. 

NiL VoLENTiBüS Ardüüm, vau der Letteren Affinitas. 

J:. DüRE:kü3, Schouwburg der Wederduitfch^Letier- Spel- èa 
Lceskonft. ^ 

il CoRLBVA, algemeene: en beredeneerde Sptiaktonft. 1740. 
'• '^^i* Kate. Aanieiding tot hét verhevene Deel der Ne- 
éeïfi^^Sprakei",^^. i7^...a Declengroot4. 



